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CATE-VA 
МАМОЗСВТРТЕ SLAYO-ROMANE 


DIN 
BIBLIOTECA IMPERIALĂ DELA VIENA 
DE 


IOANŬ BOGDAN, 
деда dela 20 Тапцагіє 1889. 


Manuscripte slavo-române numescü acele manuscripte, care sunt 
scrise a.) in limba slavonă — redacțiunile еї de maï tárdiü — b.) in 
una din (ërile románe. Опа terminü maï potrivită pentru acéstá 
clasă де manuscripte slavone рапа acuma n'am pututü găsi. Unii 
din filologi slavi le numescü «vlacho-bulgare», din ргісіпа ей cele 
maí multe dintr'insele representá redacțiunile tàrdií bulgărescï, alții 
maï nepotrivită le numescü «moldo-valaches, alții in fine le numescü 
curatù «bulgăresc». Nici опий din aceşti terminï ре пої nu пе рые 
îndestula. A numi tóte manuscriptele slavone, câte ѕ’ай всгіѕй in 
diferite timpurï în tërile nóstre, vlacho-bulgare, este nepotrivitü din 
simplulü motivü, că пи tóte din aceste manuscripte рог сагасіе- 
rele гедасійшпеї bulgšáreseí. Este adevëratü că cele maï уесһї dintre 
dinsele sunt bulgăresc; deasemenea este incontestabilü că си саїй 
manuscriptele nóstre sunt maï vechi, cu atât ele së apropie maï 
multú de redacțiunile curată bulgare. Dacă ата avea manuscripte 
slavo-romàne din sec. 12—13, acestea fárà îndoială аг fi identice 
cu cele curată bulgare din acea vreme. Aceslü faptă însă пи ne in- 
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gšdue а adopta іегтіпцій vlacho bulgarü si pentru cele-lalte ma- 
nuscripte slavo-române, саге пи maï presentă гедасНипеа curatü 
bulgšréscš. Si cele maï multe sunt de acestă felü. In [ёге nóstre 
de vreme ай începută a së amesteca redacțiunea bulgară а cšrtilorü 
ріѕегісеѕеї — де totü curată еа s'a aflatü питаї їп aceste єйгії — 
cu сеа sêrbéscă si ruséscă. Acésta së simte incă din secolulü 14, 
in secolulü 15 si 16 este цпй ра implinitü. Pentru а denota 
{Се aceste гедасйцпі cu unü singurü cuvintü, mie mi së раге са 
terminulü <slavo-románü, е cu multă maï potrivitü decát celü 
«У|аспо-риївагй», са atàt maï multü că пої Вотапїї па putemü în- 
trebuinta cuvintulü «УасВ» dată nouë де străini. Terminulü єтоїдо- 
vlachŭ», întrebuințată maï alesü де scriitorii газі іп descrierile 1огй, 
este lipsitü де огі-се temeiü, de бге-се пісі odată п'а existatü о re- 
dacliune slavonă proprie uneï singure provincii române, Moldoveí 
зай Muntenieï; си аіаій ша! nepotrivilü este astšdI асеѕій terminü 
си саій пи maï există пїсї Moldova пісі Valachia, сі România sin- 
gură si педеєрагійїй. Nepotrivirea terminuluï «bulgărescň» pentru 
manuscriptele nóstre reese din cele се ат spusü până aci. 
Intrebuintàndü terininulü «51ауо-готапй», trebue să mărturisimù 
că, de si ni së pare сеій maï bunü, ей este си tóte acestea ший 
termină <impropriü,. Ей ar fi єргоргій» dacă tóte manuscriptele, 
ce le cuprindemü sub acéstš denumire generală, ar purta unü ca- 
racterü pronunțată românescă pe làngă сей slavon. Acésta së póte 
зи5Ипё cu dreptü cuvintü пита! pentru manuscriptele де totü іагдії 
si maï cu sémă pentru cele де cuprinsü profanü зай diplomatică, 
in саге influența Шире! române asupra сеієї slavone este asa de 
puternică, in câtă acéstă din urmă 131 schimbă formele $1 construcția 
după cea аа; pentru manuscriptele maï vechi, cu deosebire cele 
де cuprinsü bisericescü, în саге tradițiunea s'a păstrată cu maï multă 
putere,.nu риіетӣ susținé acelaşi lucru. Intr'insele, їп adevërü, së 
айа multe forme necorecte născute parte sub influența треї ro- 
mâne, parte din lipsa de o cunoștință exactă a gramaticeï slavone ; 
ele pórtă însă си tóte acestea unü caracterů maï multă зай maï 
райпа ргопипјаій bulgărescŭ, rusescü зай sërbescü. Póte că prin- 
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tr'unü studiü maï amănunțită alü tuturorü manuseriptelorü nóstre 
vom afla бге-сагї сгіїегії maï caracteristice pentru o clasificare а 
Іогй ; deocamdată ne vom mullšmi си terminul <slavo-romànü> în 
lipsà de altulŭ maï һипй. 

Puținele manuscripte slavo-romàne, се së află їп biblioteca im- 
perialá din Viena, ай fostă descrise їп parte, ре cât știm пої, рапа 
acuma іп ігеї locuri. Dobrowsky, tntemeetorulü slavisticeï, а fostă celü 
dintáiü, care а dalü о descriere maï detailată а manuscriptelorü 
slave cunoscute dinsuluí, in introducerea ргатайсеї sale. Асі së 
деѕсгій si douě din ale nóstre; Evangelia de la Pëtru Rareş si A- 
postolulü luí Anastasie Сгїтсоүїсї (1). Descrierea este esactă, însă 
fórte ре всигїй. 5. Stroev, în cartea sa asupra manuscriselorùŭ sla- 
vone aflätóre afară din Rusia (2), a descrisă $1 manuscrisele nóstre 
din Viena; descrierea luí este însă neexactă, sumară si afară de 
acésta plină de greşeli. Spre dovadă vom da următórele esemple : 
In epilogulü lut Crimcovică elü citeşte святая i. l. d. скатад; мод- 
дакскія земли 1. l. d. молдавскими земли; нокастздана і, |. d. nogo- 
създана, HAS 1. 1. а. ндеже; їп epilogulü Тат Cantacuzino вязяля 
і. 1. 4. ижзАА; кдтєлүд (ceea се ware вісі unü înjelesù) i. 1. d. ez- 
спет. (îndărăt); чадемх 1. 1. d. чедемк еіс; їп notița din еу. Petru 
Rareş citeşte молву’ 1. 1. d. мольж, есь 1. l. d. єт еіс; in еріїо- 
gulü Таї Anania citeşte знан 1. 1. d. Зна, еже 1. Ї. d. epe еіс. Тоіе 
aceste schimbă caracterulü гедасіїипеї 1ех ат; din transcrierea lut, 
adese-orï curatü ruséscă, сійкогиїй пи póte сипозсе particularitățile 
manuseriptelorü. О descriere та! exactă, cu tóte acestea си greselí 
зі necompletš, а dată зі Voskressenskij (3) evang. luă Stefanü сей М. 
si Apostoluluï Сгікасоуісї. Descrierea nóstră аге asupra celorü pre- 
cedente avantagiulü, că cuprinde la unü 1осй manuscriptele 
slavo-române din acea bibliotecă si lasă prin urmare а së vedé 


1) Iosephi Dobrowsky, Institutiones linguae slavicae dialecti veteris, Vindobonae, MDCCCLII 
(ed. 2), XXIH—XXVII, 

(2) Описанів памятниковъ славянекой литератури, хранящих ся въ библіотекахъ Германи 
н Франщи, Москва 1841. 

(3) Славянсків рукописи въ заграничньіхъ библіотекахъ, Гр. Воскресенскаго, C. Петербург». 
1352, схітаѕӣ din сборникъ отдЕленія русскаго языға и слопесности императорской академін наук». 
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maï usorü particularitalile comune acestorü manuscripte ; pe lângă: 
acésta ea este maï completă si maï exactă de саїй cele-lalte, Pentru 
пої Románil еа аге unü interesü deosebitü, де óre-ce intr'insa së 
vor găsi câte-va notițe scrise de бтепії се ай jucată unü гой in 
istoria повіга, са Anastasie Сгіпсоүісї, marele уогпїсй Cantacuzen 
si Alexandru Tlias, principele Moldoveí, asupra căruia — dacă nu 
ne-am їпѕејаій in combinațiunile nóstre — psaltirea din 1586 ne 
да cáte-va notițe interesante, ріпа acum nebăgate în sémă. 

Descrierea am fäcut-o ast-felü, ca să së pótă folosi de dînsa si 
сеї ce nu stiü slavonesce, traducêndù în note textele slavone. Am 
dată о atenliune maï mare, decátü së dă de obiceiü în ast-felü de 
деєсгіегі, огпатепіїсеї manuscriptelorü, de óre-ce ea este curatü 
romånéscă si dovedesce ипа sentimentü estetică destulü де desvol- 
tatù la вігарипії noştri. Nu este lucru întêmplătorù, că maï tóte 
manuscriptele slavo-române së distingü prin o bogată ornamentică, 
câte о dată ріпа de ваза. Га пої а existatü о scólš ра1еортайсй, 
а саге! istorie va trebui fäcută, căci intr'insa vom găsi urme ale 
spiritului románescü. Dacă іаї in mână огі-се деѕсгірџе de manu- 
scrise slavone din véculü alü 15, maï alesü alü 16 si 17, poți fi 
sigurü că maï tóte manuscrisele, ce së distingü printr’o bogată si 
frumósă ornamentică, sunt de origine románéscá. Nu ma! multă de 
саій cartea luï Stroev, ce descrie vre-o Ітеї palru manuscripte slavo- 
гогадпе din München, Paris şi Dresda, пе dovedesce асёѕіа. Sub 
No. 3, unde së descrie o ev. dela Stefanü din München së dice: 
«рукопись принадлежить къ самымъ великолъпнымъ славянскимъ» ; sub 
№. 6 unde së descrie о ev. din Paris : рукопись пръкрасная; 
sub №. 35, unde së descrie unü manuscerisü а lu! Ioan Damaschin 
din Dresda: «рукопись ета изящна, полууставъ очень красивъ» 5і 
asa maï departe. Vom vedea cu са entusiasmü descrie Vos- 
kressenskij frumsețea apostoluluí Сгіпасоуїсі. Са аїдій maï multă 
trebue să atragemü пої atentliunea asupra fruniselilorá manuscripte- 
loră nóstre, а càrorñ ornamentică constitue o parte din istoria 
агіеї їп {ёге române. 

Pentru сеї се vorü aprecia descrierea mea din рипсіцій de vedere 
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curată filologicü, notezü асі, că scopulù тей n’a fostü de а da о 
idee completă de рагіісшагіі& е гедасійипеї slavo-române а ma- 
nuseriselorü cuprinse intrinsa: ат relevatù câte-va dintr'insele; 
pentru a le releva ре tóte trebue unŭ studiü cu multă та! amă- 
попа si maï intinsü, de câtă Па putemü face acumü. 


1. Evangelia de la Stefanù сеїй Mare (cod. n. 7). 


Manuscriptulü e де pergamentü grosü si bine lucrată, înalt de 38.5 
ст. lată де 23.5 сш.; in textü si ре la marginYliniatü; literile sunt 
scrise ре linií. Аге cu totulü 258 file: їр cele dela inceputü textulü 
evangelielorü си prefelele lut Теобіасій, агеһіеріѕсорий Ochrider; 
de la Ма 245—247 asa numitulü шёз]асез1оух sila fine indicarea 
Сіепійогй s. себігіїогй ; де notată este că din sfinții slavoni пісі 
unulü nu së pomenesce. 

Pe fila 121, inlšuntrulü uneï vignete desemnate паша! in ацгй, 
së аЛа douë figuri architectonice în formă de cruce, їп care sunt 
scrise urmiàtórele cuvinte: ре сеа dintáiü 

Ïw стефань воевода raph молдакскои землн. нь Богдана воєвод и 
ктитор 
ре а doua 

сьтвори сьи тетрову’гль ся г'сжде єю марїєю и сном Богданом (1). 

Ре Ша 245 а. së aflá unü еріїоєй їпіг'о frumósă încadratură їп 
care së desemnéză sórele (сарӣ incunjuratü de гале) și luna (ргобій 
aruncándü raze іпіг'о parte), та! josü stema Moldoveí си unü 
сатрй уёпаїй si verde cuprindéndü о cruce incunjuratá de stele 
şi cu ună айй сатрӣ їп саге së află capulü де Бой custea între 
єбгпе. Epilogulü е urmitorulü: 

Tw стефань воєвода божією M catio г'спрь Земли молдавской снь 
Богдана воєвод H X CE'kXh CAWE6ECh рачителник гоже ради AGEE EAX- 
ДЕЛЬ H потацател'но AÁA6 H исписа сЁ сын TETpoey rah Й WKOBA, н 
ДАДЕ єго на AVAB% cesh H rexan свови мари, Ñ Сна ихь Богдана, вА 

1). «м, Ѕіеѓап vv. ото {тет Moldover, fiulü lu! Bogdan уу. gi ctitoră, а Ї&си!й'асев!й 


tetroevangelü си dómna sa Maria si бий sëü Bogdan., Асі госпожде вю е ртез& în locü de 
госпождию, plslv, госпождеж. 
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стон гор КА свои же ц'ркки вх монастирь Изоуграфь йдеже ЕС Храмь 
Стгү и славнаго келикомжченика Й повфдон\®еца rewpria, в Атм 
® сазданіа мироү 37 й гсва свого лЪта „М. Ñ на шестое ТЕКЖІНЕЕ 
м сца априлїа кт; і 
până асі e scrisù cu aurü, de ас! încolo си cernélá песга: 
писаже са ржкож грішненшаго вх aybga филиша монаха H Ch- 
прюстеванте аце H не подосанїю. W ña во ezek по вхзможномв. (1) 
Мапиєсгіріцій este scrisü intr'o uncialš mare si destulü de fru- 
mósă, pšrlile се пи së Ипа де textulü еуапреіеї intr'o uncială 
ceva maï mică si maï rotundă, de pildă filele 1-5, 117-119, 187-188 
946-258. Vignetele ай tóte асеіаѕї formă: un оріопрй 8сигій, jos 
deschisü. Figurile apostolilorü sunt figurile tipice ale secoluluí alü 
16-lea; eï sedü cetindü зай ѕсгііпай într’o odae, іпіг'о biserică зай 
іпі"о mânăstire. Pentru completare, insirü асі аргоре tóte orna- 
mentele manuscrisuluï: f. 1, o vignetă mică; f. 5 b., ev. Mateiü; 
f. б a., о vignetă splendidă ре câmpù de aurü 51 cu ornamente 
architecturale, inițiala K în verde, vtnštü si roşu deschise ; f. 72 b. 
ev. Marcu, f. 73 а. vignetă în același 5Шй si inițiala З; f. 120 b. 
ev. Luca; f. 191 а. vignetă in care sëaflš іпєсгіріїа raportată maï 
sus, inițiala П în aur si culóre vånătă ; f. 189 b. ev. Ión; f. 190 
a, vignetă si шШа]а E; f. 245 а. vigneta finală in forma uneï 
сгисї saŭ stele. Din acestea а reprodusü archeologulü rusü Stas- 
soff în publicația sa : Славянскій и восточньтії орнаменть, Petersburg 
1887, douëé vignete, una mare si alta mică si о figură, căreia nu-I 
găsesc пісі un rostü, v. pl. 38 nn. 1, 2, З din amintita publicatiune. 
Limba codiceluï este limba paleoslovenică asa cum së stabilise a- 


1). «№ Stefan vv. cu mila 141 D-zeü domnulü (ёгеї Moldoveľ, fiulü lu! Bogdan vv. gi iu- 
bitorü де cuvintele luf Cristos, din dragostea- către dînsulù a doritü si Уа silitù să së scrie 
acestü tetroevangel =і Pa 1ераій зі Га datü spre rugăciune pentru sine, pentru dómna sa Maria 
зі fiulü збй Bogdan їв sfántulü munte in biserica за proprie in mănăstirea Zugraf, си hramulü 
sfantuluI si mărituluy mareluï mucenicü si biruitorü Gheorghe in anulü де la facerea ]ите! 7010 
iar alü дотппіеї sale anulü 46 curgëtorü, luna Aprilie 23; scrisu-s'aŭ си mâna сеїці тат pă- 
cštosü Ївіге бтепї monahulü Filip si іегіа(ї dacă пи după tótă cuviinta; dela D-zeú tóte 
după putință (38 Касй)» Notez că cuvintele рачитєльннкх 31 потхщшательнх пи vină їп textele 
curatü paleoslovenice ; însemnarea lorü së vede usorü din radicalele, din care sunt derivate: 
рачн-тн, по-Тъща- тн. 
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сёѕќа în redactiunile bulgăresc! din sec. 14 si 15, си unele deosebirY 
пеезеп(1а]е. De оаге-се formele gramaticale sunt in genere fórte exacte, 
aprópe totü ce este de observată си privire la redacțiunea codicelut 
privesce maï multă ortografia decât gramatica Таї. Опа studiü amà- 
nuntitü asupra acestorü redacetiuní bulgaro-române пи s’a făcută încă 
şi nu së póte face din lipsa de materialü publicată. Noï vom da în 
cele urmàtóre càte-va observatiuní, ce leam scosü din primele 10 
capitole ale еуапсеїеї Пі Mateiü : acestea vorü putea servi тааї tår- 
дій де materialü pentru studij mat complete. 

Particularitatea cea maï obicinuitšá a textelorü bulgare si prin ur- 
mare а содісеїиї nostru este mtrebuintarea пеехасій a nasalelorü 
ж Si a аш punclulü de vedere аїй limbeï paleoslovenice. Iată câte- 
va exemple de acéstă confusiune: nmam 1. 1. d. nmam (partic. 
dela иматн); кхнатрь, i. 1. 9. влнжтрь; de asemenea отндошх і. 1. d. 
отидоша (aor. 3 pers. plur.) (1). In genere aceste douë vocale când 
staü singure së întrebuințéză regulată ; confusiunea devine maï désă 
când ele sunt însoțite де jolaliune: іж, іа. Ргісіпа acestuï faptü este 
că aceste texte bulgare зай nu сипозсй de felü iotafiunea зай o 
întrebuințéză rarü, рипёпай în loculü еї semne diacritice. Exemple: 
raaroaaipe 1. 1. d. raaroamipe = глаголіжцнє (nom, plur.) ; трёвоул 1.1. 
4. tpkeoya=rtTpteoyix (pers. I. sing.); de asemenea єж i.l. d. ва = 
iia (gen. sing. fem. de la м (—xe)) Exemple pentru întrebuințarea 
nasalelorü fără iotațiune acolo unde paleoslovenica сеге iotațiune 
sunt nenumërate. Iată câte-va: скож i. 1. d. сксіж (асс. sing. dela 
ском); ар’ рем 1. 1. d. apzyniepeia ; келієж 1. l. 4. келиївіж (formă pa- 
leoslovenică paralelă cu : келикоіїж). множ i. l. d. мнсіж; поумтіж 
і. 1. d. похетиж; тобож 1. 1. d. топої®; TEQA 1.1. d. твсід ; инфкамн 
ca 1.1. d. rubgaian ca; свом 1. |. d. скоїл (асс. plur.); бпоуцажтя 
і. 1. d. отапоучціаіжтя si nenuměrate altele. 

In geu. fem. alü рат ісіріШогӣ active presente forma definită së 
află desü xa i.l. 4. AIA: ивалхшжл СА ЗЕфЗДы = МЕЛЬШАА CA ЗЕфЗДы. 

О altă particularitate а codiceluï nostru este confundarea semi- 


(1) Adaogă язкммн i. 1 d. жзкымн de 1а жзхкх; în altă locù aska 1. 1. d. жзхка. 
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vocalelorü зай maí bine vocalelorü intunecóse ж si s, läsarea Іогӣ 
afară in multe сазигї si schimbările ce trebuiaü să urmeze dupà 
acéstà omisiune, 

Z= În; крінь i. |, d. крина, awra (nom, вїпр.==л\®ног®), азь, 
пїемь = пнема, стьгнахь SÍ стагнахь Vinü una lângă alta, знаауь i. 
l. d. знах» (aor. dela зна-тн), снамнірнуь і. 1. d. саньтнрнух si multe 
altele. 

ь=*% Ш; раци i. 1. d. рьци (imperativü de la рецін), TMb і. 1. 9. 
Tamb, znie 1. 1. d. дьние, іавлжціжа, втефкж, єн®лїнїшє, Din aceste si 
din cele următóre së vede că eopistulü п'ауеа conștiință de deose- 
рігеа primordiala între aceste douë sunete, Гарій ce së abservă în 
cele maï vechï texte paleoslovenice maï alesü In cele din epoca post- 
ciriliană, 

з sč omite între consonante çi la sférsitulü cuvintelorü : Iwenġ = 
Поснфа, вывши = вывъшн, кинжникы = кънижьникы, - скрокнціа = сакро- 
вна, л\нози==луъноЗн, азкымн = жзякымн etc, 

ь 56 omite tot asa правдж= правьдж, санмиуихь = саньмиціну є, 
нами = нзьми, начнеть==начьнеть, что=чьто, волшн= вольши Etc, 

з Si k 56 та! ошИй сапа staŭ la finea cuvintuluY, iar cuvin- 
фа urmitorü începe cu consonantà; їп acestü casü së imtimpli 
si asimilaliune, Exemple: стовож-=ех товож, нстеве = нзд ТЕБЕ Si 
altele; pentrú casul їпіаій сїїйтїй: въставже=ваставь же, [wcndoge—= 
Тмснфа же, Фпоутажтти са грісн--отапоуцидіжтя ти cA гріси, noa- 
Зевалст ЕСН = ползеваль ÇA Ен. In ctatàlü nostru» отьче së scrie wye 
jar къде dă где, 

є modernü їп locü де ь vechiü së айа rarü; in cele 10 capitole 
am constatatü patru exemple: пръв нець = прав ньць, оумершюу = 
оүмьръшоу", темно = ThAVANo; indatà după dénsulü së айа insă тама; 
АвЕрн == двьрн, скрежеть = скрьжьта; вепль 56 află in locü де взпль. In 
tóte aceste casurí є este accentuată іп textů: оумёршоу, прьв%- 
нёць 8. с, 

Iotaliunea lipsesce nu пита! la nasale, сі si la cele-lalte vo- 
cale а.) є: вмоугцівмоу, ЕГО = ЕГО, ТЕСЕА = ТЕОЇЕЇА, рождьшеє EZ HEH == 
рождьшеє в® nien; deaceea cuvintele се în textele veehÌ раїеозіоуепісе 
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së termină in nie асі së termină in ie: u cpcgie, поморїє; $. с. b.) а: 
Noach = помся, сусніаньшшоуснимна, loy ata = ніодна, субоа сл = oy Boa 
са, Твоашштвс; cuvintele in на ай Ta: kamenia = каменна $. с. Ne- 
întrebuințândù iotațiunea, acéstă clasă de manuscripte ай зай a cu- 
rată вай № în locü de m. Acesta este unü vechiü caracterü alü 
monumentelorü paleoslovenice (cirilice si glagolitice), care a trecutü 
în redachunile bulgare asa numite mijlocii (Mittelbulgarische Denk- 
mäler) si de aci în redacțiunile nóstre. Ast-felü avemü în codexulü 
nostru + tot-deauna la gen. sing. alü masculinelorü in-jo (jb, 
k) : uph=ukcapa інАвонадранла; Б la nom. sing. al feme- 
ninelorü in-ja, precum : semak Закоулин n semah  нефоалимла 
пять мор = земли 8. с. вол =goan 5. а. m. d. Тоїй № së айа 
la nom. plur. neutru alü pronumeluï gaca: са rach їп locü de 
forma maï corectă: си sach зай вьси, Odată am întålnitù forma nee- 
хасій а gen. sing. Ююрдан® in locü де Јордана; póte să Ве о con- 
fusiune си locativulü ; totü la acestü cuvintü am întâlnită locat. 
Порданн (ва Імрдани), formă пеехасій inlocü де Торданф. Printr'o 
confusiune а luï а iotatü si neiotatü s'ar putea explica și forma ne- 
exactă вс Їоудедвьса нюдва; acésta cu atátü maï multü сё ma- 
nuscrisulü cunósce si ре а cu iotalie: м. Acesta lam gšsitü in cele 
10 capitole де doč orí la verbulü ®л\® зай ама : în pers, 1 plur. 
амы $1 pers. 2 plur. сте (амы este forma paralelá Ни iama) ; 
in monumentele curatü paleoslovenice maï tot-deauna kma сте. 
Probabilü că асёѕій ortografie а luí мА cu м së găsesce de 
maï multe ог! їп restulü шапизсгіріціці. In acelaş chipü зе în- 
trebuiniézá acest modü de scriere in Savvina Kniga (ей. Srez- 
nevskij), Древние славясксіє памятники юсоваго письма, 1868 p. 17 зі 
alte monumente paleoslovenice. | 

є în locü de A уесрій së айа tn urmitórele exemple: 3 pers. 
рі. aor. : ти (i. 1. d. тин) сут шет са, прикедоше, etc., partic. pres. act. 
лежниж (де огдіпагй лежаціж in codex zograph. лежжціж Mateiü, с. 
ҮШ), gen. sing. а temelorü în ја : одежде (пе A IMA ли волии єсть 
пита H тіло одежде). А în locü de є їп изшлдь citatü la Vosskr, 
асі є==6 : нашьдь--нЗшедь--нЗшаАдь. 
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є in locü de н vine în urmàtórele cuvinte: partic. trecut: pow- 
деи ca 1.1.4. рождин са (где Ес рожден cA u pk) Si їп аа 
келен 1. 1. d. квлни (cod. торт. велиї) = ВЕЛИКА. 

Іпӣѕргігеа Таї и Ш ы ат рй її'о numaï о dată їп cele десе ca- 
pitole: изыдеть i. 1. а. изндеть. раса s'ar găsi maï desü acésta 
schimbare, аг dovedi о influență ruséscă. 

м Së află tot deauna In locü de maï vechiulü яі. Ast-felü: npopo- 
кы instrum. plur. правы асе. plur. краты instr. plur. грёшникы idd. 
tot asa la adjectivele definite : самарфнскый, различними їп locü de 
forma maï veche различнтінми, instr. plur.; tot asa їп іторіпе : 
Хыштник. | 

e alternează câte-odată cu №: себе 51 тебе dela реп. зе confundă 
cu cesk si те dela loc., faptü се së constată si їп unele ms. ru- 
sesci din sec. 19. сиик Е жїн =слінокЕ божин; de la compa- 
гаї. оүний vine Я супе si oynbe, la imperativü se їпігерџіпјёх& 
tot-deauna +: вљдЪте etc. 

з си labialele л, p së află regulată după labiale : нспланити, nc- 
кр®ън®го (51 искрьнфго) прувфнець, мратькца (втеѕаї& de copistü 
1. 1. d. мрятвьца). х înainte de л së lasă câte odată afară: зак 
гла 1.1. d. зла r(Aaro)A%. 

k alternéză cu а în cuvintele: тр№ва — трака, само -- сло (adv. huc). 

Formele gramaticale ale textuluï sunt formele corecte ale limbeí 
paleoslovene, sě înțelege cu variantele ce le presentă chiar cele 
maï уесрі texte scrise in }ёгПе slave. А face unŭ studiù detai- 
latù asupra acestora nu putemŭ, de óre-ce піаїегіаїцій din care 
amŭ scosü observările de până acuma este prea neînsemnată ca 
să putemü face дедисегі sigure asupra intregeí ргатайсї a manus- 
сгірішиї. In содехцій nostru së рйзевей însă si forme neexacte 
din punctulü de vedere alü Шитье paleoslovenice: acestea sunt 
însă fórte puline si neînsemnate. Afară de cele citate maï susü së 
găsesce de pildă nom. рі. фарнебе і. 1. а. apuchu М. зай— ви Z, (1) 
si altele de acestü felü, ce in parte së potü explica ca particula- 


(1) M=codex Marianus, Z=codex zographensis, ambele editate de prof. V. Jagić. 
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ritäți ortografice. Forme nepaleoslovenice, cât putemü judeca din 
extrasele ce ]е avemü înaintea ochilorü, пи së айа în codexulü 
nostru (1). 

Саі privesce redacfiunea Іехіціий evangelieloră, еа së apropie may 
multă de сеа cirilicà decât de сеа glagolitică (2). In totü casulü ea nu 
presentă versiunea originalà а ігадисегеї paleoslovenice. Astü felü în 
textulü nostru së găsesce: нами є 1. 1. а. їстякни є din cod. zogr. 
оунфе 1. 1. а. доврфе zogr. искрхн®го 1. 1. а. подроуга торт. крінь 
i. 1. d. цвфтх 2007. мытари 1. l. d. мазломьци Zogr. Si asa та 
departe. О părere maï precisă asupra raportuluï їп саге së айа 
redacțiunea nóstră cu cele maï уесһї paleoslovenice së póte da 
пита! în urma uneï studiări а întreguluï codex în comparație cu 
tóte cele-lalte paleoslovenice. Din acestă studiü së vorů putea face 
зі conclusiuní asupra căilorů pe саге s'aü introdusă Ја пої căr- 
{Пе bisericeşti slavone: un studiü ре care пітепеа пи Га їпсериїй 
până acum. 

Pentru a completa descrierea atragemü аїеприпеа asupra cátor- 
va рагіїсиїагіїй|ї paleografice, се së gàšsescü si în alte manuscripte 
din sec. 15. Textulü imtregü е ѕсгіѕй си uwncialá mare; litere тісї 
(tot-deauna unciale) së află паша! in °“corecturile intercalate їп іехій 
şi sub title. Manuscrisulü аге tóte accentele се s'aü introdusü prin 
вес. 13 si 14 in scrierea slavă: ", , “, spirite si spirite си accente 
ре vocale, та! alesü la inceputulü cuvintelorü: ", ", unü semnàü 
са ассепішій circumflexü ре vocalele lungi si pe nasale: ". Inte- 
resantü este cà totü acestü ветпй зе întrebuințéză pentru а in= 
semna cà сопѕопапій зай vocala este móle: o particularitate a 
celorü maï үесһї texte зі cirilice si glagolitice. Exemple: @ noyıpa- 
ŠTA, Земле, фарисёе. | alternéză cu и: oysieum 51 сукнеть unul 
lângă altulü, сљдїн, mapin etc. s së află maï alesü când derivă 


1). Mapiam 1. 1. d. Maphia (gen. si асс.) pe marginea file! întâia este unù adausù ;аїй unul 
copistü posteriorù : acéstă formă Mapiamz sé află în cărțile bhisericesct moderne ale Rusilorü. 
In trxtulü evreescü si 10 unele grecesc! së află de asemenea Mariam. 

2). Când dicü glagolitică intelegü redactiunea paleoslovenică originară, се së află mal a- 
lesă In manuscriptele glagolitice. Cele cirilice din acéstă familie sunt cu тий mal пеїр- 
semnate ca cuprinsă si numěrù. 
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din r: мнози, слоуз%; së află însă sila іпсериіцій cuvintelorü: 
зло, вЕ%здл, ес. з bulgărescă, cu unü cárligü in drépta 3 së află 
maï гагй : азж; Voskressenskij citéză si дреузінй, ползевалса, стазати 
са, кръзи са, Š së găsesce în фехій fórte гагй, Іа finea siruluí së 
întrebuinjéză pentru lipsa de зрайй; totü asa së întrebuințéză si 
‚ Ја finea șirului: прнложити despărțindu-se їп douë sire imtr'unulü 
Së serie приложі —, in alü doilea — ти : idd. можеш, вязмі etc. 
Роме rară së întrebuințéză 8 la inceputulü cuvintelorü : їр singu- 
rulü casü ce vine in cele діпідій dece capitole pare a së fi pusü 
din ргісіпа că înaintea luí së айй оү (ка немоу Вченици). 

Ligaturile sunt rare si simple, и sub titlă іа forma= : мож. 
Sub 0а si Ја marginea siruluí së intrebuinlézš şi о mic: таб np- 
ркмлмь. Acestü modü де prescurtare e fórte iubitü : нарє*ши = na- 
речеши, np'kAË Va = np'hA'ka'kXh, повно = подовно $. с. Cáàte-odatá gă- 
simü T cursivü si inaltü inlšuntrulü siruluí; la margine maï дезё; 
апаїовй este "Б inaltü la margine. а si айе litere cursive vinü de 
asemenea Ја finea sirelorü зай josü Іа margine. In părțile се nu së 
Ной де textulü еуапрейе! (predisloviile simeseceslovulü) tóte aceste 
abateri dela unciala pură sunt maï dese. Unele particularități, та! 
multă јосёгії, cum sunt ©, OO, © le trecemü cu vederea. 


2. Psaltirea lut Alexandru IBasš. (cod. №. 72). 


Мапизсгірій de hârtie in 4° mică, serisü la 1586 pentru Alexan- 
dru Шаза, principele Мо!доуе, de Pancratius Holtzschuch : «Ilustris- 
simo Principi ac Dno Dno Elie Alexandro, Principi Moldaviae, scripsit 
Pancratius Holtzschuch, d. v. D. et p positurae Bambergensis gene- 
ralis pfectus et advocatus, XXVII Iulii MDLXXXVI> (ѕсӧгја dela 
inceputulü ms.). Pe aceiaşi pagină së айа următórele їпѕетпагї în 
slavonesce, după tóte probabilitățile еще de însuşi principele Alexan- 
dru : Ша: 

«Кто ex писаль нілніашь алидадр8 вснкодь мольдавей немацкає 3MAA» 
= Cine а scris-o}? Шаз АНхапага уоеуодша Моідоуеї (їп) {ёга 
nemlascš. 
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Cele-lalte sunt їпсегсагї de a serie data anilorü 1595 зі 1598 
in slavonesce; тисаців NEH сот ДЕБЕЦИ ДЕСАТ АЪТ H пет маю сими- 
нацет Ane (== 1595 17 Ма). Ре fața а doua së айа altă datà: 
тисаці NETH сот ДЕКЕТ ДЕСАТ Шеми AT месица гинаварь шести A ENH 
Аощаерь» (1598 6 Ianuarie). Се însémnă асі доціаєрь? (serisü în- 
tr'unü singurü сцуїпій). Dacă атй despărți сицуїпіцій în доці: 
до шарь lamă puté traduce : lângă Stiria.(1) Provincia acésta 
së mumesce їп dialectulü sloveanü modern «Štajer», în nem- 
јеѕсе Steier-mark. Acéstš explicare пе-ага ingšdui să deducemü că 
principele Alexandru lliasü së afla pe la 1598 їп Stiria ѕёй aprópe 
де Stiria, cu atât maï mult că Bambergul, unde funciiona асеїй Рапсга- 
tius Hotzschuch, cunoscutulů огаза din Bavaria, nu e departe de 
Stiria. In ce legături s'a aflată principele nostru cu acestă адуосаїй, 
n'amü pututù afla. Familia Holtzsehuher este o familie istorică în 
Bavaria. Originară din Nürnberg еа jócă unü rolü istorică іпсерёпай 
din вес. 12 рапа în alü 17-lea. In sec. 16—17 mulți din Holzschu- 
Һегіапї së айай în serviciile regilorü ungurí, poloni si în Liflanda. 
V. Universallexikon ed. Zidler, Halle, 1735 ad у. Holzschuher. Е 
posibilü са Alexandru Шаз, născută din Шаз fiulú luí Petru Rareş 
la Rhodos si crescută în Turcia, за В сша prin Orientü cunoscința 
aceluY Holtzsehuher. La 1595 si 1598 ей putea să pórte titlulü de 
principe al Моідоуеї, са urmasü а! цпиї principe Moldoveanü ; 
în realitate elü а fostă numitü Domnü in Moldova pentru prima 
óră in anulü 1620, după се fusese mazîlitù din Valachia la 1616. 
Hurmuzachi, ТУ. 9. р. 387 20 Aug. 1690. Ргеіепјіцпї la tronulü 
Моідоуєї elü avea însă cu multă înainte de 1620; ре timpulü luï 
Атопа Vodă din Moldova elù intriga la mazilirea acestuia, de aceea 
51 fu arestată, după dorința 1шї Aronü, la Maï 1594 în Viena de 
cătră archiducele Mateiü. (Hurmuzaki, Ш. 192.) Ре la 1595 si 
1598 elù së putea afla fórte bine prin «фага nemțéscă» si chiar în 


(1) Explicarea acésta presupune о întrebuințare greșită a prep до се insamnă «până 1а» 
Si cere după sine gen. nu асс, О ast-felñ de gresalš o putea face ună Вотдой, се пи stia 
bine зіаувпезсе, maï alesă că до în unele 1ітЬї slavice (cehă, polonă, sorabă зі malorosiană} 
së ’ntrebuințéză în sensulă luï вх cu асе. Cf, Miklosich, Vergl. Gram. IV р. 396 зі 522 
(ed, 2 Wien 1883). | 
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Stiria, пи departe de capitala Лиѕігіеї. După tóte acestea пі së раге 
că nu este пісі unù motivů a пе îndoi de originalitatea manuscrip- 
tuluï nostru, cum face fără пісі unŭ temeiü Stroev, р. 48, сгедепай 
că содехцій din Viena nu este decât o copie din acestă secolü а 
originaluluí din 1586. Е де neexplicatü cum а pututü să ajungă 
dênsulă la acestă resultatü. 

Din scrisóre së vede cà сей се а serisü codexulü пи era dedatú 
cu alfabelulü $]ауопа, căci la începută literele ай unŭ caracterü cu 
totulú пеођісїпиіій pe acea vreme їп фбгіїе nóstre. Мапа seriitorulut 
së deslégă aşa qdicêndù incetü си incetulü, аза că filele dinspre sfêr- 
sitü sunt scrise maï bine si maï fără sfială. Pe conta acesteï lipse 
де ехегсійй а copiatoruluï asü fi aplicată a pune deasa întrebuin- 
{аге а lut a іп locü де ж în primele file ale acestuï codex, precum, 
зі alte particularitățň ale luí. Filele sunt liniate ; literile însă së află 
parte deasupra, parte de desuptulü liniilor 

Psaltirea së inchee cu psalmulü 150 (fol. 149); după elù urméză 
nke моў:сейва RZ йсүөд (fol. 150—152) si пћс мофсеува & втомі 
Закон (fl 155—159); după acestea notițe de сиргіпѕй religiosü 
(rugăciuni, poruncile ес.) într’o limbă slavonă amestecată cu ele- 
mente malorusiene (Заповид, приповидати, гриҳе, тило, Зфаю е{с.); 
aceste рагй а fi scrise де Шай, căci дасіцій lorü sémănă în càtù-va 
cu însemnările de pe scórța cărții, relatate maï sus. 

Cernéla е négră, roşie si verde. Cuvintele господь, вогь, царь etc. 
si formațiunile lorü adjectivale sunt scrise їп іехіцій negru cu 
verde, їп textulü verde cu roşu. Inițialele si vignetele frumóse. Së 
gšsescü si elemente 20отогбсе tntr'énsele. Particularitštile maï în- 
semnate ale гедасійипеї sunt urmitórele: еа së 'mparte таї în- 
а іп douë: până la fila 36 офбісіпціїа redacție bulgarà е ameste- 
cală cu multe elemente гизезс dela fila 36 încolo еа este maï 
curată bulgară. 

x Я A së confundă aci maï desü decât in ev. dela Stefanü: 
WT АЗЫКа КА жзыкх 99 а. потекошж Si потекоша unulü lângă altulú 
93 b. телца жажшаго трЁкж 96 D. Si поадоша kachka трћеж 93 b. 
НА =нж, plslv. ня, sed, passim, moew=mota plsl, mowa gen. sing. 
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fem. ps. 70; мажь, габитель, nath 5і altele de felulü acesta саай, 
сит ата зризй, in parte ре sama Прзе! de езегсіјій а соріаїогиіці. 

ж Si ia Прзезей; in loculü lorü së їпігериіп{ё24 зай ж Я А 
simple са în cele-lalte гедаси! bulgáresef зай reflexele lorü din re- 
dacțiunile rusesceí: су i. 1. d. ж, м i. 1. d. а. Exemple: мдоша 
60 b. si таша 61 а. 1. 1. d. аша різі. iawa, азыком 7 а. іазьщі 
32 а. $. с. coya 51 сждит, 6 а. живоучемоу, ibid. роук3 28 а. 
ороуж 6 а. wS 8 а. s. с. су і. 1. d. ж së айа mai си sémă in 
partea їпідій а рзаШте!. Identificàndu-së су си ж in mintea scrii- 
іогиїці еїй pune si ж in Іосй de oy acolo unde пи trebue: сжетж 
1. 1. d. соуєтж 142 b. Той sub influența гедасйипе! гиѕеѕсї a după 
asibilate dă а: ® начатко i. l. d, © начатяка 62 а. зинаа и оусльним 
=знам (зна^— зная — знаа) и сусльша; A ша наша іп nom. sing. 
і. |. d. Аша наша este о analogie cu сжегж де maï sus. a=A së 
айа desü in а 3 pers. plur. aor. нарекоша 35 b. ес. Тли ix Її co- 
rëspunde w, si acestü ю së scrie câte odată si сапа vine dupë 
asibilată (in locü de су): дшю мою 9. 6. дшоу мою 98 а. i. |. 
d. awx мож асс. Sing. движюще са 109 b. i. 1. d. движмиесл. 
Exemple са доушіж, движіжше Së găsescù in cele maï vechi mo- 
numente ale limbeí paleoslovenice: in сой. zogr. assem. sav. 
knig. eucholog. Geitler; їп содехиій nostru пі së pare însă а fi 
maï curindü o influență ruséscă decât о tradiție veche. Сей pu- 
Ной în ev. dela Stef. M. cu unù secolù aproape maï veche, nu am 
găsitù ast-felü de forme. Опа exemplu de жд си Jotafiune п'агай 
intàlnitü, cum së айа de pildă in еу. zogr. loan 4. 13: важділж- 
деть. Exemple de x, агіж, ia së gásescü fórte multe, та! alesü 
in рагіісірії, unde vine si а in locü de іж: глаголаиқ 103 а. аз 
ЖЕ KAZBECEAA cA 91 р. = глаголіжірну, визвесемж СА (1). 

® i. |. d.. 5і ь 1. J. d. ж este unŭ faptü obicinuitü; я=ь së 
întâlnesce desü $1 Ја adj. in ль, unde de altmintrelea vine maï 
гагй : мкокла ес. După a 5і p vine regulalü %: крики 137 а. длуго 
143 а. гратанн 134 b. чрлмноє 133 а. etc. 


1) и së află în unele cuvinte la inceputulü 1огӣ: мвити, шко, мкужк Si alte сйівета, 
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z їп locü де о (cum se află si in documentele гизезс1 їпсерёпай 
din вес. 13) іпідіпігай în cuvintele: правжсти 111 D. влаговхлении\ 
139 a. влаговхлени 95 b. 

м 1. l. d.u si и і, l. d. м: постьгнеть ps. 7, сыржты 7 b. = 
постигнеть, сироты (in acestü din urmă сауїпій е curiosü ж і. 1. а. 
©); донинф = доньіі ps. 70 фе maï multe ori. м în locü де ие 
influență ruséscă. 

є în Їосй de л vechiü së айа in: єзьщіву 101 а. $, а. ; a їп locù de 
є maï гагй : mane=mene 104 a. Pe aceiași pagină së află ambele forme. 

E în locü de a în: веселе ca 197 а, chae 51 саде ps. 1, высфкь 
зі въсАКЬ Ds. 7. etc. 

н în locü de а in: исходищих ps. 1. де cáte-va ori së gäsesce 
де la доуша асс. доуши 1. 1. d. yoyma, 104 b. вже спее A ши рава 
тнонго, ps. 7 si їп alte cáte-va locuri. 

є пеассепіцаїй trece câte odată їп и: защититиль ps. 70. тво- 
иго рз. 7. помелоун ps. 1. 5і помилон 69 а. i. 1. d. помилоуи sunt 
greşeli де scrisă. Isolate sunt casurile: призЗв8 = призовж 135 а. 
Si дерере = дацієре 34 b. Odată ата Wntálnitü Б i. 1. а. и in pre- 
розійа при: npk неходиших вод, ps. 1. deasemenea ні і. 1. d нж, 
plsl. на ps. 1. (нж confundată cu на, на cu nb). 

Formele gramaticale sunt ра]еоѕ1оуепісе, nu însă asa de curate 
са în evangelia de la Stefan М. Сазїтй multe forme archaice са 
ноүждааҳж ca 28 а. клеветаахж 112 b. s. c., intrebuintarea re- 
gulatá a dualuluï, a tuturor participiiloră paleoslovenice, еіс.; së 
gāsescă tnsà si forme neregulate зай nouě, póte chiar unele sub 
influența limbeï готапеѕеї. Asa де pildă 105 а. спасе доуша рава TRO- 
єго, unde oywa stă la nomin. in loc de oywa la асе. Асі póte să 
së explice insá si prin confundarea 1иї a cu a са їп сазаг! analoge 
си потекоша, рекоша etc. Ей asü explica-o maï сигёпай са o formă 
neexactă de оге-се in alte locuri avemü доуша 5і доуши. 105 b. 
vine: вх дол\Ў ero 1. 1. de locativ. вх дом єго. 127 b: сазиждеть 
домЗ 1. 1. 4. acc. дома 91 a. жикотнаамаа dat. dual. їр 1. d. xu- 
вотих нала; Teoma 104 а. este o сопігасіїцпе din тконма. Aceste 
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din urmă forme sunt intrate їп textulü nostru sub influența re- 
dactiunilorü rusesci. 

Particularitštile paleografice ale acestuï codex sunt aprópe tóte 
aceleasi са їп evang. Stef. Si асі avem $ 1Аией су, ПАПОЙ n; їє=шє 
$1 нє (люднє, люд Si chiarü люде 67 а.), з =з еіс. Asupra douorü 
particularități merità sà пе oprimü pulinü. ша : пебіпдй jotatiune, 
pentru acésta së întrebuințéză diferite semne, се së punü deasupra 
vocalelorü pronunțate cu jotațiune. Сей maï орісїпиійй semnü 
este зай), maï rarü vine -. Exemple: влздвизаАн 106 b. eraa 56. 
SerisË ві eraa, своего 7 а. ткож 50 b. єси 51 а. мож 51 а. 
ero 106 а. ем’ 89 р. полагали ibid. заалещемь 1. 1. d. залмцемь 
(заацемь — Замцемь- —Заацемь Si cu semnulù “ : заа‘цемь, 90 b.) скова" 
1. 1. d. скота etc. А doua particularitate este Їпігериіпіагеа désă 
а semnuluï ' in loculü vocalelorü întunecate * si ь. Ппігерціпіагеа 
асеѕіџї ветий а fostă in parte causa disparițiuneï totale а semi- 
vocalelorù de la finea cuvintelorü : сорізій neobservindu-lü tot- 
deauna, maï alesü că së punea deasupra шие, ай inceputü 5а-1й 
lase afară, astfelü că in manuscriptele de totü 1агфїї % зай ь së 
айа rarü la finea cuvintelorü. Exemple: матер стка 51 b. кто ibid. 
мкил'ми єси ibid. жикил МА єси ibid. totü acolo së айа însă si: 
QVAHVWIKHAR, OVTP'EIIHAR, кЕлһл%потж 89 b. ес. 

Din formele unorü litere putemü deduce fàrá nici о îndoială că 
manuscrisulü după care s'a copiatü exemplarulü nostru a trebuit 
să fie cu multă maï vechiŭ, poate chiar din sec. 14. Literele ц, ці 
aŭ uneori cele maï vechi forme cirilice: сеа йїп1йїй cu linia a doua 
verticală, dréptă si scurtă asa са deabea trece peste linie in josàü, 
a doua cu linia verticală. din mijlocù deasemenea scurtă, tot asa 
9, % Як aü forme maï vechi si maï noue: 


q ча + W í vv š Q + ф + 


... xA 
ето & Ж пн Сој Ab HIAH Awb 


катт танх 4508 воньоїь моль 
овен пем А4 4 ZA KA 


Analele А. R. t. ХІ. — Memoriile бес}. 18. 
ç 
4 
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3. Evangelie де la Petru Вагезй (cod. п. 2). 


Manuscriptă de hârtie lucie si grósă, numită de uni hârtie tur- 
cėscă; înaltă de 41 ст. latü 27.5 ст. Unciala mare, dar elegantă. 
Ornamentatia frumósă. Pe fila 1 o vignetă lungă si închisă, ìn aurü, 
verde si гозїп; jn läuntru ornamente architecturale: cercuri се së 
intrelesü; fila 36 о vignetă mică, f. 70 una mare cuadrată în acelaşi 
stilü si inițiala К; ff. 98 b. 101 а. 267 а. 165 a. vignete si chipu- 
rile Apostolilorü; cele д'їпідій represintă maï ібіе о cruce maï multă 
saü maï pulinü ascunsă sub ornamente. Culorile nu sunt fru- 
móse ; ele sunt în felulù celorú serbo-bulgare din sec. 15—16. f. 164 
b. conține următórele intr'o цпсіаїд та! măruntă : 

наколейївм Wya H nocmbmeniem Сна n схерхшентем Стго Aya. ce 
азь кадкьі мого й үа пу иетрх воекода БЖЇЕЮ милостТю гепдрх Земли 
молдавскон KEAANTEM ЕЖЖДЕА® H раждег CA БА СтЕНЫАИ ABEE ЙЗЕОАН 
йсписати сїн тєтроєкангел H WEROKA єго H ДАДЕ Его ВА AVABX CERE ВА 
монастир Зпрепоталускіа копита NAEKE ECT үрамь стих AV АНЕ ИЖЕ 
кА сакастїн. Й аре AH CA ифито покёсит Š3ATH єго WT TAMO HAH CA 
прикоснеть раздревити срепро. такокій да пждєт прокд®т зде H на 
AVHOAV сет. в ato „ЗА. mya ноєк ка (1). 

Redactiunea асеѕіеї evangelii este сигаїй sêrbéscă; а insista asu- 
pra eï mare тїсї unü interesü deosebitü pentru пої; ea së găsesce 
în огї се descriere а manuser:ptelorü ѕёгреѕсї de maï іагдій. Notämùŭ 
că nasalele së află пита! їп epilogulü luí Petru, сееа-се dovedesce 
că scriitorii noştri nu егай dedaH cu ortografia sêrbéscă; '® зе află 
31 în Чех pe lângă ь predominantă. Acésta a observat-o şi Do- 
browsky în Institutiones, p. XXIV, unde dá câte-va exemple din 


1) Cu bună-voința Чат şi cu ajutorulü Пи! si cu împlinirea sfintulu! duhü. ей (robulü) 
stăpânuluť тей Isusü Cristosü Iw Ре{ти vv. cu mila luf Dumneqeŭ Domnulü Моїдоуеї, dorindü 
cu {осі 31 атдёпай de iubirea сот dumneqdresci am poruncitù să зе scrie acestă tetroevangelü si 
Гатй legată si Pamü datü spre rugăciune mie în mănăstirea Хігороіат, unde este hramulü 
celorăù 40 de sfinți mucenic] de la Sevastia ; si dacă va încerca cine-va să-lù ia de acolo зай 
să rupă argintulù de ре сій, acela să fie afurisitù aic! si ре cea-laltă lume. In anulü 7043, 
luna Noembre 21 (=1534). Formă paleoslavă imposibilă este к(с)ж(к'стк(к)нммн люкке Їп 
locă de нож аюкокміж; de поїаїй nperakr 1. l. 4. прокамтх. 
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acestü codex in comparație cu celü urmàtorü de la Belgradü;aci së 
vede că formelorü sêrbesci ale сет d'intàiñle eorespundü formele 
bulgjšreseiale celuï де аїй doilea. Totü dinsulü пе spune са Alterus s'a 
folositü de elü la ediția noulut testamentü în grecesce. Dobrowsky, 
р. XXIIL да gresitü anulü 1535 1. |. а. 1534. Acestü содех mat e des- 
сгізй pe scurtă де Stroev sub п. 5. Ріпіг'їпѕшӣ а reprodusü Stassoff 
douë vignete mici, у. рі. 38 пп. 4. 5.; data si la dinsulü e greșită : 
1536. Опа facsimile cu о vignetà а reprodusü si Sylvestre in Ра]ёо- 
graphie universelle, 1839, fasc. 9. Aceste vignete (si în genere or- 
namentica) зетёпа си cele din Stassoff, pl. 35 nn. 1. 2 si рі. 36. 
1. 10: cele din pl. 35 suut luate dinir’o evangelie de la 1535 
scrisă totü sub Petru Raresü $1 dată mànšstiret Dubràvàfü; ea së айа 
асшп în biblioteca imperială din St. Petersburg (п. 22). — Textulü 
e in cernélá négră; unele părți: inițialele, titlurile, numele sfinți- 
lorü, ес. cu cernélă roşie; pe filele 7 si 8 (ìnceputulú ev. Mateiù) 
së айй între cuvinte presărate puncte de aurŭ. 


4. Evangelia mitropolitulut „Anania (cod. n. 1). 


Hârtie, formată întocmai са la manuscrisulù ргеседепій; inițialele 
sunt scrise aci si cu roşu si си vinàtü (о colóre ce vine maï desü in 
manuscrisele ѕёгреѕсі). Vignete së află la fila 8-a. 100 а. 162 а. 263 
а. de formă cuadrată si în lanțuri intrelësute. Fila 352 b. are ur- 
mătorulů epilogü, scris probabilü de тапа mitropolituluí Anania si 
interesantă prin forma sa documentală : 

T ЛГслеттю вжію да сє Зна epe покоупих сю вжтьвиоую книг 
AAMI TeTpos” Aie аз пре ценїн митрополить, кир Янаша к®сон Земан 
оүггроклақїискон, За „в аспри, и приложиу EZ нокоую митрополію EA 
настолнил град тр®гокише, кь урамь казнесвиїа га Ба и Спа нашего 
IV Ха. 7 еще и GOAIE оукрасихь сребриглі, мкокау и златом позлатих 
н постаки\ кь црькеб идёке Є ати вхсфмь црккаль. мкоже да GOY- 
ДЕТЬ влдчеткоу МИ КА ЕБЧИФЕ R'ACHQAVIHAHIE À HHOKWA H NONOROM Eh 
оуслажденїв и полз. и срадчним учила пробфеше. H ктоже CA no- 
коусити вызети сїю книг5 0 Стаа митрополїа где приложиу саль KAA- 
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чЄтво ми За A Woy вадчбтва ми, а тон SÁ Kk EKE судрьзнеть таково 
дразнокеиїє нав'тол\ діавод'скыл да воудет проклєт и афоресань W 
тїн стій Wyn иже ЕА nuken град H да илеБть оучистів са юудил и 
сд B63ŠAVWIHAWK ApiWAV н сд ними траклетиду иже реше на га нашего ге 
Ха БАЗАН BAZAM расини єго Крлвь на нас H Há ЧАДЕ\ наших вА ЕфКы 
амии. H да поудет проклет H кут BA PTRA ми H анадела (1). Dată nu 
së айа. 

Fila 354 b. conține о notilš зёгёзей din ап. „зрна’ зай „ayna 
(= 7159 = 1651), din саге së vede că cartea а apartinutü uneï mo- 
nache Maria, се а dšruit'o арої ріѕегісеї sff. Archangeli din Belgradŭ 
ре vremea mitropolituluï llarion. Legàtura de argintü а ЦИ Anania 
(precum si aceea а luï Petru Raresü din mscrpt. antecedentü) aü 
dispărutù. 

Ne ауёпай la îndemână o istorie de încredere а mitropolieí din 
Tirgoviste, пи potü constata de o cam datà cine a fostü асеїй Anania; 
în lotü casulü elù a fostă înainte de anulü 1651, de óre-ce nu în- 
cape nici o îndoială cà evangelia s'a serisü intàiü la пої și арої а 
trecutü in Serbia. Redactiunea este obiemuita bulgăréscă din se- 
colulü 16—17; afară de acésta scrisórea este cea obicinùită în 
{ёгПе nóstre, maï frumósă decât scrisórea сопіітрогапа din Serbia. 
Dobrowsky о numesce evangelia belgradiană; Ѕігоеу o descrie la 
pp. 40—43. 


(1) Din mila Ju! D-deü să së scie că am cumpëratü acéstă carte dumneđeéscă numită (еітое- 
vangelü eù, prea sfiotitulü mitropolitü Kir Anania, аїй întreg: 1 tëri Ungrovlache, cu 5000 de 
aspri 31 am pus-o în noua mitropolie în capitala nóstră Tîrgovişte, în hramulü inàltárel dom- 
nuluy D-qeuluï si (nántuitoruluI nostru Isusü Cristosü; si Гап tnfrumsetatü mal multă, си 
argintü Гат legată 31 cu aurü lan aurilü si Pam pusü în biserica, care este пата tuturorü 
bisericilorü, са sš-mI fie vlšdiciel mele де vecīnică amintire, iar cšlugšrilorü зі popilorü spre 
їпдиїсіге si folosü, iar ochilorü inimeI spre luminare. Si cine зё va încerca să ia асёѕі& carte 
din sfânta mitropolie unde ат puso їрғиѕї vlădicia mea pentru sufletu1lü уЇддісіеї mele, acelü 
omü care ха indrázni să facă о asemenea nelegiuire си а diavolulul ajutorù, să Бе procletü 
Si afurisitù de сеї 318 sfinți párinff din cetatea Nikea si să aibă parte си luja si cu Arie 
nesocotitulü si си ali «Бей», саге ай strigatü asupra Допіпиіці nostru Isusü Christosü : 
хіа-Їй, ia-1ü, răstigniți-lù ; sângele Їці pentru пої 31 сор noştri їп veci aminü>; 81 să Пе afu- 
risitü si de vlădicia теа si anatema să Ве. Cuvintulü накфтем Гат tradusü cu «ajutorù» ; 
póte să insemne Si «1зрИй, зедисеге». сйсї навфтх in plslv. aresiintelesulü де èzıszasia si де 
Єтибом? 4. 
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Техішій evangelieï nepresentándü particularitățý deosebite де maio- 
ritatea manuseriptelorü din acea epocă, trecemü peste ele si facemü 
càte-va ођѕегуајії asupra epiloguluï mitropolitului Anania; ей с in- 
teresantă prin атезіесиїй се presentă între redactiunea bulgară $1 serbă. 
Forme curată ѕёгреѕсї sunt de pildă epe i. 1. а. exe; сеїй д'їпідій vine 
fórte desü în documentele cele maï уеспі 56грезсї (вес. 12 şi 13) у. 
Daničić, Rječnik iz Književnih starina srpskih, u Biogradu 1864. 
ad. v., unde sunt adunate o grămadă de date asupra acesteí forme 
interesante; aci epe nu este pronumele и-же, сї are intelesü de би. 
Той pe socotéla redacțiuneï ѕёгреѕсї trebue să punemü ре: книг, 
црьккЗ, боудеть, (5 == ж din cele bulgare); нокоую митрополію, сю 
i. l. d. нокжж аАмигрополиж, CHIX; кьзети, проклет, реше i. l. d. вьзАти, 
проклята зай прокл®т® Si рбша din cele bulgšreseí; cu atátü maï 
multü că a së află in alte cuvinte la loculü sëü: чадех ; inmuiarea 
і м in н tot sêrbéscă este: веєз$мнимь. Оучистів 1. 1. d. сучастіє 
е gresalà. О altă ргезбій de gramatică, comisă sub influența linibel 
зай gândireï romànesceY, este сопвігисіїа W c'raa митрополїа = din 
sfânta mitropoliğ; ora са nom. nu së întrebuințéză în textele slave. 


5. Apostolul Куїткогісї (cod. n. 6). 


Регратепій отоза si bine lucratù; înaltă 35.5 cm., latù 24 ст. 
Uncială mare în felulü evangelieï dela Stefanü М. Ca я їп acésta, 
părțile се пи së Ипа de textulü evangelielorü, sunt scrise cu o 
uncială maï mică si maï rotundă. Inițialele si vignetele sunt în ace- 
laşi stilü fàcute, cu deosebirea cà la Krimkovici vinü si vignete ш- 
chise, maï alesü cele тай miel, Са tóte manuscrisele rëmase dela 
acest prelatü, së distinge si alŭ nostru prin o mulțime de notițe si 
epilogurï ; сей maï completă este pe fila 304 b.: 

«Бш mà Ка й спа ñ стго Aya, TpWueg Стал бдиносжариаа ñ 
перазданаа. Ge mbi pánmi ваДБЫ Га ва H cnca náwerw кб үа тр- 
чьскь (1) поклуд imu. КА? fAnacrácie крилима Ñ AWPFpVUHŠAWT mW- 


(1) Stroev citesce асі гречьскы. трончьецин ноклонними së află si in život sfetoga Save, izdao 
Daničić, 1860. р. 74. Acesta e цой termirü stereotipü. 
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дакскили ЗЕМАН. Й ведйкії ктиту) AŠnŠ” стрилі. й сна rw ñvuoaunao 
струн". й ЙД кримка Й кр стина. й елен ктитуо ту лий стра н\фно- 
скадідна “гама дбали на. NAEK єть Хрём сашесткїв ráro AVA. 
свбатбсткбєм CHAY нашим Записи, kwraà cauca CTA мн стирю 
нка NAKAA, nw нашей CAAVpTH кь Hk KAA вр’ мена. CAA йзберет! 
б бьіти бспдра вя MAA ekua Земан. КАГДА кт) покситса (Q 
rena pen ктито ‚ МАЙ вол kpi йлн (0 руда нішегуо поклонитй C Tñ 
гр ñan fep' cana, йли подкласть діти паша mweri ñan naTpi ch 
Ĥan митрополитЗ Ĥan йзлеБинти FaAŠr£ мимлдакско зеЕмлА. HAH поста- 
вити Сгбмё (Ü чюждый листи. HÀ да Ймате фстакити EK pE выше, 
стай AWLCTH KA BERCEA сумі ту й непокол'БбнАт, EZ кб км. дцієк кто/ 
размрит ніша писана й оустрюййе тада Бждет проклаї и трикла” 
"анабіма марапідд. © га ба й (О к®сһү сты амин. ка ДИН BATO- 
чьстнкаго пиа Гу Кистати могила goeewaa Cub КУ” брелїїмї` mo- 
гила BOERWA, E ATW „3pm Мца марта 51 дих (1). 
După acestea iscălitura mitropolitului : 


+ соран n л) 


ст 


Хз атолл д^ 


A 


(1) In numele tatăluï si alü БїчЇчї si аїй sf. duhü, troiță sfîntă, singură si nedespărțită. Мої 
тобії DomnuluI nostru Isusü Christosù, Domnulă D-deulü si mántuitorulü nostru, inchinštoril 
sf. troite : Kir Anastasie КгіткКомісі si mitropolitu1ü tëre! Мо1доует, marele ctitorü Lupulü Stroici 
зі fiiulă sëü Ionascu Эго, Тоапй Crimea si Cirstina si toți сіййогії sfintet тбойз т де пой 
zidite numită Dragomirna, unde este hramulü родогїгеї sf. duhü, mărturisimŭ си асёѕій seri- 
sóre а nóstră, că dacă së va întîmpla după mórtea nóstrš în бге-сагї timpuri уге-о nevoie 
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Той де тапа luí Сгігасоуїсі е serisü si epilogulü dela fol. 304 
b. cu сегпеїй négră si galbenă; jurü imprejurü о încadratură fru- 
поза їп aurü, încărcată cu Ной in roşu, verde si vinštü. Acestü 
epilog Па repetă si pe primele foi, 5 а.—11 а. їп josulü lorü, cu 
litere maï пісі; aceste douë din urmă cu data 15 Martie, cu о 
di deci înainte de celă-laltă. Cât de multă її plăcea acestuï mitro- 
politü să scrie si să desemneze în manuscrisele sale! П дата 51 
pe acesta întreg : 

«бли сты Hpay É CATEOPH и WKOKA H нозлати CZ жиконисантем cavi- 
penin архівскиь krpe Anacracie Кримкокич! ñ AwWTpvunoAWT мод да CRWAWI 
Земли. KA паМАТ cenk и родителем ero Шуаннь Бримка и Брстина. 
и ДАДЕ и ER IWWRO-CAJAAHHAPO скмуего монастире, парицавмаго Aparo- 
мирна, ндєке ЕС үрал\® САШЕСТЕТЕ Стго AXA и аре кто умлєт вь- 
Зати или Зкрасти или продати (Ü Стгую дмунастирв, TA да вждет 
проклат H траклат анадема марапада (Ü га ба и (Ü прчстыхқ єго AVTph 
н ® касі сть, Ú да нмаег слиерник сал ця и сть и стю дү. 
на страшна єго campe, алин. ка дин влгочьтыкаго годна Iw Kw- 
стантин могила KWERWAA Синь Iw Срема могнла воеводы гспдры 
земли MW дакскылїн. в ATW „Зри’ месца марть єт Aus (1). 

Ре filele 116.--156. së айа о notiță interesantă pentru istoria 
codiceluï si pentru timpulŭ la care së rapórtă ва: 


«В лт „Зра mya авгЗст Т дни когда пленил тимиш yawan- 
ски= , уєтами виска запорозкагую скетаа монастир драгцумирна и NSC- 
TOMMA H KWEKAA ЕГА H EA3AA, TWPAA WT TUPU CH€TAPVU AVOHACTHpA, и 


sł тапйзИг!, ре o:ľ-cine уа alege D дей să Ве stăpânitorulù (те! MoldoveY, dacă s'ar atinge 
careva dintre domni, сот, boeri зай din aeamulü nostru să închine sf. Munte зай lerusa- 
limuluï, зай să dea sub stăpânire mănăstirea nóstră раігіагсһіеї зай mitropolituluY, вай să 
schimbe ре сйіирйгії |Єтії MoldoveY, зай să pue egumenù din o mănăstire străină, să ауеМ a 
Jšsa cum am spusă maï susü ре sf. mănăstire їп tóte în pace si neturburată în veci. lar celü 
се va strica scrisórea nóstră şi alcătuirea nóstră, acela să бе procletă si tricletü, anatema 
maranata, де Domnulü D дей si de totí sfinți amină, In dilele fericituluy domnü Iw Constan- 
пй Mogilă Vv. fiiulù luf Iw Eremia Mogilă vv. în anulü 7118 luna lu! Martie 16 zile (=1610)». 

(1) Acestă sf. praxiu Га făcută si Га legatü si Га zuíútü cu ilustrații smeritulü archiepis- 
сорй kir Anastasie CrimcovieY si mitropolitü |бгеї MoldoveY, spre pomenirea sa 5і а pàrintilorü 
56ї Тоапй Crimca si Cirstina ѕі-1й dědu în decurênd zidita mânăstire a за Dragomirna, cu 
hramulü родогїгеї sf. duhü, зі dacă cine-va iü va fura зай vinde din sf. mšnšstire> (urméză 
afurisania intocmal ca in celá-laltü epilogü). 
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сьи Сты HApA TI и HVU TWM KACTAA CA HAH TWAA KATAKW3ŚNW келики 
Акорник вишней ЗЕМАН H БНЕГИНА Erw anna Ñ neisa сли Стій na- 
райи$ wr EVOHCEA и паки AAA ег КАСНЕТ ва CRET мопастир драго- 
мирна. пдЕЖЕ БЕ пьрков, KAKW да EMS БүДЕГ NAMET Й родителем еги 
и києгийи erw и ЧЕДЕЛ\ erw (1). | 

Urmează iscàlitura mareluï уогпїей Cantacuzin, саге ага fi fostü 
imposibilü де descifratü, dacă пи ага В evidentü са сеїй се a is- 
càlitü а scrisü elü insusI si notila de deasupra : 





Manuserisulü acesta е plinü де ilustraliuní, făcute tóle де mâna 
mitropolituluï Anastasie Сгітсомісі, cum însuși пе spune їп epi- 
logulü de pe fila 301 b. Citšmü pe cele maï însemnate : fol. 1 a. 
vignetă închisă mică, fil. З а. sff. Ioachim si Ana; 3. b. vignetă 
mică; £ a. Isus Cristos în mijloculü evangelistilorü siapostolilorü, 
16 persóne afară de Isus; ilustrația acésta e alegorică: гергеѕіпій 
unŭ arbore în virfulü căruia së află Isus, iar pe ramurile luï staŭ 
ucenicii 5ёї; 4 b. apostolulü Luca scriindů evangelia; 5 а. vignetă 
mare, Josü deschisă; 74 а. ргогосії Moise si Aron; 74b. vignetă; 
75 a. Isus si Saara; 75 b. apost. Iacob; 76 a. vignetă mare des- 
chisă; 83 а. St. Gheorghe si sf. Тоапй Novi cu câte unü шесток- 
рилат deasupra capetelorü lorü; 84 a. apost. Petru; 84 b. vignetă 


(1) In anulü 7161 luna Augustü 10 qile (=1653) când ай jefuită Тітизй Chmelnițchi, hat- 
manulü óstel zaporogiene, sf. mănăstire Dragomirna şi aŭ pustiit'o зі а bštut'o, ий atunceY 
din acea sf. mănăstire si асезій sf. ргахій, si după aceea së ridică рапиїй Тота Cantaco- 
zino, marele vornicü alü |бгеї de susü si dómna lut Апа si rěscumpărară acestü sf. ргахій 
de la óste si din пой Ца dădură îndărătù in sf. mănăstire Dragomirna, unde era maï înainte 
са să-{ Пе de pomenire liy si părințiloră з& 31 dómneľ sale şi сорШогй з&. 
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mare închisă; 99 b. ар. Petru; 93 а. vignetà; 99 b. ар. Тоапй; 
100 a. уіспеїй таге închisă; 110 b. Гада; 115 a. douë coruri, 
unulü de apostoli, altulü de proroci; 115 b. ар. Pavel; 143 а. 
Maica ФДогапиіші cu Йа зедепдй ре unü їтопй, Ше. Enoch si 
Тоапа li së ınchină; 143 b. ар. Pavelü vorbindü їпіго adunare, 
idd. 179 Ъ.; 179 а. Mihailü саге omóră unü дгасй си códă; 192 
a. David si Solomon, iar in mijloculü si deasupra lorü sf. Pavelü; 
941 а. іпаЦагеа luí Isus la сега; 970 а. bunavestire ; 999 b. răs- 
tignirea 11 Isus. Cele-lalte maï neînsemnate së айа la Voskres- 
senskij, р. 34-35. In sfirsitü mitropolitulü nwa пай а së de- 
semna si pe sine insusi la fila 85 а. in ornatulü sëü, rugàndu-së 
in веписрі in fala mänăstirej Dragomirna, din саге së vede unü 
рагеїе. 

Tóte aceste ilustratiuní пи sunt іпуепіїї d'ale luï Anastasie 
Сгітсоуісї; ele sunt miniaturi si ornamente tipice, asa cum se 
desvoltaseră până la dênsulù în arta bizantină 51 slavonă. Си tóte 
că elementulü tradilionalü predomină intr'ënsele, nouë пі së раге 
că Anastasie Crimcovici а întrodusù зі unü elementů personalü cu 
multă maï роваій decât facü де орісеїй соріаїогії de manuscripte. 
Acéstă impresie generală amù puté-o dovedi dacă ата urmări 
unele din ilustrațiile luí in decursulü desvoltării de maï {ага а 
агіеї bizantino-slavone; acésta însă п'о putemŭ face aci. Ne mul- 
làmimü de o cam dată cu enuntarea acesteï impresii generale. Càtü pri- 
vesce execuliunea Пиѕігајогӣ, acésta este rudimentară si fără multă 
gustü. Са ele ага avé о таге insemnàtale pentru istoria icono- 
grafieï slave, cum crede Voskressenskij, р. 38 (имфють очень 
важнов значеше дш исторіш славяискаго иконопсашя), пі 856 pare а 
Й exageratü. 

Limba зі ortografia асеѕіџї codex sunt cele obiceinuite in sec. 
16-17 la пої; ceva deosebită пи presintă. Unele exemple dă Vos- 
kressenskij in descrierea sa; acestea se găsescù în tóte manus- 
criptele din acea epocă. O comparație a redacțiuneï cu ediția ti- 
рагііа la Ostrog пе dă Dobrowsky т Institutiones p. ХХУ—ХХУГ: 
ele së deosebescü fórte рийпй una de alta, Nor уошй face càte-va 
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обѕегуарипї asupra limbeï еріїовагіїогй si побіеіогй: acestea, 
fiindü scrise fără unü modelü. пе дай o idee de cunoscințele si 
modulü în саге ѕсгіай limba slavonă отепй noştri іпубфай din 
вес. 17-lea. 

In locü de mediobulg. a vine асі desü є: троице=троицл (gen. sing.) 
la Сгітсоуїсї, la marele vornicü : скетаа, кнегина, палет, чедем 1. 1. а. 
CRATAA еіс. ы trece іп н ша! desü: кишнєй, паки, велики, могила 
і. l. d. вьчинеи etc. молдавскими $1 молдакскыми vină una lângă 
alta. k trece în є la vorniculü Cantacuzin: пленил, se 1, 1. d. nak- 
нил, 6$. Unù singură casü de vocală obscură înainte de p: пьр- 
коє 1. 1. d. орісїпиійџій прькоє, перкоє nu së află; парайн3 і. 1. а. 
npağžnš póte să fie efectulü unuï defectü naturală de vorbire а luí 
Cantacuzinü, căci la Crimcovici së айа праву; сеї gângaví zică 
паразе. Cu multă maï interesante sunt însă greşelile de grama- 
Иса, їп specialü sintaxa. Aci së vede că limba románà а avulü o 
таге іпйцепій asupra construcției slavone ; în acésta gàšsimü gre- 
selile cele maï elementare, care fórte rarü së intálnescü în textele 
din timpulü luï Stefanü М. зай în documentele din acelü timpàü. 
Maï alesü concordarea е greşită si regimulü. Exemple: под власть 
дати наша монастир : монастырь їп ру. e masculinü, la Crimco- 
уісї e femininü sub influența готапезси а! «mănăstirea nóstră» ; 
о а doua gresalšá іп aceiaşi construcție este că in locü de асс. së 
pune simplu nomin., deórece în limba nóstră асс. пи së deose- 
besce де пот. Тоїй asa e асс. скетаа монасгир. ® чюждый монастир 
= din măpăstire străină ; după отл ага В ігерціїй să urmeze gen. 
чоуждаго монастыри. In altă locù avem genet. монастире, forma cu- 
rată románéscš, si unü casü cu totulü isolatü, o reminiscență а 
vechilorü texte, монастир. Forma cu totulü greșită молдавскими ЗЕМАН 
(їп 1оей де obicínuitulü молдакскои з.) vine de maï multe от; de 
єйїе-уа 011 ca gen. зай dat., odată са loc. cu в». Асі instrum. plur. 
e pusü ре lângă loc. sing. зай dat. sing. матерь la геп. 1.1. d. —m 
зай --є; сждице la loc. i. 1. d. —и; реп. сашесткіє 1, l. d. —м 
зай —им în XpaAVA сьшесткїє, sunt бтезеїї elementare de declinalie, 
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се dovedescü că mitropolitulü Сгітсомісі avea o idee confusă де su- 
fixele slavone. нашь аге асс. наша і. ]. d. наше la neutr. (наша писаніа) 
нашь la masc. (наша монастир): асі se раге că sub influența limbeï si 
готапе Crimcovici а luatü ре наша mucata де unŭ nom. fem. = pi- 
sania nóstră їп locü де unŭ асс. пешіг.; totü аза s'a їпідатріаїй si 
cu alü doilea exemplu. 

Exemple de concordare greşită vinü maï alesü în titlurile domni- 
]ога, unde adject. nu së concórdă cu numele ргоргії зай vice-versa : 
CHh Еремїа могила коєкод = На lui Ieremia Mogilš vv. i. |. d. cne 
EPEMHIA могилы EOEKOA br; ÎNtr'unù 10сй së află C нь ЕрЕМТм могила BOEBOA bI ; 
totü aşa după gen. тронцє urméză nom. стаа 5. с. Cât despre finetele 
ѕіпіахеї slavone, са d. e. instrum. predicalivü, ele disparŭ înaintea 
sintaxeï române. Ast Ївій ауешй вытн господарь = să fie domnü, 
1. l. d. в. господаремь după verb. изверет = va alege. 

Se vede că suntemü în timpulü, când mintea romànéscš nu maï pu- 
tea suporta greutatea apësàtóre а formelorü slavone; ea së desbracă 
de ele incetü cu incetulü, până ce în fine le asvirle pentru tot-deauna. 
Acestă procesü де desbrăcare а începută din primele timpurï ale exis- 
їепрі nóstre са statü; in timpulü, căruia aparținù monumentele li- 
terare de саге ne осирӣтй aci, elü s'a si implinitú. 


6. Varlaam зі Iosafat (cod. п. 73). 


Codex în 49 micü, serisü pe hârtie cu cursiva modernă. Elù conține 
viața 101 Iosafat tradusă de boerulü Boțulescu din limba italiană 
іп cea română. Titlulü completă e urmàtorulü : 


Viața sfìntuluï Iosafat, pe carele Varlaam Гай intorsü la credința 
creştinéscă, tălmăcită din limba italiană în românéscă де Vladulü 
Botulesculü де Малідідевсі, logofătulù, aflându-se la inchisóre în cas- 
telulü де la Milanü în Italia. Га anulü de la Cristos „аќд“. 

Intregü manuseriptulü are 62 file. Limba e frumósă şi corectă ; 
ісї colea cáte-unü italienismü, acestea însă foarte rare. 
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Cine а fostü acestü logofštü Boțulescu si cum а ajunsü ей in 
inchisórea diu Milanü, п'атй pututü să aflu până acuma. Апий 
їгадисегеї е fără îndoială 1764, сасї în data raportată тат susü 
у este evidentü o gresalá їп locü de ү = 700, 









AYÑAO еФРяїАТуд SACHA БУА 
yG. 1 А Й oN „ 
9 HIRE ECTANHCANO ETTI ТИ 
(€ AZLTWCHAAA AFVTAAMStT'Ó 
ЛУЪЯНЦЕАЛЕТЬВОНАЛЬ , HNE OY 
POTOKA TENATLTAONN E Ah 
УР ОО А ° ГЛАС БЪПИ ШАГ 
а к= 
ZA YMO вул 


Facsimile din Evangelia dela Stefană celă Maro (pag. 512). 
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Din першица in care s'a aflată autorulü acéhtuT memoriu de a face tóte co- 
recturile necesare si de а supraveghia immedialtiü pe cele Їйсше, s'aŭ strecura(ü 
intr'insulšñ maï multe greselí regretabile. Trecêndŭ peste cele inherente Гарішінї 
că textele slave зай tipšritü си аїарешій сігіїсй română si peste cele се së 
ро usorü recunósce din textü, поійпй pe cele maï principale si adšugimü 
cåte-va explicšrí la niste pasaje па destulü де lămnrite. Numërulü dintâiŭù în- 
sémnă pagina, ай doilea ѕіги!й : 

4, 28 ета: эта; 6, 7 подобанію: по досанїю ; 7, 14 нматн: нм'Кти; 
7, 30 după presente adaugă şi preterite; 9, 19 gack: Raca, Raca: Bac'k ; 
9, 33 пиціта : пиа ; 10, 2 comparativuli : adjectivulù ; 11, 28 Фпоуція RTA, 
земле, Фарис aŭ acelaşi semnü : ° зай “; 16, 31 după localiv, adaugă maï 
obicinuită ; 25, 26 влжнос: важпое; 27, З s¿ dela finea ѕігшої trebue trecută 
la finea şiruluï precedentù ; 28, sirulü din urmă 512 : 5—12, 

Formele dela р. 9 Іордан'к gen. Пурданн loc. si gaca nom. sing. sunt luate 
са neexacte întru càt cele dintàiü sunt neobicïnuite în textele paleoslovenice 
(Торланх fiindă о trupină în о) ér forma къса зай raca і. l. d. вьсК са пот. 
sing. vine fórte rarü si e maï puțină corectă decàt acésta din urmă. La р. 16 
з'ай trecutü din nebšgare де sémă formele дом loc. si ac. între cele neco- 
recte їп locùă să зе trécă între cele archaice. Aceste forme vinü rarü in textulü 
nostru, са în tóte textele де redacliune ruséscă зай sub influența acesteï гедасії. 

Forma доуша 16, 13 si 27 s'a admisă pentru acc. і. 1. d. доушх in urma 
confundăriï asa de dese а ші а cu Ж. 


www.digibuc.ro 


СІХСІ 
DOCUMENTE ISTORICE SLAVO-ROMÂNE 


DIN 
ARCHIVA CURȚII IMPERIALE DELA VIENA 
DE 


IOANÚ BOGDAN. 
Şedinta de la 3 Februarie 1889. 


Documentele slavone, ce le рибіїсйтй aci pentru întâia ога, së 
aflà în archiva curții imperiale din Viena (K. k. Haus- Hof- und 
Staatsarchiv). Ele ай fostù găsite acolo де d-1ü Bianu in vara anu- 
Тат trecutù ; d-sa, cunoscêndu-le importanța, mi-a atrasă atențiu- 
nea asupra lorü si mi-a dalü ocasiunea de a le рше edita. Do- 
cumentele cele patru Ліпіаій sunt de о mare însemnătate pentru 
istoria timpuluï la care së rapórtă si тат а]еза pentru cunóscerea 
relaliunilorü de vasalitate, їп care së afla Moldova în veaculü alŭ 
15-lea față de regatulü ungurescü. Ele sunt си аа maï prețióse cu 
саї sunt date de Domnï сай aü domnitú 5сигій timpü in Moldova 
si de la сай ne-aü 1ётазй рийпе ştiri documentale asupra politiceï 
lorü. Documentulü lut Petru П este celü dintáiü аш cele cunoscute 
până acum din prima luï domnie; documentele cele douě de la Bog- 
dan II sunt singurele documente publicate în intregulü dela acestü 
Domnŭ. Autenticitatea lorü fiindü afară де orï-ce îndoială, ата pututü 
face, intemeindu-ne ре dinsele, o sumă де deducțiunï asupra scur- 
{еї domnii а acestuï viteaz si talentată Domnŭ, {аа mareluï Ste- 
fanü. Documentulü 10ї Alexandru II nu e maï ри}їпй interesantă prin 
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aceea că пе dš опа din cele maï frapante exemple de acea politică 
în дої регі, се o ригіай Ротпії Моідоуеї ѓаја де риегшей 1ога 
vecini: Опеогії si Роіопії. Documentulü де la Mateiü Ваѕагарӣ are 
о altă паромаща: elù пе dš ип пой сазй, ре lângă puținele cu- 
noscute pàná acum, de unü vech:ü obiceiü religiosü-moralü айй strà- 
bunilorü noştri, înfrățirea de cruce. 

Ne-amü даїй зШп{а ca ediția aceslorü documente să corěspundă 
însemnătății lorù; апій adausü pe lângă traducerea готапа ca in- 
troducele unü comentariü detaliată, in саге am căutată, în com- 
рагайе cu alle isvóre, sà scótemů tot се së putea scóte din ele. 
Cu ocasia primuluí доситепій amü făcută unŭ excursü asupra cro- 
по1ор1еї Moldoveí din vremea luï Petru, încercându-ne a precisa tim- 
pulü domnieï ď’intâiu а acestuï priucipe. Cu ocasia documentului alŭ 
doilea а luí Bogdan ата introdusü unŭ айй ехсогѕй asupra Срійеї 
8і asupra caracterulur, се-Їй avea raportulü de vasalitate а principilorü 
Моідоуепі Їа{а де гевії Опрагіеї. Cu осаѕіа documentuluí де infràtire 
ат сегсаій а да о mică modificare а párerilorü exprimate de 4-1й Hasdeü 
asupra асеѕіеї institutiuní in Originele Сгаїоуеї. Póte së vorů раге 
prea lungi aceste comentare ; le am сгедиій însá folositóre, de óre-ce 
adaugemü la fie-care cestiune ceva пой pe lângă cele stiute рапё acum. 

Pe lângă іпігодисеге am adšogatü câte-va notițe asupra unorü рагії 
mal grele зай та! interesante ca formă din textulü slavonü аїй docu- 
mentelorü şi ина micü ехсигзй asupra particularitštfilorü redaciiuneí 
slavone. Acestea aü unŭ interesü filologicü pentru сеї се së ocupă 
си istoria Шегаїитеї 51 limbeï slave in {ёге nóstre. Materialulü, seosü 
din aceste puține documente, este neînsemnată ; elù póte însă servi 
împreună cu altele la o expunere та! completà a particularitățilorù 
Шире! slavone întrebuințate in cancelariile Domnilorü noștri. 

Suntemŭ datori а mulțămi onor. Academil pentru hotărîrea de а 
facsimila cele patru documente moldovenescăi. Aceste facsimile sunt 
interesante a.) fiind-că ne daù modele frumóse de semi-unciala se- 
coluluí аїй 15-lea si b.) fiind-că continü treïsigile bine păstrate ale 
Domnilorü Petru, Bogdanü si Alexandru. 
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I. 


Primulü documentü e dată de Petru voevodü în Suceava, апиїй 
1447 11 Sept. Brasovenilorü. Ргіпіг’'іпѕша Petru confirmă negus- 
torilorù Braşoveni privilegiile се le avuseră aceştia їп vremea 
părintelui sëü Alexandru voevodü şi а fralilorú 5ёї Шаза si Ste- 
fanü уоеуодї. Acestea егай : песиѕіогії Вгазоуепі aveaü dreptulü să 
cumpere si să vindšá гайгРигі in tóte tărgurile Moldovei, plštindü 
Ја intrare si la esire câte 4 ргоѕї de tara, de Бой câte 2 groși, iar 
де la alte màrfuri—postavü si ша malalesü—atátü саїй cerea obi- 
ceiulü din vremurile vechi; тата de la Suceava sunt зса НИ s'o 
plătéscă, afară de casulü сапа vorü descărca mărfurile lorü chiar 
in Suceava. 

Din continutulü досотепішиї së vede că асёѕій din urmă dis- 
posilie era pentru negustorii brasoveni сеа maï prețiósă; pentru 
acésta pare că ай зі cerutü еї reînnoirea vechilorü ргіуйевії ale 10ї 
Alexandru si ЯЙога 8бї. In се conslaŭ aceste privilegii maï de 
aprópe nu putemü şti, de-óre ce ele nu sunt publicate; së раге 
îusă că originea lorü trebue atribuită пи Alexandru celü Випа, сасі 
la 1407 8 Oct. elŭ а incheiatü unü tratatü de сошей cu Lem- 
bergeniï, prin саге ї supunea pe aceștia la niste îndatoriri, de сагі 
Petru scutesce pe Braşoveni. 

In Moldova era obiceiulü са negustorii străini, уепіпай, їп {ага 
cu mărfuri зай ситрагапай la пої mărfurï, рійівай vamă de douë 
огі: o vamă principală la Suceava (головное мыто сочаньскоє) Și O 
altă vamă secundară în oraşele unde vindeaŭ saü cumpěraŭ măr- 
{оге lorü. Ast felŭ їп amintitulü tractatü alü Гаї Alexandru, Lem- 
регвепії së obligaŭ a plăti intàiü vama principală din Suceava, 
câte 3 ргоѕї dela 1 grivnă peniru tóte mărfurile {аїагевсї cumpë- 
rate în Suceava, ear pentru mărfurile tătăresci cumpărate în alte 
târguri ale {ёгеї së ohligaü a plăti câte 2 grosí dela 1 grivnă în 
tàrgurile unde le уогй cumpëra, si afară de acésla câte З вто de 
Ја grivnă în Suceava: пита! după acéstă plată егай liberi să le 
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vîndă din пой(1). Póte că Alexandru celü Bunü а încheiată unù 
tractat analogü si cu Вгаѕоуепії — relațiile comerciale ale Moldo- 
vel cu Brasovulü sunt fără îndoială maï vechi decât epoca luï 
Alexandru сеїй Bunü — пи scimŭ 1058 să fie publicată unde-va 
рапа acuma. Ю-1й Tocilescu (2) ne spune despre Шаза, Виа luï 
Alexandru celü Випй, că la 1433 Aprilie ага б incheiatü unŭ trac- 
{ай си Sibiulú si scaunele săsesci ‹ргеуё4ёпай plata уйтеї cen- 
trale la Agiudňŭ»; neputêndă afla dacă acestü documentü e publi- 
catü зай nu, nu putem defini nici deosebirea între asezšámintulü 
luï Petru voevodü si аїй predecesorilorü з&. Dacă vama centrală 
dela Agiudü, despre care vorbesce d-1ü Tocilescu, este identică си 
vama principală:de la Suceava, atunci së раге că Petru voevodü а 
liberatü ре Вгазоуепі de acea vamă, impunêndu-le să plătească 
tot-deauna vama numaí în oraşele unde vorü cumpěra saŭ vinde. 
Acéstă usurare s'arü puté explica din politica prietenéscă се in 
genere observa Petru {а{& де regatulü Ungariei. 

Documentulü din 11 Sept. 1447 este ргенозй пи питаї pentru 
notilele се ne dă asupra politicei comerciale а 10ї Petru vv. сі si 
prin aceea сё este ргітиїй documentü din cele cunoscute până 
acuma dela acestü principe. Din prima domnie а lui Petru cu- 
nóscemü următórele documente afară de acesta: 22 Sept. 1447 
Suceava, dată luï Mihailü logofštulü si fratelui ѕёй Duma (3), 5 Осі. 
1447 Pobrata, даїй mănstirii cu acelaşi nume (4), 5 Aprilie 1448 
Pobrata, dată aceleiaşi mănăstiri (монастнрь orz полны) (5), 23 d- 
prilie 1448 Suceava, logofătului Mihailü (6), 22 Aug. 1448 Hotinü, 

(1) poru лакалн (sc. negustori! LembergenI) нан перкоє голокноє мыто COW4KRCKOf на несклад 
OTR FpHEHŠ оу Gouark по трн грошн.... а KOAH нмёть KŠnHTH Татаркскый токарх су нныхх торгохх 
нашнук, тамъ HASTA датн FAT єго кбпатк OTR FpHRHŠ ARA гроша а на головное мыто су Сочак® отх 
грнкнё трн гроша. та смфетх єго продати KOMS люкнтх. Е. Kałužniacki, Dokumenta Moldawskie i 
Мацайз Ме, we Lwowie, 1878. 13. Traducerea асеѕічї documentü їп Archiva istorică а d-lul 
Hšsdëu, I, 1. р. 130. 

(2) Manualü де Istoria Română, р. I si П, 1886, р. 132. 

(3) А. В. Хляннцкій, Матеріалы для веторій взаниньтх в отношеній Россій, Польши, Молдавін 
elc. Москва, 1887. No. 65 (сипоѕсиій зі де Venelin, Vlacho-bolgarskija gramoty, 103). 

(+) Arch. ist. І. 1. р. 113. 


(5) Arch. ist. І. 1. р. 153. 
(6) Uljanickij, Мо. 66. 
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douë juràminte de vasalitate către Casimirü, unulü alü luï Petru, 
altulü аїй boerilorü (1). Documentulü publicată m Arch. ist. І, 1. 
123, în numele 11 Petru уу. Ва 11 Alexandru celü Bunà си 
data 26 Aprilie 1444, па póte fi autenticü, де бге-се la 96 Aprilie 
1444 domnea în Moldova Stefanü vv., dela care avemü documente 
din acelaşi anü (26 Nov. 1444. Uljanickij No. 58) si din ani ur- 
пайфогі рапа la 1447 (2). 

Аді nu maï póte inešpë nici o îndoială са Petiu, йшй luï Ale- 
xandru сеїй Bunü, ре care Pamü puté numì Petru Il, s'a suită 
ре tronù între 25 Tunie 1447 -- data ultimuluï documentü, ce пі 
ѕ'а pšstratü dela predecesorulü sëü Stefanů (3) — si 11 Sept. 1447. 
Prima domnie а luï Рейи П va trebuì s'o punemü asa dară între 
11 Sept. 1447 si 22 Aug. 1448 aproximativü, cea ce ne dă 12 
lunï; acésta concordézá de minune cu cronologia luí Ureche, care 
spune că «Petru vodă, după се a даа Chilia Ungurilorü, a dom- 
піїй ună ani si а muritü., (Сар. 8) Greşala luï Ureche este că 
пи idenlifică pe асеѕій Petru cu Petru Aronü de maï (агдій. 

D-1ü Е. Picot(4) face dar o mică ртеза]& сгејёпай са Petru II 
з'а suilü ре ігопй ре la inceputulü lut Aprilie 1448 (luàndu-së, 
de bună samă, după doc. din 5 Aprilie 1448, Arch. ist. I.1. 153) 
saŭ cu pulinü înainte de Aprilie. Petru ocupase tronulü Moldoveï 
cu câte-va luni înainte de Aprilie. O altă gresalá face D-sa сапа 
crede cà Romanŭ, Виа luí Шазй, саге omorise pe Stefan pre- 

1) Uljanickij No. 67, 68. 

2) Că doc. acesta е falsü pare а resulla si de acolo, că boeri! citalY ca martor пи sunt 
роегії обістації аї 101 Petru. Dintre асе$ іа în doc. din Arch. së află питаї logof. Ша, po- 
тепіїй їп дос. 65. 66. 68 Uljan. fáră predicatulü rea, apoy Bratulü (66. 65), Ivanü Mánzulü 
(66, 68), Nicomanü (66) şi Davidü Stolnicul* (66, 68), Sima vornică, Toaderü paharnică, lu- 
rie Сирсісї, Stelco si Coste Ш.ізсапй пи se află în documentele din prima domnie а 101 Petru; 
boeri! ргіпсіра1ї, осаезрё"Н(! de Petru, ca Neagoe logof., Оита Вгаїеуїсї, Petru Пидісї nu 
së gšsescü in doc, din Arch. Pe Sima vornicü Па aflšmü intr'unü doc. dela Stefanü ca efostù 
dvornicüs (18 Febr. 1445. по. 59 Ulj.), iar ре Stelco са «pisar» la ап. 1446, 25 Ian. No, 62 
101]. —Së pare că асеѕій doc. а fostü fabricatü de călugări! mánšstire[ їп numele lu! Реіги 
му, е ай pusü са martor! о parte din оегії acestuia, ай ризй însă о dată greşită, тат 
veche десді tin pulü lul P.tru. Pšcatü că 4-14 Hasdeü m'a publicatü асезій documentü în- 
tregü; amù puté hotărî definitivă dacă е autentică зай nu. 


3) Акта западной Pocciu I. No, 47. 
4) Chronique de Moldavie, 1878, pp. 6£, 62. 


Analele A, Е. t ХІ. — Memoriile бес. Tat. 3 
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decesorulü Та? Petru П, а domnitü питаї 6 Папі; cum а sjunsü 
Іа acéstă socotélă пи ршешй sci. Dacă аг fi pusü incepululü dom- 
nici lut Romanŭ Ш la 95 Iunie 1447, сапа încetéză де а ша 
fi domnü Stefanü, si dacă ar fi socotità domnia luï Romanü Ш 
până la mórtea 1иї, 9 Iulie 1448, аг fi trebuitü з&- iasă pentru 
Romanü Ш 19 luni де domnie (Iunie 1447—UTIulie 1448); dacă аг 
й риєй іпсериїцій дотпіеї 1 Вотапй Ш la 5 Aprilie 1448, 
аіџпсї până la mórtea lui, 2 Iulie 1448, amü avé питаї 3 luni, 
în пісі пой сазй însă 6. 

Not eredemü са domnia їі Вошапй Ш trebue să о incepemü, са 
si а luï Petru II, cu 25 Iunie 1447: їп асеѕій casü ambil ай 
domnitü câte 19 1ипї, socotindü йотша 11 Romanü până la 
otrăvirea 10ї, саге după 0106082 (П. ХШ. 43) sa іпідтріаїй la 
9 Iulie 1448; ашрй ай domnitü în acelaşi timpü, luptându-se unulü 
си altulü pentru tronü : Petru sprijinitü de partida 10ї si de Un- 
guri, Romanü de partida sa si de Poloni. Cu acésta së împacă fórte 
bine si cronologia luï Ureche, саге пе spune că Petru Vodă «а îm- 
pinsü ре Romanŭ Vodă din (ага, după сеа domnitü Romanü Vodă 
ună апй.» În urma acestora пої am fi aplicaţi a pune: a) domnia 
ий Romană III s¿ prima domnie a йй Petru II între Iunie 1447 — 
Iulie 1448; b) domnia а doua a lut Petru II între Iulie 1448— 
Maï 1449, când avemü diplome de la Alexandru, fiulü luï Romanü, 
зай Alexandru П. (1) Împărțirea d-luï Tocilescu, (2) care pune dom- 
nia іпідій aluï Petru de la Sept. 1447 — Aprilie 1448, iara doua între 
Sept. 1448—Aprilie 1449, nu së deosibesce езепиа!й de а nóstră. 

De la Romanŭ Ш s'a publicată, pe cât seimü, unŭ singurü docu- 
тепій până acuma. (3). Ша e datü în Suceava, 19 Febr. 1448 şi 
conține o dăruire de moşii boerulu! Petrea Tominü, sluga credin- 
сідєй a tatălui lut Romanü Ш. Acestü documentü confirmă opinia 
nóstfă despre timpulü дотапієї lut Romanü si Petru. Iutr’insulù së 
citéză ca martori următorii роегї : Stanciulü logofětů, Oană mare 


(1) Wickenhauser, Die Urkunden des Klosters Moldavicza, 1872. 63. 
(2) Manualulü citată, pp. 134—135, 
(3) Uljanickij, No. 64. 
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dvorniců, Мапойй Costea pă càlabü si fratele sëü Petru, Stefula 
JumáštatevieY, Miclea Grevula, Micula vistiernicü, Chodea Stiborü, $an- 
ней Аргодиїй; in fine fratele ші Romanü, Tlihno (кра врата rmn 
Илихна). Din ace ЇЇ boeri пісі unulü пи së arată in documentele 
ці Petru П (У. по. 65—68 din Uljanickij), саге ї8ї аге Рроегії з&; 
el revinü însă іп сеа maï mare parte în domnia lut Alexandru П, 
fiiulü lut Romană Ш. În primulü досипепій а lut Alexandru II (din 
Uljaniekij), 5 Iunie 1449 (1) regšsimú ре Manoilü,pe Stanciulü, ре 
Oană, Зепагісй Aprodulü, Costea 8. с.; ре Costea părcălabulů Па re- 
gšsimü intr'unü altü доситепій а 10ї Alexandru (9) si asa maï de- 
parte. Este evidentü că роегії tatăluï trecură їп partea fiiuluï : еї 
constituiaŭ partida polonă din acea vreme. 





II. 


Cele douë documente dela Bogdan vw., tatálü 1иї Stefanü сей 
Маге, publicate асі pentru întâia бга, sunt de о extremă im- 
portanță : ele sunt ре de-o-parte singurele documente cunoscute 
până acuma dela Bogdanŭ, tatălŭ пи Stefanü сей Mare (3); iar ре 
de altă parte ele aruncă o nouă lumină asupra ізіогієї din acea 
vreme а Moldoveï. Асёѕій importanță va justifica comentariulü cam 
lungü consacrat lorü. 

Celü dintáiü е datü in 11 Febr. 1450 т Татуній de 208й (Š долнем 


(1) Uljanickij, No. 69. 

(2) Ibid. No. ?0. 

(3) In resumatü пої сцобзсетй Incš următórele documente dela Bogdanü ЇЇ: доцё amintite 
де Wickenhauser, die Urkunden des Klosters Moldavicza, Wien 1862, р. 68--64, unulü din 
13 Sept. 1450, ртіп саге dăruesce mânăstirei Moldavita 10 butóie de vinü pe anü (No. 17), 
altulü din 10 lan. 1451, prin саге scutesce niste case ale асезієї mânăstiry din Suceava de 
йге domnesc! (Мо. 18). Resumatulŭ fiindă pe scurtă, Боіегії песіїаці, 31 ре lângă acésta o 
дгезбій elementară de cronologie, пи putemü face пісі о deducție din aceste documente. De 
acelaş] felü este о a treia diplomă dela Bogdan, publicată de Holovackij în colectiunea: Памя- 
тинки дипломатического п судебно-дБлового языка русского... въ XIV—XV стол%тілхъ (publicate 
separatü $1 în Науковый Сборникъ din 1805 - 63) sub No. b4. Diploma e publicată întrégă, şi 
си tóte că шаге dată, autorulñ 1-а pusă апиїй 1451, fără să рие pentru се; autorulü maï 
spune că a luato din Venelin, Vlachobolgarskija gramaty, aci însă nu së află пісї о diplomă 
dela Bogdanü. Ast-felñ de neexactitštt së gšsescü дезй in colecțiunile citate асі: ele trebuescü 
utilisate cu multă precautiune. 
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трьг8) (1) si conține unü jurámintü де vasalitate prestatü де Bog- 
danü, voevodulü Moldover, де fiiulü ѕёй Stefanü (паї tárdiü celü 
Маге) $1 де Боїегії з& ші Іоапй Corvinü Huniade, guvernatorulü Un- 
gariel. Causele асеѕіеї зирипег! sub suzeranitatea unguréscă nu sunt 
indicate în доситепій; Bogdanü атіпіеѕсе пита! de dujmaniï 56ї, 
іп contra cărora invócă ajutorulü lut Huniade «рагіпієїці si dom- 
nulut ѕёй», пи-ї numesce însă ре nume. Acelaşi ajutorù făgăduesce 
зі elü 111 Huniade їп casü de nevoie. Bogdanü maï făgāduesce а 
пи căuta nici о dată «айй Domnü si părinte» afară de Huniade. 
Alŭ doilea documentù e datü în Suceava 5 Тийе 1450. Guprinsulü 
este асе]а$1, maï specificată însă si maï làmuritü. Bogdanü recunósce 
pe Huniade de «părinte si догапй», iar pe sine së numesce «бій 
si 51008»; elù së obligă să «slujéscă са credință її Huniade si co- 
гӧпеї unguresc»; recunósce са <lara 11, Moldova, să fie una cu 
{ага unguréscă» ; së obligă a nu-şi căuta nici unü altă părinte зай 
domnü, nici unü айй protectorü; în casă când аг fi alungatü din 
{ага sa elü сеге refugiü în regatul Ungurescü $1 ajutorulů 10ї Hu- 
niade pentru а-5ї redobândi tronulŭ ; acelaşi ajutorü Hú fägăduesce 
elü lut Huniade în casă când acesta аг fi în primejdie ; Bogdanü 
së obligă a merge în ajutorulü lut Huniade «їп persónà, cu perico- 
lulù уіерої sale» si împreună cu oștile sale, iar pe lângă acestea së 
maï obligă «a nu cuceri cu sabia Chilia fără de voia părinteluï si 
domnulut sëü Іоапй Huniade.» Си unü cuvintü, aceste dóuë docu- 
mente recunoscü о infeodare completă a Moldoveï față de coróna un- 
guréscă, conformù cu vechile pretentiuní si dorințe ale regilorü un- 
guresci. 

Inaintea acestorü documente пої nu cunóscemü altele de acelaşi 
felü. Póte să fi existatü. Е maï probabilü însă contrariulü, де óre-ce 

(1) Tárgulü де }озй =Вотапй; асезій nume vine de bună sémă dela mitropolia de Romanü, 
се së numia mitropolia де josü «aoanaa митропсліа». (Melchisedec, Cronica Mitropolier de 
Roman, р. 112). Ep. Melchisedec spune că асезій nume vine intáa бгй 1а 1444, loc. cit. р. 
111. Мої Гат găsită cu 33 de ап! maï nainte în Uljanickij, р. 22: доднін торга. Aceeași nu- 
mire se află la 1458 într'unù doc. dela Stef. М. Uljan. р. 95. Că долнін Toprz este Romanü, së 
vede si din doc. 1470 dela Stef. M. dată în Târgulù de josñ (Uljan. р. 107), unde së po- 


menesce ca тагіогӣ mitropolitulù Tarasie din Romanü (отх поманова тохга), се se afla fără 
îndoială la fața locului. 
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in documentele і Bogdanü nu este vorba de пісі unele antecedente. 
Cum le vomŭ explica dar pe acestea? 

Bogdană II, fiulü lut Alexandru сеїй bunü si tatšlü luï Stefanü 
сей Mare, осирапай tronulü Moldover în ultimele luní ale anului 
1449 (in prima lună а anuluï 1450 avemü documente dela dinsulü) 
domnì дої ап! (— 14 Oct. 1451). In rëstimpulü acesteí scurte 
domnii elŭ avù sà së lupte песопіепіїй си doï dujmanï: си Po- 
1опй, pe cari И bătù în câte-va rênduri, si cu intrigile boerilorü, 
partisani aí lut Alexandru ПІ 9 aï politiceï polone. Incunjurată de 
dujmanï,-în afară de Polonii се пи së uitaü cu ochi Бипі la rela- 
{Ше lut prieteneser cu Ungurii, înläuntru de boerií се пи-[а iubeaù 
si intrigaŭ în contra lui, elü trebuia să së sprijine ре o putere 
străină. Ast-felü s'a агипсаїй си фоїцій în brațele Ungurilorù. 
Urechie, саге ne descrie în cap. 10 ре largü 51 cu colori fórte УЙ 
luptele vitejesci si istele ale luï Bogdanü cu Роїопії si cu Moldo- 
уепії lut Alexandru П, пи ne spune пей de domnia и internă. 
Din naraļjunea 10ї însă së vede, că Вовдапй nu avé partidă mare 
între boeri; elü 151 aduna oastea «dupe unde putea» cum dice Ure- 
chje. Fără indoialà, іп óstea 10ї së айай si Unguri, desi puțini 
la numërü. Este Роге ргораріїй că Боеги Гай ігадаїй їп mânile 
luï Petru la Вёџѕепї. Acésta cu atâtù maï mult, că maï tol Боегії 
lut (citați са martori în doc. din 11 Febr. 1450) sč găsesců înainte 
зі după dinsulü ca Боегї aí luï Petru П. Ast-felù Duma Braievici 
уогпісй (Uljaniekij 65. 66. 68), Oană Julia, (68 ibid., scrisŭ Bana 
Жбличи), Dratulš (66. 68), Costea Orisa, сате їп дос. №. 66 së 
numesce Косте Орышеск$лж® vornicü, iar in doc. №. 68 Косте Opu- 
megus, Joan БВйїсеапй (66. 68), Ilie fostü Іороїдій (68 Ше lo- 
кой, 66 сгедіпсіовиїй logofštü аїй luí Petru), Фатсіцій їп do- 
cumentele lut Petru пи së рошепезсе са ратсаїарй, în tóte însă 
vine unü Danciulů vistiernicü, probabilà ас@аз, Тадогй Уйзсппй 
(66. 68: Taaepw Баскокичя описей), Тайоуй Moicesculu (1) (66: Та- 
дор ДТоическЗая, 68: Тадорк АЖончини), бітфиїй (68: Сривиих 66: 


(1) Ună exemplu între multe altele cum зибхиїй -езсиїй traduce pe patronimiculü slavü 
-овнчъ, -вкнчъ : din Ормша-- Оркішевнчь-- Орышискбах = fiulù 10у Огіѕа Той aşa ААонческвая şi 
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©р»®в8л® postelnieü), Stanciulă (65. 66). Той aceşti Ъоегї, се în- 
cunjuraü ре Bogdanü П în 1450, sunt fostii роегі aï lut Petru 
in prima luídomnie, саг de bună sémă ай rëmasü cu deasila Боегії 
lut Bogdanü; după ей її gàsimü aprópe pe toți imprejurulü luï 
Alexandru П şi а 10ї Petru їп cele-lalte domnii ale 10ї. Саїй de 
usorü ігесеай Боегії noştri де atunci dela пий stàpánü la altulü ! 

Din documentele publicate асі si din cele-lalte ри[їпе isvóre 
amü căutată за пе explicámü motele се Гай silitù pe Bogdanü 
să së închine Ungurilorü. Nu та! райпа interesantü este а căuta sub 
ce forme а făcută elù acestü асій де închinare. Dacă comparimü 
documentele date luï Huniade cu documentele date de догапії Моідоуєї 
regilorü Роїопі, ѕилегапії lorü, vedemü că afară de unele condiliunti 
particulare, individuale, tóte cele lalte sunt copiate după închinările 
făcute acestorü din urmă. In ochit Пи Bogdanü deci raportulü 
de vasalitate, în care së punea elü față de coróna unguréscš, era 
ідепіїсй cu сей їп care së айай de multă domniï Moldoveí față де 
согопа polonă. Despre acésta пе convingemü îndată се vomü com- 
para formulele documentelorü її Bogdanü cu formulele actelorü de 
omagiü făcute Polonieï. Afară de aşa numitele «invocatio» $ «сог- 
roboratio», comune maï tuturorü documentelorü din acea epocă, 
së aséměnă una cu alta următórele formule si termini: 

а) lerminulü de jurámintü: caoynSeava и слювили если -- V. ECMO 
слюбили in omagiulù luï Petru уу. către Cazimirü din 1454. Ulja- 
nickij No. 75. 


b) terminulü pentru suzeranü: родитель н господини — în doc. 
către Poloni господарь ibid. No. 67. 
с) terminulü: да стонмо KO ньегокЗ милости — У. подали него 


столтн in jurimintulü luï Ше dela 1438, ibid. р. 56. 

d) in tóte јигӣтіпіеје sunt amintite boeri si armata. 

е) in tóte formula : să fimü prieteni prietenilorü, dujmanï duj- 
manilorü suzeranuluï. 


Мончних sunt patronimice din ЙЛонка, care vine in та! multe documente dela Alexandrull (No, 
69. 71. 73 s. а. Op. сій). Мончних е patronimici din prototipulü slavü ЙЛонка (мон-ка), de 
unde localitatea polonă Mojkow, сев. Mojik. 
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f) Tara una să fie си tara unguréscă, cum їп cele polone 58 
spune : una să fie cu Polonia : саЗжити.... ск вашими Abrham H c 
паны H caramu нашнли и сусеї 3emak Болошьскої, jurámintulü luï 
Romanŭ vv. 1393. 

g) Suzeranulŭ se obligă a apëra ре vasalulü sëü де дцутапі -- 
у. їп omagiulü către Poloni (No. 52 loe. cit.): а кроля єго милости 
HMAETA NACA оброннти. 

h) Vasalulü së obligă а fi eredinciosü suzeranuluï — v. oma- 
giulü Гаї Alexandru din 1452 (ibid. p. 80): вфрне и знаменито cas- 
жити H Kopsun пелскоп. 

i) Vasalulü së obligă a nu căuta айй protectorü, altü suzeranü 
— v. omagiulü luj Romanŭ : а ни иного господарл шюкати а нЕ нмами, 
ibid. p. 7. 

Си unŭ cuvintü, Huniade зай regele Ungarieï devine pentru Bog- 
дарӣ stăpânulùů sëü feodalü — родитель, господинь, господарь, NANA 
зай опекалник®, — iar elü vasalulü Ungarieï, голдовникх (1). 

Una din conditiunile cele maï interesante ale actuluì де încehi- 
nare din 5 Iulie 1450 este că Bogdanŭ sě obligă a nu cuceri nici- 
odată pentru sine Chilia fără voia lut Huniade: «не мечеть кілию 
дов$ватн БЕЗ волю нашего родител... до нашего живота.» Aciavemü 
prima dovadă documentală despre faptulü, că Chilia së afla їп ade- 
vërü pe acea vreme în mâna Ungurilorü. Totü din acestü docu- 
mentü së vede însă, că acéstă stăpânire era maï multă nominală, 
căci alt-felü pentru се ага fi pretinsă Huniade, саге ега suzeranulü 
lui Bogdanü, ca acesta sà së Тере a nu cuceri Chilia? In primulü 
aetü де închinare nici nu este vorba despre acésta. 

Urechie пе роуеѕіеѕсе că Petru vv. а dată Chilia Ungurilorü in 
prima lut domnie (2). О dovadă documentală neîndoielnic despre 
acéstă scire а її Ureche пи cunóscemü; еа së ша! află питаї їр 


(1) Asa së numeaŭ în тра slavonă а documenteloră domni! Moldove față de терїї Polo- 
niel. v. doc, luy Alexandru din 1452 : а панк нашх королх го MHAOCTZ а БЫ насх MHAORAAR H опа 
соүвалх OTZ нашнух H#npL[ATIAIRZ Пако свон голдоєннкн н скон приснын H подданмн. Uljanickij р. 79. 

(2) «Acestă Petru vodă dacă ай ртіберіїй în (ага unguréscš la leatulü 6957 (1449 în locü 
de 1447) гай făcută zăbavă се ай dată cetatea Се! Ungurilorü si agiutoritü de Iani Hu- 
niadü, tiitorulü |бгеї ungurescY, ай ven'tü си óste,, c, 8. 
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câte-va cronici, precum în cronica putneană : «Тепле (se. Piotr) 
dal КШа Królowi wegierskiemu> Arch. ist. Ш р. 6 si їпіг'о cronică 
ruséscă (1). Acéstă notiță trebue infelésá asa cà Petru, сегёпай a- 
jutorulü Ungurilorü, a recunoscută pretențiunile 1огй asupra Chi- 
Пеї, căcï acésta de jure së afla de maï înainte în stăpânirea un- 
guréscă. Cu 35 de aní maï inainle, în tratatulü dintre Sigismundü 
аїй Ungarieï si Vladislavü alü Polonieï (15 Mart. 1412) aceşti doï 
îşi împărțiră {ага Moldoveï asa că Chilia între altele cădea în partea 
Ungarieï: «Bialogrod... pro Vladislao Poloniae et Kylia... pro nobis 
Sigismundo rege et coronae Ungariae maneant divisae.» Uljanickij, 
p. 24. Acéstă stăpânire unguréscă a rëmasü însă teoretică. La 
1 Sept. 1435 Chilia së afla färă пісі o îndoială іп mànile Moldove- 
nilorü, де óre-ce în acestă anù Піе, fiulü 1иї Alexandru сеїй Bunú, 
împăcându-sě cu fratele sëü Stefanü, cedézà acestuia împreună 
cu alte рагії ale țěreï де josü si Chilia: мы дали... Стефан? noe- 
води... город® келію. Uljanickij р. 44. Dela 1435—1447 Chilia а 
foslü neîntreruptă sub stăpânirea Moldoveï: Stefanü a avuto cât- 
va timpü sub suzeranitatea frateluï sëü Ilie, iar după aceea singurü 
până la mórtea sa. Inchinatá біпай de Petru în 1447 Ungurilorŭ, 
aceştia cautà la 1450 sub Bogdanŭ, protegiatulü lorü, 58-51 asigure 
stăpânirea asupra еї, саге de bună sémă а fostü amenințată în scurta 
domnie а їі Alexandru II, protegiatulŭ Polonilorü. Bogdanü, са $1 
Petru, sprijinindu-sě pe Unguri, trebuì sà recunóscà шйёсага de 
Фгерій stšpànirea lorü asupra Chilieï; de faptă пісі în timpul 
lut Воєдапй ea n’a fostă in mânile Ungurilorü. Intre anit 1451— 
1457 Chilia trecù dela Moldoveni la Muntenï, cărora le aparținea 
din vechi timpuri, сасї Stefan сей Маге о cuceresce din пой de 
la Мипієпі. Cum а trecutù Chilia la Munteni în rëstimpulü de 6 
ап! între 1451—1457 nu scimü. Probabilü са Vladü Тереза a cu- 
cerito in ргітії дої ап! aí domnieï sale, atunci când Moldova së 
afla sub domnia де5ітадпаїціцї Alexandru II si intr'o stare де anar- 
chie si slăbiciune asa de таге, incátü regele Polonieï së gândea să 
о dea шпиї principe litvanü. In Chalcocondilas Chilia e numită : 
(1) V. Istoria Critică а d-luY Hšsdeü, ed, 2. р. 9. 
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пёс тоб ВАядоо. Ist. crit. р. 5, nota 15. D-lŭ Е. Picot în ediția 10ї 
ОтесШе р. 68 presupune — ni së роге fără пісі unü motivů se- 
riosü — că trecerea Сріїеї la Мипіепі s'a făcutù printr'unü «аггал- 
gement de famile» între Petru П alü Мо]доуе si Danü alü Mun- 
tenieí, prin mijlocirea lut Тоапа Huniade, ruda 1огй. Е nena- 
turalü însă а admite са Іоапй Huniade, саге а luatü Chilia de 
la Petru si care in tratatulü sëü cu Bogdanü pretinde ca acesta 
să nu cuteze а o ocupa fără voia №1, ага й cedat'o de bună voie 
Muntenilorü. 


Ш. 


Documentulü alŭ patrulea, даїй de Alexandru voevodü in Su- 
ceava la anulü 1453 17 Febr., сѕіе са cele douë precedente, unü 
асій de închinare Гаї Huniade, numitü асі «locoțiitorulů сгаішиї 
Vladislavü>. Са cuprinsü elù este identicü си cele-lalte: së deosebesce 
de ele prin aceea că Alexandru nu uită а numl я ре solia luï 
Ісапй Huniade <dómmna sa рарӣ la томе,» іпіостаї cum numeaŭ 
ргіпсірії Моідоуеї pe reginele Polone. Pe Alexandru alü П Па cu- 
nóscemü са protegiatü alü regeluí polonü; elù а luptatü parte sin- 
gurü, parte aliatü cu Petru contra luí Bogdanü, protegiatulü Ungu- 
rilorü. In ultima luï domnie, 1451—1456, când s'a scrisù acestă 
асій de închinare către Huniade, ей dà дбай acte de închinare 
regilor poloni: in 23 Sept. 1452 (Uljanickij No. 72) ей promite 
împreună cu Боегії з& credință luí Cazimirü, ре care-1ü recunósce 
de 5ійрапй şi domnü, numindu-së pe sine slugă şi vasalü (goldov- 
піки); în 1444 зай 1445 (6968 fără data lunară) еїй jură din пой 
că va slujì cu credință согбпеї polone si făgăduesce са în саѕй 
când arü fi alungată din јата sa sà se refugieze пишаї în ##ërile 
regeluï polonü, цовы ne искала инбю сторен, Uljan. р. 85. Ce Га 
pututü îndemna pe Alexandru П să jure între anii 1452—1455 
aceeaşi credință si regelui ungar зай locfiitoruluí ѕёй? О scire 
precisă despre acésta nu avemü; probabilů însă că Alexandru së 
temea de Petru П, prietenulü si candidatul Ungurilor, care së 
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lupta pentru tronü si stăpânea chiarü de ар unele părți ale Mol- 
доуеї împreună cu Alexandru (1). Acesta, cu {бе că ега partisanŭ 
сопутзй аїй роїйісеї polone, са să-și asigure tronulü in vremuri 
de nevoe, së închină si Ungurilorü: o politică. care a urmat'o după 
dinsulü па паша! дотпії сеї slabi si neinsemnafíi, сі chiar ma- 
rele Stefanü. La inceputulü дотпїеї Stefanü recunoscü suzerani- 
tatea regeluï polonă; де асі răsboiulů 10ї Майе! Corvinü terminată 
са strălucita invingere dela Baia; сапа maï {Ата însă së vëqü 
amenintatü de Turci, са să capete ajutorulü îngâmfatuluï rege ma- 
phiarü, еїй 151 сеа pe inimă si së inchiná si acestuia. La 15 
Aug. 1475 Mateï scria: fidelis noster Stephanus, vayvoda terrae 
Moldaviæ, ab disvaąsione rediit nosque veluti dominum suum natu- 
ralem recognovit, fidelitatem debitam promisit(2). Actulü de în- 
chinare a luï Stefanü nu s'a găsitù încă; elù а trebuitü să fie însă 
identicù зай analogă cu actele lur Bogdanü si Alexandru. Mateiü 
Corvinü a avută de bună sémă în vedere aceste acte de închinare 
când a vorbitü de intóreerea lut Stefanü la calea adevërati, la cre- 
dinja fată de regele maghiarü. Aceleaşi acte de închinare le-a аупій 
in vedere si regele Ladislaü intr'o diplomă din 30 Ian. 1453, 
unde vorbesce de meritele luï Їоапй Нипіаде în acestü chipù : par- 
tium Transalpinarum et Moldavie wayvode. qui adhuc progenito- 
rum nostrorum temporibus sacre hujus regni corone rebellando, 
Teucris se subjecerant, ipsius Iohannis vayvode tuni consilio in- 
ducti, tum metu concussi, rursum huic regno cum tota sua terra se 
restituerint pristina fidelitatis obsequia nobis usque in diem hanc 
exhibere obligatis (3). După acestea n'avemü de ce să ne maï mi- 
rămù de pretentiunile 10ї Mateiü Corvinú, саге а tratatü ре Stefanü 
de vasalulü sëü si саге 5ї-а atribuită sie-sfin осрії Кигореї invin- 
gerile strălucite ale domnuluï Moldovanü. Ей ега indreptšfitü s'o 


(1) Vedr documente date de Petru їп anulü 1454, Wickenhauser, loc, cit. 64. 65. 

(2) Gróf Teleki lózs(f, Hunyadiak kora Magyarországban, Pesten 1852 sqq. (=Ероса Hu- 
niadilorü în tara Unguréscă), v. XI, p. 540. 

(3) Teleki, loc cit. v. X. р. 350. Asupra acestorü pasage a atrasă atenția Picot în ed. cro- 
вісеї Ju? Urechie, referindu-le la Petru. Ele së тарбгій însă fără îndojală Ја actele 101 Bog- 
danü si Alexandru. celü din urmă да(й aprópe în aceeaşi vreme си scrisórea 101 Ladislaus. 


www.digibuc.ro 


DOCUMENTE ISTORICE SLÀY0-ROMANË 43 





facă acésta nu потаї priu vechile ргеїепіїї de suzeranitate ale re- 
защ! ungarü — acestea sunt contimporane cu înființarea statu- 
Гаї moldovanü — сі si prin actele de închinare ale їі Bogdanü, 
Alexandru П şi probabilü ale Гаї Stefanü celü Mare, acte în cari 
principii noştri recunosceaŭ pe regii Опвагіеї de domni $1 stăpâni, 
incorporaü {ага lorü în tara unguréscă, iar pe sine së numeaŭ su- 
puse slugi ale согоапеї unguresel. Mateiü Согуїпй era fără dór 
зі poate unŭ rege їпрапѓаій; să nu uitámü însă — cum facü uni 
din istoricii noştri, când vorbescă de domnia 1иї Stefanü сей 
Маге — са Mateiú, când pretindea supunere dela principii Mol- 
доуеї, avea їп mână actele date de еї insisi. 


IV. 


Documentulü alü cincelea, dată de Mateiü Basarabü in 2 Febr. 
1645 1а Târgovişte, mare пісі о însemnătate istorico-politicá; ne-amü 
hotărîtù însă a-lŭ publica împreună си cele-lalte, де бге-се elü este 
unulü din rarele documente, се пе daŭ notițe despre unü оріссій 
fórte rěspânditů ша! nainte їп Iërile nóstre : obicetulů înfrățire de 
cruce. Printr'insulü domnulü Маеїй Basarabü recunósce actulü de 
înfrățire fšcutü între Chiriacü postelnieulü si Constantinü Clucerulü 
precum si schimbulü de дагам, се 5і-ай fácutü unulü altuia cu a- 
céstă осаѕіе : Chiriacă postelniculü а dăruită Гаї Constantinü Clu- 
сегиїй о moşie de 500 de stânjeni си totü ce së айа pe dinsa, iar 
Constantinü Clucerulü in schimbü а dăruită frateluï 5ёй de cruce 
70 рапі ипригезсї si unŭ calü bunü cu o plascšá де grana. Са a- 
césta еї s'aü legatü frați de cruce Зай {ай de sufletü ре ма, 
сееа-се însemna : са së vorü iubi si ajuta unulü pe altulü ca doï 
frați buni. 

Documente de асеѕій felù зай риріїсаїй până acuma, pe cât 
зсітй urmitórele: 

1620 Iunie, doc. muntenescü publicată de d-lü Tocilescu în Re- 
vista pentru ist. arch. si fil. 1884 p. 213 sqq. Aci dol boeri së 
infršfescü cu о nepótă а 1огй cu condiția, са іп саѕӣ de mórte să 
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зе тоѕіепёѕей ипії pe ації. Murindü amêndoï роегії înaintea ne- 
рбїеї, acésta sě înfrățesce din noŭ cu sora lorü si cu асесаѕї condiție. 
Acésta după mórtea celer d'intàiü mostenesce averea intrégš а celorü 
doï boerï si a suroreï sale de cruce, си tóte protestările urmasilorü 
aceslela.— Aci, cum vedemü, înfrățirca e urmată nu de unü schimbùŭ 
în daruri, ci de moştenire: fratele saŭ sora de cruce, după obiceiulü 
pămîntuluï, avea dar dreptulü sà moştenéscă averea fraleluï зай 
вигогеї sale de cruce, înaintea сеїог-1аЦі moştenitori. Maï е de no- 
tatù aci, са înfrățirea de cruce së făcea nu пита! între străini ci ' 
зі ntre тидепій (ce с$т попратил драгичи постелникх H уюрую пос- 
T€AMMKA САСА пракачеда врата си калЗеерица Alapiu). 

1620 Iunie, дос. muntenescù (numele Musatü vine intr'insulü) pu- 
blic. de dlù Назаей în Arch. ist. I. 1. 139. Aci doï boeri së în- 
fráleseü prin mijlocirea unuï alŭ treilea cu unü altă boerü şi cu 
acéstă осаѕіе 151 Гасй daruri reciproce: unulü dà o bucată de pă- 
тіпій cu tigani са totü, altuiù dă ший calü, о blană, о sà si unŭ 
тїй. Documentulù acesta е în limba română; pentru terminulü 
slavü повратили са së întrebuințéză готапезси]й «5’ай fršlitü, 8'ай 
înfrățită.» (1) 

1699 Iunie, дос. moldoven ѕей. publ. де d-lü Hasdeŭ in Arch. 
ist. I. 9. 99. Асі së infràteseñ dóuë mănðstirı: mănăstirea Biseri- 
cani si mănăstirea de sub Сеабійй; йа! зе obligă а trăi în iubire 
erestinéscš, а së primi fršlesce unii pe ації sia së cinsti. Ínfrățirea 
e întărită eu уагйтіоій, Ca motivü frații aducü асі iubirea de D-deü: 
строи са За допроколеж наше раді ABEE Божім, ко да nphnu- 
KAEM MEKAS нами ка братстколюкіє п КА любкЕ BORTA EANNA СА другом. 

Роіе сй s'aü publicatú si alte documente de asemenea natură 
in colecliuní се nu le ауепій la îndemână : ele dovedescü că obi- 
сей] acesta аїй infrštirer duhovnicesci era fórte rëspánditü în {ё- 
rile nóstre in véculü alü 17-lea. Бій s'a pàstratü în clasa boeréscă 
până mai deunšdí (2). Avemü Поуедї că exista si їп véculü al 16-lea 


(L) Despre веспегії: a së înfrăți, fšrtalü si surată са corespondente ale slav. повратнти сл, 
повратная 91 посетрнма vedi Hasdeü, Columna lul Traiană 1876, р. 466—468. 
(2) V. саѕий citată де 444 Hasdeü in Originele Craiovel 8. 13. 
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ре timpulü lut Stefanü Tomşa, саге s'a înfrățită cu o rudă а luï 
Iacobü Basilieü Despotulü, împărțind cu dinsulü о turtšá în formă 
de cruce(1); elù а exislatü fără 'ndoialá зі înainte de véculü 16-lea 
din cele d'intàáiü timpuri ale statelorü nóstre în clasa boerească. 
Dar nu numai аїідій. Acestü obiceiŭù Па constatámü chiarü la Ro- 
тапії din peninsula balcanică іп secolulù al 11-lea. Prețiósă no- 
{ЦА despre acésta ne-a păstrat-o strategulŭ bizantinü Kekaumenos, 
in ale сйгиї sfaturi se вйзеєсе urmitorulü pasagiü despre Viachi: 
тё тфу В)душу Ч6уов.... motobvreç дб ротоп)ввіс хой сругєхуїас xal oop:bópevet ба 
тобтоу йлатбу тобє @тАооотёроо обдєтоте 0° Єрбдаве піопу Tpóg туд» = пепиій 
Vlachilorü... făcêndu-sě Їйгіаїї зі cumetri (їпсһеіпай Нам зі cu- 
тпеїгії) voescù să insele пита! prin асезіва ре сеї proşti; пісі-одаїй 
еї пи ай ținută credință către сіпе-уа (2). Асі e fără 'ndoialšá vorba де 
infrštirea де cruce, nu de іпігайгеа de sânge, сёсї împreună си ea së 
pomenesce cumetria (aovrezytz ), о ceremonie deasemenea religiósă. Së 
înțelege că patrieiulü bizantinü, vorbindú de acestă обісеїй religiosü 
alü Romànilorü, trebue să adauge la adresa lorü si о batjocură: 
pentru dinsulü Вопідлії sunt ómenil сеї mat prefácufí, necredin- 
сіозі, inselátorí ete. Spusele luï пе dovedescù existența acestuï obi- 
сей de origine religiósă la Котапії din peninsula balcanică si пе 
permită a deduce că асе! Românï nu егай asa de гёї si sëlbatief, cum 
пі-ї descrie dinsulü, сасї atunci п'агй fi fostù asa de rëspànditü la 
eï unü obiceiü, care presupune unŭ ророгй erestinü зі eapabilü de 
а së ridica la nisce principii morale аїдій де abstracte, cum con- 
tine in sine acestă obiceiü. Ситалії, aliații Románilorü si Bulgari- 
1огй din acea vreme, аувай obiceiulü рарапй аїй frățiet de sânge, 
dela еї е posibilü că а trecutü sila пої, си tóte că unü орісеїй 
asa de rëspánditü cum este frália de ѕапре — constatată maï la tóte 
popórele vecht si noue—putea за existe la Românï înainte де con- 
{асїшйа lorü eu Cumanit. Ю-1й Hasdeŭ, in interesanta ѕегіеге аѕирга 
Originilorüñ Стаїоуеї, in саге а atrasü pentru prima óră atențiunea 
nóstră asupra urmelorüñ се aŭ Ійзаїй Cumanii їп fisiognomia {ё- 


(1) Ihid. р. 8£ din Oltenescele, Craiova 1884 
(2) В. Баснльєкскій, совість и разказы византійскаго колрина ХІ вка, б, Петеркуйгх, 1831, р. 170, 
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rilorü móstre а consacrată <fràfiel de sânge» unü capitolü in 
саге а adunatü о sumă de notițe asupra асеѕіџї осей la Gumani, 
la Котапї sila alte рорбге. D-sa а încheiată acestă саріїоїй cu ur- 
màtórele cuvinte : «Кі së pare dar necontestabilü că {гапИ ro- 
mâni, póte si АТрапегії, ай сарбіаїй acéstš instituliune anume dela 
Сотапї, combinànd'o insă maï tárdiü pentru са s'o apere contra 
сепѕигеї Біѕегісеѕеї cu datina de totü diferită а frățieï prin cruce, 
ре care aŭ conservato pură, fără amestecă de sânge, Slavii, Grecii 
зі уесріа boerime română.» In urma раѕаріџіої din Kekaumenos 
пої ата fi аріїсаїї a crede că înfrățirea prin cruce nu era unŭ o- 
һїсеїй esclusivü boerescü, бі că ега fórte rěspândită siin poporulü 
de rëndü, precum ега din timpurile cele maï vechi, ға păstrat 
рапа si аѕійфї la Зауй din peninsula balcanică та! аеза la сеї 
de neamulü sërbescü. La urmaşii direcH aï Romànilorü lui Kekau- 
menos — Маседо-Вогайпії de аз — înfrățirea де cruce e totă 
asa de rëspåndită cum ега în sec. 11-lea. Ea а fostă cunoscută 
si Ја Românii де dincóce de Dunăre si s'a păstrată în unele părți 
până аѕіадії (1). 

Asupra огісіпеї acestuï обісеїй la пої Вогадпії, asupra căreia 4-1й 
Hasdeü пи зе ргопипј& дебпійуй (2), пої сгедеша că еа trebue 
căutată la Slavii din peninsula balcanică, in specie la Bulgari, де 
la саг am primită infršfirea де cruce са о ceremonie religiósà îm- 
ргецой си intregü cultulü bisericesceü. Dela Greci п'атій putlut'o 
primi, де óre-ce n'amü fostă іп сопіасій directă cu їпѕїї; dela Rusi 
n'amü putut'o primi, де óre-ce о сопзїаїйтй dm primele timpun 
ale evuluí mediü la Ёгајії позігії din Balcani. Unü obiceiü asa de 
rëspànditü сит пі-Їй expune Kekaumenos iu sec. 11-lea, a trebuitü 
să së introducš la пої celü pufinü cu dóuë, trel убсигі maï înainte. 
Зі fiind-că acestü timpü — véculü alü 9-lea — corespunde си tim- 


(1) D-lü Syrku пе comunică că la (бгапії din Basarabia acestă obiceiü а existatü până тат 
дешойфі si póte că există şi аз де. Infrăļirea së făcea în biserică, după înfrățire еї 151 schim- 
baŭ cšmesile. 

(2) V. р. 83 din Oltenescele: «fie dela Greci, бе dela Виз! зай dela alti хесіпі а impru- 
mutatü acéstă frăție de cruce în еушй тедій boerimea română, la care eg së opera în fe- 
lurite modurī, пісі-одаєй însă cu amestecă de sânge.» 
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pulü întemeiereï liturgieï slavone in Bulgaria, care a ітесцій maï 
tàrdiü Ја пої, e naturalü a pune în legătură introducerea асеѕіеї 
liturgiï cu introducerea Пане de cruce. Së scie că pentru acésta 
există rugăciuni, се së citeseú în biserică; interesantü este сӣ ru- 
ойсійої де ассѕій felù s'aü pàstratü intr'unulü din cele maï уесрї 
codice paleoslovenice, їп euchologiulü glagolitică ed. de Geitler. 
(вес. 11--19) (1). 


V. 


Limba slavonă а celorü patru documente moldovenescï estelimba 
obieinuilá în cancelaria moldovenéscă din véculü ма 14-lea înce- 
рёпай, limba asa numită ruséscă-apusană (западнорЗескій АЗЫк®), се 
devenise unŭ felü de limbă literară prin întrebuințarea еї їп can- 
celariile principatuluï Litvanieï. Dacă comparämŭ documentele nóstre 
cele maï vechi cu cele litvane, (2) vedemü că trăsurile principale 
ale dialectuluï lorü sunt comune: ale nóstre de multe ori însă 
пи ргеѕіпій acelü dialectü curată, сі-Їй amestecă parte cu redac- 
Hunile орісіпиціїе în cărțile nóstre Біѕегісеѕсї, parte Па согирй. Ast- 
felü din aceste patru documente, аїй patrulea este plinü de bul- 
garisme si de ѕегріѕте. Documentulü dela Mateiü Basarabü е всгїзй 
in limba bulgară-română din véculü 17-lea. Nu е fără interesü а 
atrage аїепјіџпеа asupra їпѕиѕігПогӣ maï însemnate ale acestorü 
гедасіїшої: acestă micü materialü póte servi spre completarea altorü 
materiale та! bogate. 


(1) Infrățirea de cruce e unulü din cele mat interesante momente din etnografia slavă 31 
română. Мої атй voitü рип aceste sire а atrage atentiunea asupra рагфії istorice a асезіеї 
cestiun! nelămurite де nimenea până acuma. Slavii де sudü ай publicatü unŭ imensü ma- 
івгіаїй asupra ођісеішиї sub forma luy modernă : си istoria luy nu з'ай ocupată încă, E de 
dorită să së adune 31 la nol materialele etnografice ві istorice privilóre la асёѕій cestiune, 
Пой studiü comparativă а1й frštie[ de cruce la Romány, Slaví, бгесї (la саг! së constată în 
sec, 9 sub Basiliu Macedonénulü) si cele-lalte popóre vecine arü fi unü atrăgătorù studiù de 
etnografie comparată. 

(2) Acestea sunt publicate în scrierea citată a lut Holovackij; în Antonovič si Kozlovskij 
Gramoty velikihz knjazej litovskihz sz 1390 ро 1569, Kiev 1868; în colecțiunile documen- 
telorü rusescI еіс. 


www.digibuc.ro 


48 IOANÜ BOGDAN 


Particularitàțile fonetice si ortografice ale celorü геї documente 
тоідоуепеєсі sunt următórele : 


оу = ва: суснмь, су, сусуочеть 

у = x: прїндЗть, ниЗда 

Ж = ЖА: такоже 

чо = Ir: чтЎчи 

о == ё: OWE, WAlINZ 

Е =: потревие, лепшаго 

В = a: ch, naarkrz, bulgarismü. 

н =%: понхати (— yarn) 

8 = udin м: довёвати, din довикати — довыти 

носом: велики, малину; deasemenea їис=ый : старін, мили 
(din милій — милый) 

ФА = АА: пополнити 

єр = рь: ПОТЕЕрКДЕНЇЕ 

A == ш: Ш 0 пріателемь ortografia obicinuitš ruséscă. 

сеп. sing. masc. si fem. аге formele гиѕеѕеї in — ого, єго, ой: 


писанного, иного, мнлого, которой (баї.) үристїанскон. 

Asimilalia сопѕопапіеіогӣ їп: везде (вьсьде), нигде (никаде), не 
(н3%), здержати (схдрьжати). 

1 pers. plur. pres. act. se termină їп мо, мы SÍ ми: стопло, имамо, 
eemo; ре lângă astea: есмы, єсмн, имаеми, идеми. “Terminalia мо 
së află în limba ѕёгрёѕей si malorosiană, in асёѕіа din urmă maï alesü 
la verbele се п'ай sufixü in presentü, asa numitele verbe neregu- 
late: vi-mo (rad. уёа), da-mo (rad. dad), ji-mo (rad. 36а), jes'-mo 
(гаа. jes). term. мо in documentele nóstre e prob. malorosianismàü. 
Ea së айа де altmintrelea si in paleoslovenică, maï alesü in ma- 
nuscrisele familieï ѕёгреѕсї. In totü саѕиїй пи е о schimbare aluí 
х си о са in: ко (кх), Ялідандро ( -Ap%). 

мубронитн póte să Ве polonismü, рбіе să Не si стеза!& їп locü 
de rusesculü оборонити; în doc. dela Alexandru avemü: вранити. 

Forme corupte, neslavone, sunt: карекак паза sub influența 
rum. óre-care, уегі-саге; май лепшаго comparativă cu rom. та 
1.1.4. ау. най, се së află în limba polonă si malorosiani. 


www.digibuc.ro 


DOCUMENTE ISTORICE SLAYO-ROMÅNE 48 


In аїй patrulea documentü pe lângă rusisme găsimŭ serbisme si 
bulgarisme ; 5сгійогиїй a fostü ргораріїй unŭ Sérbü, се cunoscea 
redacția bulgăréseă : 

Gen. sing. mase. dela adject. def. ога, era : сугряскога, въсега. 

Dat. sing. аїй aceloraşi adjective participiale in ом8 = em$: че- 
тжуюм$, слышацом5, хотол, rusismü. 

Pers. 1. pl. pres. їп мо: пріймамо, WBEIARAMO, KAZNEMO, CH- 
дрежнмо, НаплАпиМо. 

Pers. 1 sing. pres. dela выти: сымь. Forma асёѕіа е interesantă. 
Еа s'a pututü nasce din slav. ієсмь, cum s'a născută serb. jesam 
din їєсьлмь, prin encliticñ сьмь, serb. sam, bulg. modernü съм. 
S'a pututü însă nasce si sub influența verbului românescù dela 
conjuntivă pres. pl., саге іп убсиїй alü 15-lea era: semu (din simus), 
maï alesü că aci сымь е la conjunctivů: да м$ сыль, 

ни асс. plur. = наск: да нн MHAŠETh, да ни бранить Si 

ми în: родителю ми dat. sing. sunt bulgarisme. 

serbismele: син (сынх), ниша, дори, oy 3m9; доваро la masc. (= до- 
врый) раге a representa ре sërbesculü döbar. 

e = Б in воеводе (dat.) WTA века, крепость, NEKOA. 

3emaom = ЗємлеЛЬ e unŭ casü interesant de trecerea luí є mó- 
le în о si de бгезаїй gramaticală. 

In doc. dela Mateiü, în o slavonă fórte coruptă, пота urmă- 
tórele serbisme şi bulgarisme : 

Е = A: gen. 36AVA6 суггроклуінсков, вазет, СЕЁЗАНЇЕ. 

formele: посеЗди (sërb. modernü седа, сезкЗд), сьсь (= ся), єдьн 
(formă din care s'a născută sërb. modernů jedan); rom. вари eano. 

Greselile gramaticale maï офісіпціїв sub influența sintaxeï ro- 
månesci sunt următórele: preposițiile fără casurile ce le сега în 
slavonesce : са колбр Костандин, от коп®ч®ни, БЕЗ ни Една силость, 
(traducere verbală а гот. «fără пісі о 5іїд»), chch єдна плашка, CÁ 
санокі; асі ргероз. ся, ота, безА 56 сопѕігцеѕей cu nominativulü 
in loculü genetivuluí si instrumentaluluI; вх сердца єго: вх cu gen. 
în 1. д. locativü; како се соуть подобаєтя... BECAME Ххристйани = cum 
së cuvine tuturorü сгезниПога: асі seriitorulü а uitată că după 


Analele А, В. t, ХІ, — Memoriile Веер, Ist. £ 
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impersonalulü педоваєта са trebue să urmeze dativulü уристімнолух 
зі punëndü ре христйани in nom. рі. Ра сопсогдаїй си соуть, fă- 
сёпай ast-feliü цпй straniü barbarismü. 

пет сто 1. 1. d. пет corz е о gresélà elementară de ѕіпіасѕӣ. 

Тегтіпабії готаӣпеѕсї ай cuvintele: очинж, nom. sing. (în frasa 
coruptă с очинж выл ест»); de altmintrelea acéstă confusie а in- 
tratü si їп textele bulgáreseí сапа а inceputü a së іпігерџіща a- 
cusativulü си intelesñ де nominativü. стьнжьни pl. nom. $ї Запис$л. 

Си privire la lexicografie notàmü că ре lângă rusisme së gšsescü 
зі polonisme. Ast-felü: скарва, thesaurus, pol. skarb, Шу. skarbas, 
cuvintü de origine germană (ѕсһегра in leges Longobardorum); 
in rus. скарвл = supellex; опекалинкх (din опека tutelă), рої. opiekal- 
пік, vasalü, риріїй; слюбити si саЗвити in intelesulü де а jura cre- 
dëmëntü este polonismàš, ślubić = а face unü jurámintü; in plslv. 
свлювити са = adamari, ёрдошоч үїүуєсўа.; ÎN rus. слюбить ся кому = 
а рійсе cuiva. годокати ca пі së раге а fi malorusismŭ; голдоє- 
ника, vasalü este unü polonismü imprumutatü din german. hulden 
(polon. mod. hold, поїдомає holdownik) si ігесиій în limba vest-rusă. 
Verbulü dela голдовникх, голдовати lamă găsitů intr'unü manu- 
scriptů rus. din вес. 17: от того час$ през Aw полтараста кнАЗА psc- 
кін TaTapoAV гопдовали, in Byčkovz, Opisanie гакор1зпувя sbornikov* 
ete. 1889, p. 159. 


K. 1447. 11 Sept. 


Petru vv. dă nisce privilegi! negustorilorü brasovenI. Doc. ре pergamenă, înaltă 23. 5, lată 
247 cm, liniată 1а margini, susă si ре de lături. Sigilulü de céră galbenă, 2cm. în diametru; 
in mijlocă pecetea luï Petru cu marca Моідоуєї. Sfóra зідіїшіиі de mătase roşie. 


- `. .. ва `` kos A 
+ ALK erio G aqe ль петрь воєвода гспдрь Земан мо ДАБСКОН чинилу 
знаменито [јс сЕмь (1) листом’ нашнаї высёмь KTO коли на 


1). Formă interesantă, asupra căreia пе oprimü putinü. ннсскмь incareun u е de prisos 
trebue desfăcută în не ckan. Ce este acéstă formă curiósă la prima vedere? н: е їп locü de n3- 
(=din) iar нах i. l. d. ez (cu). Confundarea lu! нзх — нсх си сх este o particularitate a dialectelor 
malo- și bielorusiene. intimplatš în urma perdere] lu! н 1псерёюг!й. не зе întrebuințéză în mo- 
numentele apusene rusescI din sec. 14 їпсерёпай în 1осй de cz si mal alesü în doc. principilorü 
Jitvant, unde vinü desù : не ннмь, не татары =C ним, сх татады; VedI nez cronan торгокламн, Ka- 
łuž. 13, ею. Formele maï obicīnuite sunt зай instrument. simplu (cenaw) зай instrum. cu prep. 


сх. V. tot în doc. acesta та! јоз, не нашими Богарн. 
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суарит. паї єго оуслишит” чтоучи. WKE да радили CA если. ис Ha- 
шими кьсвли бомри и дали Єсми cec лис нашь пріателемь нашимь оу» 
силь брашокномь на то. авы ймали оу нашен Земли тоть Законь. 
цю илали Eh дини родител нашего александра коєвод. н въ дии Братїн 
наших” наташа. и стефана воєвод. цовы иль оуснмь выло словодно H 
довроколно (1) прінти оў" нашен Земли Ch скоимь торгоклею. и Ходити оү 
нашей земли продавати. и кЗповати товара ВЕЗДЕ по нашен ZEMAN по трь- 
говомь тро йліь надобно BŠĄET . а мыто HMAT платити WT тарь по A; 
гроши коли HpTHAŠT ої нашен Земли. Ñ коли пакь кыидЗт” WT нашен 
земли також по А’ грош’ да платфл” ка старій Законь вы’. а WI” кола 
що вы по к” грош” платили. а нигде по нашен ЗЕМАН ро вы не платили 
сочак'скоЕ мыто. лише ої? сочак' що пы платили коли HpTHAŠST су сочак'ї; 
A инде НИГДЕ ціо бы HE имали єн платити H варе как выло проко (2) 
ну при Оці нашего такоже H мы по TOMS даємь и потерьждаємь имь 
нс сим листомь нашимь тоб  вьсЕ выписанное (3) да BAET HAW непор- 
MENNO до нашего живота. протож ни WAH наш’ бомрії а ни мытиг 
НИГДЕ по нашей земли да ne слет" йль Toe порушити при скону шїн 
й име а мт єЗкна и WT плотна H WT BbCE торговлю | ймают 
платити мыта мко вы’ право йз давно. а па то єс вра rera ми 
вышєнисанного ми Петра воєвод. и Ефра офси\” вомрь наших Ké- 
MIKUY и малину. а на волшею кріпость TOMS вьсєм5  въишенисанном 8 
прие сили ecam паш печат" к сел лист naw mS: — пис" oy с\учак® 
Бато Suns миа c£ а! 
+ Печать Herp(a) воеводы T 


Traducere. 


Cu mila ої D-deü пої Petru voevodă, воѕродагӣ tëref Moldoveï, faeemü cuno- 
seutü prin acéstă саме а nóstră tuturorü сеїогй се o vorü vedé зай о vorü 
аш} eetindu së, că ne-am sfătuită cu toți boieriY noştri $1 am dată acéstă carte 
а nóstră prietenilorü noştri, tuturorü Brasovenilor-, ca să aïbă in tara nóstră 
асеіаѕї lege, care aŭ avut-o pe vremea părintelut nostru Alexandru voevodù si 
pe vremea frațiloră noştri Tlias şi Stefan voevodi, anume : să le бе lorñ tuturorü 
іегіаїй a veni de bună voe în tara nóstră cu mărfurile lorü я a umbla prin 


(1) локроколно lamă tradusü си de bună voe; пи stiú pentru се Kałužniacki în ediția sa cu- 
noscută desface асеѕій cuvintü în докро $1 волно. 

(2) Gresala seriitorulul în 1. d. право. 

(3) Seriitorulü a voitü să Фей вишепнсанног. 
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{ага nóstră міофепдй si cumpëràndü marfă їп tóte părțile |бгеї nóstre şi їп 
tóte târgurile, càtü le va б де trebuință; iar vamă sà plătéscă де fie-care tara 
câte 4 ргоѕї când уогй intra în tara nóstră si când vorü ея din {ага nóstră 
еагазї să plătéscă câte 4 ргоѕї, precum a fostă si după legea veche, iar de 
Бой să plătéscă сме 2 grosY; iar сдій despre vama dela Sucéva пісйігї să 
n'o plătéscă т (ага nóstră; паша! ín Sucéva să plătéscă atunci când уога 
veni în Sucéva, ear în altă locă nicširY să maibă а о plăti; si orï-ce altü dreptü 
vorü fi avută în vremea părinteluï nostru, пої асеіеаѕї drepturi le dšmü si 
le ірійгітй lorü prin acéstă carte a nóstră, са tóte câte sunt scrise intr'insa maï 
susü să le fie nestrămutate cât vomü trăi пої. De aceea пісі опий din boeriY 
noştri si пісї пой vamesü пїсйїгї in {ага пӧѕігӣ să пи cuteze a rupe acestă 
asedšmintü, ре capulü si pe averea lorü. De la розіамигі si de la тит si de 
la огї-се marfă vorü avé să plătéscă vamă, cum s'a orinduitü de maï nainte, 
acésta pe credința догапієї mele maï sus serisuluY Petru voevod $1 ре credința 
tuturorü boerilorü noştri тагї si тісї; ear spre таї mare întărire a tuturorü 
maï susü scrise, am atërnatü pecetea nóstrá 1а acéstă carte a позігй: —§crisă 
în Sucéva la anulü 6956 luna Septembre 11. 


T Pecetea ії Petru Yoevodü f 


II. 1450. 11 Febr. 


Bogdanü уу. dă jurămîntù de vasalitate Їшї Ioană Corvin Huniade. Doc. ре pergamenă, 29 ст 
inaltă, 33 cm. lată; neliniatš, Sigilulü, се era atârnată de o sfóră verde şi castanie de mă- 
tase, s'a perdutü. 

T Млетю Бжїью лук вогдань коєкода гпдрь ЗЕмлй MWAĄAECKON 
чинм знамениту" йс cA нашил AÑCTWA KhCAV кто на Hh Sapura. 
йлй ёго слышит чтУчи. колії ЖЕ ком поудет потріївизна. ЖЕ cas- 
Boyem Й слібкилн cam нашемі3 милом родителю. nb mS ® уЗнидіа. 
acera офрсага (1) крілєкстка гоувернаторь й йным (2) да һмүөл (3) 
пьлАнобліЗ кь сны. й до нашего жикота Й ми Й ёго гисдка такожде 
да єс нам рфдитель H oxe ае БУДЕТ 6м5 потре. ® нас. ma` i да 
стоймо конь негокз масти Й сь нашими глаками Й сь gachat конс- 
ками Й сь касфлунашид доприл ськфтомь па неговы масти довротз. 


(1) РгораЪ ИЯ ргезаїй їп loc de $гльскаго са їп дос, ULM. късега оугрьскаго краленьстка гбкернаторь. 
Іп casulü intáià artrebuitradusü: guvernatorulü intregel #677 сгйезсї, ре când scriitorulü а уой 
să dică guvernatorulü іпігереї erdímiungurestl. оурсагх = {агй, ung. órszág. 

(2) Асі s'a omisü многния землечх, сит së află d. e. їп jur. luă Alexandru 1404. Uljan. р. 15. 

(8) Locü ргей de cetitù: да выхом am сеііій după Aa выхом în јап. 83. У. în doc. urm. да вн вим 
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Й да с(мы (1) вьсёмь (пріателелі) неговы AWA сти пріатели À HEDpTATEAEAN 
негокь МАСТИ ПЕПрІАТЕАИ й такожд зем гдскамі ñ ck неговф ль маст(и) 
земл а cŠ ga CA(0)9 й поклисарем H трьговцем й кьсфкылм до- 
брым ADAE да єс земал FACHAW бтебрена и слбводна Ñ доброколиа 
сь Rachk (прако)л а и(аш)ь лїйлып родитель да Упасеть нас под 
скобго ркы й да Фпронить пас (Ü кьсбкыү наши пепрїатели. а ль“ 
да пе маме искати иного Aonplinnaro родител пигдё AHD на 
шего милого родител оу д Таньшша келикаго гЭнериатора. ни на KO- 
торон о стран пиЗда, лише да Имамо падежд3 па remiro B'a ñ на 
нашего милого родител, й такожде того wa ne дай Ме вы ck npt- 
годило пашемі3 родителю BOVA какокою поужд3 А паша земл да єс 
бгок3 масти бткбрена й бгокфм ласти скарвы Й ck бгок%лу воры 
й сь EhCÓAW негок'Бл\ mac (т)п войсками. доброколио й пез'зававы пріє- 
Ҳати й доброволио кютбуати й сь въебм иеговфм  полфри ñ скарвы 
й також Toro вь ne дай. де коли пригодитсф. Boy какокої вез- 
крмент, да єс пал WTTROpena Ú допроколиа побуати до земли 
родител нашего Хинд ныша ñ сь R&CHAW пашеми сварками, ñ сь 
eachan волфры. Й пабы слободно й допроколно цтёуати. Й сь Rea- 
chma нашими слЅгами. тоб всё ккише писанноЕ КЕ Шаєм пашем5 AV лол 
родителю дрьжати й напльнити подаЗг namera Заниса подо пашего 
живота. при нашей чтй, й при урбїанской к%р%. À па то єс евра выше 
писаннаго ми PACEA Богдана кооды. H кра (клзлювлєиаго) ми Спа 
стефана ководы Й Кра noiph наших. Ера піна длы  брабкича. 
upa пана дикі жУлича. вра пана вратоу ла. Upa пана кости vvphnna, 
кра пана Йоапа калчана. вра папа драгомира дкориика. кра папа ñaña 
вкікшагі логофета. кра папа хоцела д(ворни)ка. кра пана д(анчЅа)а (2) 
прькалава. ETpa пана лали. Бра пана кости дан( )a (3). кра nana- 
тадора каскана. кра пана тадера мои’ (ч)ескоула. кра пана (срывоу-ла). 
кра пана станчЗла комиса (4). и ра кьсбү наших noiph AWAA кекмү 


(1) Асі putemü substitui caw (= єсмы) зай сыл, mal ptobabilü сеїй д'їпідлій, де óre-ce së vor- 
besce т pluralü. ИИ 

(2) Ат intregitü данчЅла după No 65, 66, 68 din Uljanickij. 

(3) Ки putemü presupune пісі unü nume. ; 

($) Din numele ргоргй sunt de relevatü са forme urmàtórele: Balceanü (din Balh) си а 
netrecutü їп &; Otelü cu е netlrecutü їп &; Tadorü si Taderü рагй а finisce ortografil nereu- 
Site pentru готдпезсцій Toaderü , Уавсапі (din deminut. Vasika - Vasilie) cu а nelrecutü in 4, 
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кёликмү Ú малық. Â HA келшен кріпости TOMS вьсёмЗ вкипе ПИСАНОМ 
npukbenywa nams печать ко CEMS лйст8 нашел. 

пис” миханль писарь Š дәлил трьг 

вь abro Sym. фк À. 


Traducere. 


Cu mila luï D-deü пої Bogdună uoeuodüš, domnulü |бгеї Моідоуеї, facemü cu- 
noscută prin acéstă carte a nóstrá tuturorü celorñ се o vorü vedé огї о уой 
audi cetindu-se, dacă cuiva її va fi de кгерціп|й, că јигӣтй si am juratü iu- 
bituluï nostru părinte Ioan Huniade, guvernatorü alü întregeï сгӣітї ungu - 
гезсї si alŭ altorü (se. рїї), са sš-Y йшй luï йй см vomü trăi, iar elü si 
domnia за să пе бе de asemenea поцё părinte; si dacă s'arü întîmpla să aibă 
lipsă де пої, пої să tinemü cu măria-sa, împreună си сйрііапії noştri si cu 
tótă oştirea şi си totü sfatulü nostru сеїй bunü spre folosulü mărieï sale, si să 
fimü tuturorü prieteniloră mărieï sale prietenï, iar dujmanilorü mărieï sale 
dujmanï, (ой aşa si tara domnieï mele cu {ага пайгієї sale. Pe lîngă acésta 
(ага дотпіеї mele să fie deschisă solilorü si negustorilorü si tuturorü ómeni- 
loră Бипї, сагії slobodü si după ріасцій 1огй să se bucure де tóte drepturile; 
iar iubitulñ nostru părinte să ne ocrotéscă sub puterea sa si să ne apere de 
toți duşmanií noştri, iar пої să n'avemü а ne căuta unü altă părinte maï bunü 
пісйігі, afară де iubitulü nostru părinte loanü Huniade, marele guvernatorü, în 
пісї о altă parte, ci să avemü nădejde în D-deulü сей де susü si în iubituiŭ 
nostru părinte. Tot aşa dacă s'arü întîmpla — Dómne feresce — părinteluï no- 
stru vre-o strimtóre, tara nóstră să fie deschisă пайгієї sale $1 averilorü mărieï 
sale si sñ рой intra іп ea după buna sa voe si fără пісї о pedecă cu boeriï 
31 si cu tóte ostile sale si de bună voe să рой eşi си tofíboeriY şi averile sale 
si lot asa—Dómneferesee — dacă s'arü întîmpla vre-o пепогосіге, să пе fie slo- 
bodü a intra de bună voe în (ага părinteluï nostru Ioanŭ Huniade cu tóte ave- 
rile nóstre si сафюй Боегії si іагйзї slobodü si in bună voe să iesimü си tóte 
slugile nóstre. Tóte câte sunt maï зизй scrise le fágáduimü iubituluï nostru 
părinte а le tiné si înplini confarmŭ cu acéstă carte а nóstră, сай уопій trăi, 
pe cinstea nóstră si ре cerestinésea credință. Acésta ре credinja maï sus-scri- 
suluï Допіпієї шее Bogdanü voevodü, pe credința prea inubitulut тей йй Stefan 
vorvodù şi pe credința Боегіїогй nostri : credința рапшиї Duma Вғаќеоіс?, 
credința panuluï Oană Juliet, credința panuluY Втганйй, credința panuluï Costea 
Orisa, credința panuluï Тоапй Bălećnu, credința panuluï Гтадотіғй vorniculü, 
credința panuluï 10е fostă logofétü, credința panuluï О vorniculü, сгедіща 
panuluY Danciulă pšrealabulü, credința panuluY Lalea, credința panuluï Costea 
Dan..., credința panuluï Toaderš Гӣѕсатй, credința panuluY Toaderü Moicesculă, 
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credința panuluï Sirbulă, credința рапціцї біапсіцій eomisulü si credința tuturorü 
boierilorñ позітії moldovenT тагї si mieT; iar spre maï mare întărire а tutu- 
rorü maï susü scrise am а тгпай pecetea nóstră Ја асёѕій саме a nóstri. 
Seris-añ М,Лайй seriitorulă în Tårgulu de зоѕй. 
La anulü 6958 Februarie 11. 


MI. 1450. 5 ние. 

Вордапй уу. dă juršmintü де vssalitate 10ї Іоапй Corvin Huniade. Doe. pergamenă, li- 
пай; înaltă 29, lată 36.5 ст. sigilü de сёгй galbină, 2.5 em. їа diametru, си pecetea lur 
Bogdanü; sfóra albă, roşie si vîinătă. 

+ Alacrie пжівю мы“, Богдан воєвода PCHADh Земли мо дав'єкой 
знаменито чинимь йс CRhAW листомь нашилмь въсфмь KTO Коли HA 
нем оузрить ñan бго Зсльшить чт$чи. ГДЕЖЕ коли кол\Ў того бдеть 
потрЕвизнаа. (уже слюбЗбль н слюбилн бели нашемЗ м’ломЗ родителю 
и PCAHŠ Chir 9 воєвод WT ХЭнфдлА E cepa оугрьскаго кралек’стка Й 
гЗбербаторь й Инимь да сн ёго PERO памь вії родитё й геднь. а ми 
да cmo негок3 гск кь сна луБсто н сАЗГА й до нашего живота. а 
м негова PCEA такожде да бсть нам драги родитель й PCH до Ha- 
шего живота й Иже (1) Аше пЗдеть потресно негокЗ гск WT нас мы“ да 
стойлі конь негок3 гедкЗ Й сь нашими главами Й сь нашими болфре 
Й сь вьсею наШЕМЬ ЗЕМлЕМЬ. Й с нашими войсками. Й сь Rachab na- 
ШИЛ добрим ськідтом на негокЗ PERÍ доврот8 коже самом 3 гово 
мй й да с(АЗ)жилмю негов rees врие(2) й корЗни оўгрьскон. ñ да прідло. 
Й да смо негокд PERÍ прїАтєлєлї пріаті Â непртлтелемь негокЗ гСЕ$ 
НЕПрТАТЕ. 4 такожде земав гбвами Й сь негов Ель PC RŠ ЗЕЛ\ЛЕЛҮ да 
CS Rh ЕДНО. ИпоклисГАремь H трьгокцелї й вьсфкнмь догрилу | людемь. 
да єсть земал наша створена й словодна. Й допрово на негокфмь pc ВЗ 
поклисарелу. й трьгокцемь Й квсбким добрим людем сь кьсбкимь 
правом. Й cmu под негокЗ гск р3ЗкЗ. А негока ГСЕЎ Ймаегь пась 
обпасовати под негокфмь PERS рЗки. й йпронити нас WT наших" ne- 
пріателн À мы“ па да пе йлмабми пойскати Иного ман лепшаго 
родител й гдна WT негокЗ ГСЕЗ й да БЗДЕТЬ Фпеканикь НЕГОВА PC RA 
нал WT Rachie стран’  такожде Й наше = земай. й Аше приго- 


(1) № дос. anteriorü ноже ape. 
(2) 1. 1. d. верно, 
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AUT СА ЖЕ того ие дай иекакою налога нал’ кут наших непріателей 
йзити üc namen Земай до земли наше(го) родител ñ гена йньг ша 
кобкод5 до 5 горь BŠA на котори конець Земан. или по Фрашемь (1). 4 
пегока ГС BA ЗЕЛ\ЛА Да ЕС Йтвореналї (9) походити й годовати (3) са с na- 
шил в'сами волри. й сь вьсвми саЗгами й скарвомь. й превикати 
ой земли нашего лу’ лого родитель й гена йны" ша кобкод3 по коли 
намь падобно бдеть. À коли TOMS гь дасть нас том побуати до 
нашо \учизнЗ такожде да Йдеми довроксно Ñ слободно. Й помошиемь 
негокЗ PCES. 11 нал дасть наш мнлын родитель й геднь пы шь 
кобкода AQBŠEATH naws \чизи8 Â такожде коли вы“ ca приго- 
Anao W'EKAA ИЗЖАА б'є того H€ дан нашем лѓолЗ родителю Й генз 
Мим'ш3  кобкодВ А Зема наша да єс wreopena негов$ гек$ ñ ue- 
гови волфроль ñ саЭгамь Й скарвомль ёго ñ превикати об naws Wiswi 
(тоб по) (4) негова rega волю в5деть. а коли TOMS млы вь дасть 
наб Q кр®л\%. 4 наш (родитель и rene) їйныш кобкода оусуочеть NO- 
нти добЗкати (иєгок)$ гбвЗ землю (кралевьства Ѕгрьскаго) а мы“ HAY- 
ами CAAV CEQHAV жикотом Ñ сь нашими воискамн цю коли HAAV мили 
Dh дал Имами поихати с нашим вьзлювленим родителем Ñ г номь 
ІАНЫШЕЛГ DOEEQAQAV и стати конь неговЗ ГСЕ5 с нашими койс- 
ками Â такожде мы“ нЕ ймабми никако мечемь кілию AQBSEATH BEZ 
волю нашего родител й гедна іаниша кобкод3 до нашего живота. тоб 
ERC£ Eb IDEHIICAHHOE слюббем здержати и пополнити нашем3 лу лом 
родителю и гсн3 Gnau вобкод% подаЗг того нашег лнст3 й запис 
при namen чти H при врф урстіан скон мкоже на сел сет cro- 
ить (5) 4 на то єс вфра rega ми вышеписаннаго ми вогдана воб- 
коды й кра кьсбүь вомрь нашну и келикы\ Ñ Малих, À на болшеє 
ноткерждніїв TOMS ньселб кы пеписаниомЗ npuebengow наш печать 


(1) сиу rom. oras, din ung. város. 

(2) =откткейена намх, O prescuitare obicfnuiš in paleografia slavă. 

(3) годокатиса lamă tradusă си а petrece ; acestă verbú пи se айй în pislav., în russ. rs- 
девать = a petrece unü арӣ la unü locü, în malor. Zodocaty = a petrece in mâncări зі hëu- 
ќатї, polon. hodować idd. si a hrăni. 

(4) де acéstă lectură nu suntem siguri. 

(д) Ințelesulă aceste! formule se vede maï bine din о altă care i corespunde in doc. 1452 
(Ulj. р. 80) гакожъ оүсакол\$ статочном$ уристіаннн5 присабшаєтя кога MHAORATH 3. с. 
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К СЕМ нашем$ ancr: --плиб о c$uark вь abr „зцик mena Al 
Е Ань: — 
T печат о біюгдана EoRWAM T 


Т, адисете 


Си mila 10ї Р. дей пої Bojdană voevodü,domnulü tërer Моідомеї Гасепій cu- 
noscutü реш acéstă саме а позшй tuturorü свіогй се o vorü vedé зай о vorü 
asculta celindu-se, unde її va й cuiva lipsă de acésta, сй jurñmü si am juratü 
părinteluï nostru iubită зі domnulur nostru Jvanä Iuniade voevodü, guvernatorü 
alü întregeï crăimï unguresci si altorü (зе. părți), са să пе Пе domnia sa nonë 
părinte si domnü, iar пої зӣ-ї йй domnieï sale (й si slugă сдій vomütnii, 
iar ей, domnia sa, deasemenea să пе йе nouë iubitü părinte si domnü câtă 
vomü trăi, si dacă va avé LIrebuintá domnia sa de пої, sà tinemü cu 
domnia за împreună cu căpitanii noştri, са Боегії nostri si си întrégă (ага 
поза si cu озШе nóstre şi си totü sfatulü nostru сеїй bunü spre folosulü 
domnieï sale са si spre folosulü nostru propriü, si să slujimü cu credință dom- 
пієї sale si согопет ungureseI зі să luñmüiü ре дцішапії догапієї sale de duj- 
mani iar ре ргіеіепії domnieï sale de prietenï; de asemenea (ага dom- 
пієї mele si cu (ага domnieï sale să бе una; iar solilorü si пезазюгИогй si 
tuturorü ómenilorü рапт să бе deschisă si slobodă {ага nóstră cu totü dreptulü; 
пої sà пой заб ocrotirea догапієї sale si domnia за să пе apere cu puterea 
дотпіеї sale si să пе feréscă de dujmaniï noştri; maï departe пої să n'avemü 
а căuta пой altă părinte зай domnü maï bunü decàt domnia за si să fie d-sa 
proteetorulü nostru din {бе părțile, precum si |бгеї nóstre; şi dacă в'агй în- 
timpla — Doamne feresce —— să fimü аѕиргцї si alungați де dujmaniï no:tri 
din (ага nóstră, până în [ага părinteluï domnuluï nostru [oanü voevodü, pànš їп 
tara unguréscă, la огі-се margine а |бгеї зай prin oraşe, tara domnieï sale să 
пе fie deschisă а intra si a petrece intr'insa cu toți boeriï noştri si cu tóte 
slugile nóstre $1 cu averile; si să rámànemü în tara iubituluï nostru părinte si 
дотий Ioanŭ voevodü càtü ne va fi de trebuință, iar când se va în'âmpla să пе 
intóreemü îndăärătň in patria nóstră — D-deü за пе dea acésta — de asemenea 
să пе ducemü in bună voe зі în libertate si cu ajurorulü догапівї sale, ре 
саге пі-Їй va да nouë părintele si domnulü nostru Іоапй voevodü, са să пе 
dobàndimü patria nóstră ; şi (01й аза dacă s'arü întîmpla vre-o strimtóre iubi- 
taluï nostru părinte si domnü Тоапй уовуодй—Пбшпе feresce ne deasa ceva — 
tara nóstră să fie deschisă дотпіеї sale si Боегіїогй si slugilorü si averilorŭ 
sale, si să petrécă în patria nóstră după voia domniel sale, iar când părintele 
зі domnu!ü Ioanü voevod va voi să mérgă а-5ї dobândi {ёга domnieï sale, сгӣ- 
imea unguréscă — milostivulü D-deü si vremea să dea acésta—-noï să avemü а 

4* 
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merge іп persónš си perieolulü үїе[еї nóstre si împreună си ostile nóstre, ре 
саге milostivulü D-deü пі le-a dată, cu prea iubitulü nostru părinte si domnü loanü 
voevodü si să tinemü си domnia sa împreună cu ostile пбѕіге; deasemenea 
пої să n'avemü а cuceri cu sabia Chilia fără де voia părinteluï si domnuluï 
nostru Тоапй Voevodü, саш vomă fi în viață. Tóte acestea maï зизй scrise ju- 
rámü а le tiné si împlini față де iubitulü nostru părinte sf domnü loanü voe- 
vodü conformň cu acéstă carle а nóstră, pe cinstea nóstră si pe credința nó- 
stră сгезіїпбєсй, cum se саде їп acéstă lume. Acésta pe credința domnieï mele 
maï susü serisuluY Bogdanü voevodü, si ре credin(a tuturorü boerilorü позігії si 
тагї şi пуст; si spre maï таге întărire а tuturorü maï susü scrise am atàr- 
паій pecetea nóstră la асёѕій carte а nóstrš : serisu-s'a їп Suceava în anulü 


6958, luna laï Iulie 5 zile : 
T Pecetea шї Bogdanù Voevod + 


IV. 1453. 17 Febr. 

Alexandru vv. jură vasalitate lut Joană Нгпіаде. Pergam. lată 31.5, înaltă 30 5, ст. liniatü 
a тагвіпї; cernéla vînătă; sigilü de céră galbină, 2-5 ст. în diametru, cu pecetea Їп céră 
roşie, sfóra sigiluluï roşie gi vînătă. 

T Малстію baio мы азь рась. ЕЛА дики маєго icy уста №0 aaižan- 
Аро воевода господарь зёмли л давскої. Зндайнито mmay й cha 
нашимь Хретиаискилг. Й слопо ніг. й Фткорепьмї кпигомь. RACRKOME 
четжцомЗ. ñ сль"пшдціомі3. й Хотінром3 рАзЗЗлети. како вьлсть жї 
произволение. й пріпдоухмо су вечно! мирь. й оу урбтианскій токл\ЕЖ 
сь родителем PCARA ми CZ мншемь кобкодою. налибстииколі P HA крёд% 
владисадка. Й правителемь погЄ(н)олук кясега госпо ства су гряскогі. й 
Дадох ch да AŠ сымь сії до мӧби «р ñ да MÌ сылу послЗшій ЕА 

RACE мко присньї CH скоілі3 (йцоү ñ сх racham monan Болрд\ш, й 
СА монмь ЗЕМАЕМЬ. Й ниціа вез бгокЁ масти ПОБЁЛ Runa да не чиним 
нж по єго мастї повел%нїю ДА офчиним. й да напл®ииду. Й бгок3 âne- 
псею да оўзл\Ў да ми Е госпожда до лови самрьти, ñ да сым 
бгокёмь пріателелт добхро приатЁ Й пакь єгокелї нєприателем да ChIMS 
неприател”. дори сыл жйко, à rnk ми й родите мии ковкода ДА 
ни мидЗеть Й да ни бранит (© орсеу наших неприател на OVCE странни 
й най ñ землю нашЗ. мко въсфкїн бтець своєга сина и мко доврьт 
гСнь скоб ЗЕМЛЮ. а ли й с наши? звмлом” дасмо (1) посадшии po- 


(1) Prescurt. paleograf, = да semo, 
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дителю мн о мн5шУ ЕФЕЕОДЕ МКО H FK HÉ ПИШЕМЬ KA ЕЪСЕЛЬ. Ñ КАДА 
CE станет некоа работа родителю лій й слет” éro noRta'nng. а rago am 
Да сым” послушен бгоке масти HORA HH. сие EACE ЕК ШЕПИСАННОЕ 


A 


npinmamo й Weepagàmo ce й кланело CE. ñ ca racham нашими goak- 
ры й малылли H BEANKNAMI блико HAAV слбжат", йлієнелу вышиего D A йке 
вх троици прослакл"БелоліЗ. Пленелг (1) Kacey ст ыць. иже WT века 
BOS оГгождаших. да CLAĄPAKIMO Й HANAANHMÒ. KA BACEMb. MKO 
Хрстїапе. À на веш$ю (2) крепость. й поткьрждени EBACEMS кышювоу- 
писаннолі3. й печат" HAWS прикеспуліо. ка сел3 нашемЗ писанию ñ Ù- 
веційниб. списа сЁ сна kmra су сочавскомь  град3. vakr. ‚зщ. 
ца фр S. дь. 
T печать александра EWEEWA, T 


Traducere 


Cu mila lut D-deü (пої) ей robulü stápànuluY тей Isusü Cristosü Iw Alezan- 
dru Voevodš dcmnaulü |бгеї Моідомеї, facemă cunoscută prin acéstă саме а 
позігй creştinéscă si slobodă si deschisă, tuturorü celorü се о vorü сей si о 
vorü audi si vorü voi să o înțelégă, precum voia 11 D-deü а fostă de атй 
intrată іп расе уесіпісй si la erestinéseñ toemélá си părintele domnie! mele 
1оапй Voevodă, loe(iitorulü Domnuluï eraiuluY Vladislavü si stápáànitorulü si dom- 
пий іпігевеї domniY ungurescï, ві m'amü dată 5й-ї йй luï йй рапй la томе 
$1 să-ï йй supusü іп tóte са unü adevëratü fü pšrinteluY sëü, si cu вої boe- 
гії теї si cu {ага mea si nimic să nu facemü fără porunca тйгіеї sale, сі să 
facemü după porunca гайгієї sale, si să о implinimü, iar ре soția domnieT sale 
să о socotă de dómna теа până la томе; si să Па prieteniloră lorü bunü 
prietenü зі іагйзї dujmanilorüloršñ să (й dujmanü câtă уоіб trăi; iar domnulü 
si părintele тей loanü voevodü să пе miluiască sisš пе apere de Юй dujma- 
тїї noştri din tóte părtile я ре пої si (ara nóstră, precum apërá fie-care 
părinte ре бий 5@й «і domnulü сеїй bunü (ага за, iar пої зі (ara позіга 
пе-аті dată зиризт їп tóte părinteluï nostru Іоапй voevodü, precum атй scrisü 
si maï susü, iar сапа va avé vre-o ігебџіпій părintele тей si va porunci, 
domnia mea să ascultü de porunca mărieï sale. Tóte acestea maï susň scrise 
1е primimü si le făgăduimňŭ si пе juršmü cu toți Боегії noştri тагї si тісі, 
саїї пе зіціезей pe пої, în numele D deuluY де susü ре саге їй proslávimü în 
sf. Troiță, si în numele tuturorü 5бпріогй, сагії de veci sunt ріёсцї DomnuluT; 


(1) Aci s'a omisă de bună samă цой н înainte de нменм = gt їп numele, 
(2) Gresalš 1. 1. d. кольшію. 
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сӣ le vomü păstra si le vomü împlini in (Ое са (adevěrațī) сгезіїпі; iar spre 
maï mare іпідгіге а tuturorü maï susü ѕзгіѕе, amü atàrnalü si pecetea nóstrš 
а acéstă scrisóre si fágăduială а позіга, Scrisu-s'aŭ acéstă carte în cetatea Su- 
Ісеуєї, іп anulü 6961 luna Februarie 17 zile. 

ү Pecetea шї Alexandru Yoevodü ў 


V. 1645. 2 Febr, 


Ма!еїй Basarabü fntăresce nisce douatiunI făcute în urma unel шаг de cruce, Perga- 
menă, Sigilulü apăsalŭ pe hârtie cu legenda: ЛЛлостію кожію iW матею ROWA EHŠK поконном 
Кдсаракь ковкодом, 


Ділстією бж ео ЙО MATER вабрё коко ñ гена касбй ЗЕЛ\ЛЁ о гррюю- 
влахійскої. дакат PC EAW cin покелінів p€ EAWI. волфр” rkm. Костан- 
дин клю WT г$л\ш$. й ско CHEE erw, блиції Brh дардвал, кожи да ёст 
ём WUS су сєло$ могбшан" *) соу’ство клашка WBA пет ст стьн 
жьнй. WT по й WT шоум. й wr pŠ й мот сёдалицё слов wr HOCRŠA *) 
кари блико се утії Йзверит cÂ. wr по кесма үотарол. Шопеже 
сіє оч'нж кыш'шепис сь cT; киріюко пос WT коплч1иш. за A$ "нЗ 
хоч po TEAT єго. Сек WT прежде Ep'EAAA. а потолул кьда Сста выл 
ний (T) к® дн гСкли. Á кири пост помислна кл срдца єго како се 
соут пїЛпабт® ECAAVA пракослак'ны луд урбтіанй. посл дет како mi- 
CATH ER стад ВА BION CANÑE. вьЗлювити скрьнем$ CROEMS мко салу сё 
пжеста (T) кь підпис краціяї. мно тей врат AMD EH j ест. TAM рад’ 
H кирїї пост вынимашути вх gCEV како кт$ кизет крота ской п np- 
MAET кА миф то" достоин” ест како написатй кя стосе @ ме. таж 
єстї] сьткори кирїмк пос скєЗанїє сратсткА сх волфр гСкли костандин 
клю да б5дег Брати дшГкници нераздёленн, Eh ECAY жикот% нү ñ по 
пришесткїлд NyA CH El нү За ского довроколЬ БЕЗ ни Ёна сплост 
й на вратстка дарока CTA кирїї пост попратол\ сй костандії клю 
сь би пет’ сто стежин за VU HÀ, вмшерени да є? вмз за АЗ 
кд кы. 4 коста ді ка AU EMK рі" пратства дарокх есть повра- 
том сй кирїї пост сьс S. 3. нокци готокй. ñ сьс" А” добра (1) и 
сьс бдна naamka За грана. како виду гбвми пзатис5 T кирімкок пос 


*)semnulü ' se їпісериіп{ё2& desü in locü de x si арої chiar in locù de н; " зай = se intre- 
buințéză desü 1, |, а, н. 


T ргеѕсигійгї i. l, р. nuud, иже єсть, таже єсть, H3(z) запнева, по орнзмо, адама же донын+. 
(1) асі в'я lăsată afară де bună samă конь, 


www.digibuc.ro 


DOCUMENIR ISTORICE 81АТО-ВОМАКЕ 61 
2 DOCUMENIK ISTORICE. В 


за БратстыА на р$ка коста A Hou каю. сего ра" дадох гёклун коста ми 
как. мко да бст® влЗ cie сєкн за ло HŠ W Hh АФАННЗ н Ek бү. 
cW kem Й Ен$кол\ й пр%ин$четолу ñ ne кут когождо непоколфв’м порн 3- 
мої гЄкми. Секе свтелін постакнү rekan ї Api. мир EÉ дкор й рада 
ве AÇ ber. й строё в к'стїмр' й дїк" кб спьт. й преда врекокфиЗа 
ЕЁ клю Й миунф вел стол H рада WT пьтрилаце KEA KWAV и дрьг3- 
ш'н вел пе; H костанд'н BEA пост” и рада вел логфет й начртаү аз 
пьр'кб" логофет су град нша тьргокнє фекраріє к FW дини 
WT адалл®ж T renie Abr Дони Р EA ,3pur A. гспна ауле, 


[W матею воєкода мілостію BOKEO господина. 


Traducere. 


Cu mila lut D-deü lw Места Вазатайй, voevodü si stšpànitorü аїй intrege {ёгҮ 
Ungrovlache, dă domnia теа acéstš рогапсй а дотпієї raele Боїегиої дотше! 
mele Constantinü Clueerulü де arie зі біїогії sëY, сёцї i-a dăruită D дей, са 5й-ї бе 
ocină їп за Mogosani, judetulü Vlasea, anume 500 de ѕіалјепї, din сатрй si 
din pădure, si din роте si din locuințele sšteseT, din tóte părțile ре unde va voi 
58-81 alégá dinsulü din intregü hotarulü. Fiind-că acéstă ocină maï ѕиѕй anin- 
Ша а Козій а luï Chiriacü postelnieulü din Сорйсепі, ocină strămoşască а pă- 
rințiloră 141, din vremurile de demultü, după aceea însă acum în qilele 
дотше! mele, Chiriacă postelniculü зе gândi іп sufletulü sëü, că precum se cu- 
vine tuturorü pra'oslavnicilorŭ creştini după spusele evangelieï a iubi pre a- 
própele lorü са pe sine іпѕиѕї, де óre-ce intr'unulñ запешй botezați si prin 
urmare Їга|ї suflelescï suntemü; din acéstă pricină si Chiriacü postelniculü, inte- 
legëudü in tóte cele се sunt scrise іп Sf. Evangelie сё: сей се va lua crucea 
за si va veni după mine, acela este угедпісй de mine, а făcută Chiriacü po- 
stelniculü legătură de fcršlie са boerulñ domniet mele Constandinü Clucerulü, 
са за Пе frați de sufletü nedespšrliiti, in tótă viața lorü, iar după тогіеа lorü 
[ШЇ lorü, după bună voia lorü si fără пісї о 514, si spre înfrățire а dăruită 
Chiriaeü postelnicul frateluï sëñ де ийе Constandinü Clucerulü acestí 500 de 
зідціепі dreptü ocină са sà-Y Пе luY тозіе in уест; iar Constantinü Clucerulü 
tolü spre înfrățire а dăruită frateluï sëü de sufletü Chiriacü postelniculü 70 de 
рапї gala ungureseY si пой саїй buuü și-o ріаѕсӣ de grana, precum атй vě- 
Чи domnia mea din zapisulü luï Chiriaeü postelniculü asupra всієї, іп mânile 
ші Constantinü Clucerulü. Dreptü aceia dădu Domnia теа і Constantinü Clu- 
cerulü 5й-ї бе acestí <1апјепї ocină părintéscă si обаба ñilorü зі nepotilorü si 
stranepolilorü ії si де nimenea neatinsă după porunca Domnieï шее. Магіогі 
айризй domnia теа ре асезіїа: panü Dragomirü velü уогшей, Radulü увій logo- 


www.digibuc.ro 


62 JOANÜ POGDAN 


fată, Stroe уе! vistierü, Ріасцій velü spštarü, Preda DBràneovénulñ velü clu- 
cerù, Mihnea velă stolnică, Radulă din Pátàrlóge velü сотізй, Drágusinü velü 
postelnicü si Radulŭ velă logofštü. 
Зі seris-amü ей Pàrvulü logofátü in cetatea nóstră Tárgouiste Februarie 2 
qile, де la Адашй cursulü aniloră рапй acum 7153, апії de la Cristos 1645. 
Ju Маюет Voevodü cu mila їі D-deü дотий. 
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ЕВВАТА 


33, 28 înainte де Sima pune ; 35, 3 Iihno: Шрой; 46, 12 я 13 sa раз: 
гай până si аз: $ s'a păstrată până аз ФТ; 48, 4 у: оү; 48, 11 să 
зе citéscă: $=ы Я и in доБЗвати, довыватн, Şİ довнедти, Гари @ că a- 
ceste treY forme vină in documentele nóstre си aceeaşi însemnare ш’а in- 
dusă în erórea de a le deduce una din alta. Cea d'intàiñ insă (A@ESEATH) 
nu s'a născută din cele-lalte douë prin o schimbare fonetică, сї este o ana- 
logie a formeloră си $ din verbulă (до)вытн (дов8д8 $. с.). Acesta este unŭ 
malorusismŭ. Forme си навы se айа desü în doc. nóstre. Cf. прекнвати 
in acelaşi documentü зі довывати în colecția luï Uljanickij, р. 173; 49, 18 
дббаг: о си dóuč accente grave (semnul tipografică lipsesce); 52, 28 вили: 
Были ; 53, 15 прнгоднте'®: пригодит ck; 53, 29 м\лд’вскых: MWA дескых. 
Din pricina greutàtilorü tipografice textele пи з'ай putută tipări їшостаї cum 
a dorită editorulü 10гӣ, anume cu tóte partieularitátile ortografice ale originale- 
lorü. Сгезеее maï micï aŭ rămasă neîndreptate. 
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DIPLOMA BÁRLADENA DIN 1134 
SI 


РВІМСІРАТОГГО BÅRLADULUI. 


O ÎNCERCARE DE CRITICA DIPLOMATICĂ SLAVO-ROMÁNÁ 


DE 


IOANÚ BOGDAN. 
Зедіпіа de la 28 Aprilie 1889. 


I. 


«Ре 1а 1848—50 tatš]ü тей, Alexandru Hasdeü, găsì din intim- 
plare la căpitanul rusescü Ұіпсепјій Rolski unù доситепій an- 
Цей, de о valóre nespusă pentru istoria română, ре care însă pro- 
prielarulü 5ёй nu voi cu nică орӣ рге[й să-lù cedeze cu totulü, 
màrginindu-se питаї a permite tragerea ппеї сорії de pe dênsulù (1).» 

Ast-felü ne descrie dlù В. P. Наздей, fiulü erudituluï patriotü 
bësšršbeanü si primulü editorü alü асеїці documentü, aflarea di- 
ріотеї bărlădene, publicată де D-sa maï їпїйїй în Instrucţiunea pu- 
Щісй, revistă sěptěmănară din Moldova, No. 1 p. 8, зі арої cu ocasia 
unuï studiü in Traianü, ап. Гр. 199. Diploma trebuea să separă 
4-аї Hasdeü де <o пезризй valóre pentru istoria română,» deóre- 
се еа arunca о neasteptatá lumină asupra uneï epoce din istoria 
Моідоуеї, asupra căreia până atunci nu aveamü пісі o mărturie 
istorică documentalá. Ea в'а рами totü atátü de prețiósă si isto- 
ricilorü газ, deórece justifica părerea celorü maï mulți dintre dinsit 
— рагеге întemeiată ре scirile сгопісеї chievene — cà principatulů 

(1) Acestă pasajü din Traianü si o copie după textulü dip'omer le datorescü ата БПИ 
Я-1ит Bianu, 


Analele Acad. Rom. — Т. XI. Memoriile Зеср. 1м. 5 
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Galijici stăpânea in véculů alü 12-lea 1оїй sesulü Моїїоуеї pånă la 
marca Négrà si gurile Рипагет. Astfelü acestü documontü а foslü 
studiată cu о egală atentiune si de istoriculü nostru si де іѕіотісії 
s'ràinl. 

Бій llasdeü, cu tóte că n’a vëdulü пісі о dată досатепіцій ori- 
рінаїй, nu s'a indoitü de felü de autenticitatea lut, deórece gàs`se 
їп паге părinteluï sëü că acesta fñeuse copia си tótă exactitatea 
cerută de пра documentü istorică asa de insemnatü «сп tótă orto- 
grafia, са 1614 punctuațiunca, cu {Фе Прзее.» Despre forma litere- 
lorü găsise потаї că documentulü сга scrisù intr'o «semiuncială 
Гогіс neregulată.» Aceste mărturisiri inlàturándü огї-се indoialà 
asupra identității соріеї си originalulü, D sa а făcută tóte conclu- 
siunile istorice la саге-1й тагерЦеа cuprinsulü documentului. A- 
ссѕіеа ай fostă repetate de toH cellallt cercetători, cari ай admisü 
autenticitatea Тит. 

Unulü din сеї mal călduroşi apěrători at acestuia si сей d'in- 
tĉiù, care Га făcutù cunoscutü ізіогісйогй газ, este canoniculü 
A. Petruševič, unŭ bărbat cu multe merite pentru studiile sale 
asupra Rusilorü Galilienír, а căruï pregătire filologică însă aduce 
fórle Чеза aminte de filologia secoluluï trecută (cum Га carac- 
terizatü unü compatriotă аа dînsuluï). Petruševič а reprodusü 
diploma bărlădeană intr'unü studiü polemică asupra cestiuneï: 
fost-aŭ douë oraşe cu numele Galič зай пи?, în саге diínsulü 
combate părerea luï Bielowski, care credea că aŭ fostă douč 
oraşe cu numele Galič, unulü lângă Dnistru, capitala principatului 
газа galilianü, si altulü la Slovacii din Ungaria ; Petruševič crede 
ре База diplomei bărlădene că alü doilea Galič а fostă Galaļulù 
nostru de адї(1). Acėstă opinie а repetat-o арої si in alte scrieri 
ale sale. Уопій da maï încolo textulü diplomeï asa cum Па publică 
inlregitü Petruševič; din acésta se va vedé până unde mergea pri- 
сорегса filologică а venerabilului canonică si а celorù се-ай făcutù 
дедасйипі din diploma bărlădeană ре basa textuluï dată de dinsulü. 


(1) У. arlic. кмло an два Галичн ? in jurnalulü rusinü Набкошкій скорннкя, Ró Angrok. 
1865, fasc, I р. 24 sq. Cf. p. 42 «на основанін содержанія сей со некух арх достокЪрной грамоты». 
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Din aceştia putemü aminti pe Şaranjevič, unü айй istorieü 
galilianü, се reproduse textulü Гиї Petruševič їп compilația sa a- 
supra «іѕіогіеї Rusilorü din Galič si Viadimir,» introducëéndü câte- 
va schimbări intr'insulü, totü asa де arbitrare față de textulă lu 
Petruševič, cât де arbitrare ай fostü modificările acestuia față de 
textulü d-luï Hasdeü (1). După Saranjevič Па reproduse пи de multă 
unŭ tinárü istoricù rusü intr’o lucrare dealtmintrelea destulü de 
interesantă asupra «Pecenegilorù, Turcilorü si Cumanilorü рапа la 
venirea Таагіїогй». D 1й Р. Golubowskij adaugă іп acéstà lucrare, 
vorbindü de diploma bărladeană, că «nu există пісі unü motivů 
pentru а пе indoi de autenticitatea асеѕіеї diplome» (9). 

Dintre istoricii ruşi maï însemnați unulü singurü s'a ргопипіаїй 
lămurită pentru autenticitatea diplomeï bàrlšdene, acesta е Потаїз- 
kij. Descriindù intinderea teritorială a principatuluï galilianü la finea 
sec. 11 si în sec. 12, Ilovaiskij susține că teritoriulü се forméză 
sesulü Moldoveí, cu centrulü în Bărladă si cu oraşele secundare Te- 
сисій si Galați, formaü în acea vreme о «parte», unü asa numită 
sabas, din principatulü rusă galițianů si că diploma păstrată dela 
Ivanko Rostislavič, «una din puținele diplome princiare ale aceleï 
epoce, ajunse ріпа 1а пої» este o dovadă а acestuï faptă. (3) No- 
vaiskij este Гага îndoială aqi unulú din сеї maï talentați istorici rust. 
Istoria lui (din care aü esitü douë volume) este scrisă cu multă artà si 
erudiție ; cercetările lu! asupra vechiulu! periodă continü însă о sumă 
de greşeli сотіѕз din pricina lipseï de cunoscințe filologice. Totü din 
acéstă pricină а gresitü si aci. Maï circumspecți, desi nefiindü fi- 
101021, ай fostü їп асёз{ cestiune ceñlalH doï istorici ruşi: Solo- 
оіео ві Bestužev-Rjumin. Celü d'intëiü, vorbindü pe largü si în maï 
multe locuri ale istorieí sale despre Ivan Rostislavič Berladnik 
(vol. 9), пи citéză пісі odată diploma bărlădénă, bine іпівіевй in 


(1) И. Щараневнчк, Йсторія Галнцко-Болоднинрекой Рбсн до 1458 г. Lemberg 1863, р. 36. 

(2) П Гол5ковскій, Печетгн, Торкн н Полокцы до нашесткія Татара, р. 706 din $ннкєр- 
снтегскія нзкЕстія, Kisa, 1883, No. 12 (Decembrie). Cf. р. 705 despre diplomă erz нстнниостн 
которой н'Ктх никакого осноканія сомніккать ся.» Studiulü lul Golubowskij е scosü siin ediție se- 
рагайй. 

(3) Д. Иловайскуй, Исторія Россін, ААоскка, 1880, уо]. І partea П, р. 80. 
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edițiile fäcute după publicarea асезієї diplome (1). Se pare că пи 
şi-a pututü forma o idee lămurită despre valórea еї si, са sá nu 
cadă în vre-o gresalá, а lšsat'o neamintită. Bestužev-Rjumin, isto- 
пей criticù si орісіпціїй a analisa totü-deauna isvórele sale, e în- 
clinată -chiar а nega autenticitatea diplomeï, де óre-ce еа аге о dată 
dela пазсегеа 1иї Christosü 1. 1. d. facerea lumeï. Сипозеоги diplo- 
maticeï, qice dinsulü, nu рой crede in diploma lui Ivan Berladnik; 
in esaminarea mat de aprópe a eï însă nu intră (2). 

Dintre istoricii ne-Ruşï ай considerat-o de autentică Roesler în 
Studiele sale române. E de шиза că асеѕій invëlalü, care 
şi-a dată silinfe, цпе-огі netrebuincióse, pentru а dovedì falsitatea 
сгопісеї lut Huru, basmele cronicaruluï anonimü etc., nu së ’ntrébă 
до felü, când ре basa diplomeï bărlädene admite stāpânirea gali- 
Hanš asupra Moldoveï în see. 12, dacă acéstă diplomă, despre care 
trebuea să scie că o avemü питааї în copie si pe care o citéză după 
Saranjevië, este demná de credëmintü зай nu. Iată їпзезї cu- 
vintele 101: «Ein wertvolles Zeugniss aus späteren Zeiten ist eine 
Urkunde vom J. 1134 in bulgarischer Sprache, ausgestellt von 
Ivanko Rostislavič, Fürsten von Birlad, welche für die von Misivri 
kommenden Kaufleute Zollfreiheit ihres Imports in Klein-Halié ge- 
währt, dagegen den 201] in Bârlad und Tekuće einzuzahlen þe- 
fiehlt und für die hinausgehenden Waren, seien es nun einheimische, 
` ungarische, russische oder tschechische, Klein-Halié als einzige Zoll- 
stätte bestimmt». După acésta deduce suzeranitatea Galiției asupra 
Moldoveï. (3) 

Pič în «Originea Románilorü> nu e aplicată «а pune mare 
prelü> pe diploma luí Rostislavić, de óre-ce, după dinsulü, ea 
«este suspectă si din рипсїй de vedere filologicăù si istoricù» : 


(1) б. боловьевх, Исторія Росгін сх дришвйшнух времена, Мозсуа, ей, З (1862), vol. 2 pas- 
sim. Cf. maf alesü pp. 132. 205. 206. 

(9) Бістбжекк-Рюдмних, Русская Heropia, St. Petersburg, 1872, vol. I, р. 16. СГ. asıpra lut 
Rostislavie[ р. 183. 

(3) В. Когзіву, Rumšnaische Studien, Leipzig 1871, р. 338. 
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де сеїй діпідій nu se atinge, зе зПезсе insá а dovedi са cuprin- 
sulü діріотеї nu se împacă си scirile analelorü гиѕеѕеї. (1) 

Dintre invëlatfil ruşi singurulü саге s'a pronunțată in publicitate si 
„precisă contra autenticității діріотеї, fără 5й-5ї деа însă silintà а 
о dovedi, este Barsov, autorulü шпеї serierí asupra <Geografieí pri- 
melorü сгопісї» гиѕеѕеї. Elü contestă autenticitatea ре baza шире 
(ре саге dealtmintrelea п'о analiséză) si а айе! dela Christosů în 
1осй dela facerea lumeï. (2) 

Paleografulü Sreznevskij nu s'a pronunțată пісйігі asupra acesteï 
cestiuni, cu tóte că аг fi {терий s'o facă în paleografia sa slavo- 
rusă, unde insirá în modů cronologică si descrie cu deamšiuntulü 
tóte monumentele literare гиѕеѕеї, тапиѕегіріеје, inscripțiile, do- 
cumentele, monedele s. с. până іп secolulü 14 inclusivů. Se pare 
că nici dinsulü nu 5і-а formatü o idee definitivă în acéstă privință: dacă 
ar fi luat-o де айеуёгаій аг fi ігерціїй з'о intercaleze îndată după 
diploma lut Mstislav din an. 1130; dacă ar fi socotit-o de falsă, 
ar fi trebuitù să anmintéscšá acésta intr'unü adausü la lista mo- 
numentelorù literare din sec. 19. (3) Sreznevskij n’a Їйсиій пісі 
una пісі alta. 

Definitivü s'a maï pronunțată contra autenticității prof. Sobolevskij, 
care na primit о între isvórele треї rusesc din secolulü 12, citate 
tóte în leeHile sale de istoria limbeï rusesei (4); асі 9115118 n’o a- 
mintesce пісі са falsă, părerea acésta însă mia comunicat-o per- 
sonalü. Пе асеїа^ї opinie, după o comunicație personală, este si dis- 
tinsulü istorică si bizantinistü rusü, Vasilijevskij. 


Аш expusü istorieulü асеѕіеї cestiunt peniru а face cunoscută 
in liniamente generale literztura еї si pentru a зе vedé că nu ей 
sunt сеїй діпідій саге contestă autenucitatea дйіріотеї рагійдепе. 


(1) 7. L. Рів, Abstammung der Rumänen, Leipzig 1880. р. 109 si 107 nota 15. 

(2) Н. IL Барсокх, Географія Начальной А%тописи, Varsovia, ed. 2 (1885), рр. 113—116. 285 
зі passim. 

(3) И. И. Срезневсктй, Славлно-рёская Палеографии Xi—XIV в, в. S. Pelersburg 1885, 
р. 142 sq. 

(4) Я. H. боколевскій, Аекщи по неторін рбсскаго язмка, Кик 1883, р. 12. 
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In studiulü де față silința теа va fi de а dovedi o părere expri- 
mată maï multă ре gâcite de аїйї si пеїпіетеіаїй până acum de 
пітепеа pe dovedile се пе Ча însăşi forma documentuluï contra 
autenticității sale. Din cuprinsulü ізіогісй аїй diplomeï nu se va 
puté dovedi пісі о-даїй cu deplină siguranță că ea este. falsă. Stu- 
diândŭ însă forma еї, în comparație cu cele-lalte diplome гиѕеѕсї 
dinainte si după еа, vomŭ ajunge la conclusia că diploma bàrlšdénš 
nu presentă tipulü diplomelorü rusescï din sec. 12, cialŭ celorü din 
вос. 14 si 15, că prin urmare ea este unŭ falsificatü croitù după 
modelulŭ acestor din urmă. Spre асеѕій scopü уой studia urmă- 
tórele рагії dintr'insa: grafica, ortografia si fonetica, gramatica si 
formele neexacte, formulele diplomatice, si în fine isvórele de unde 
falsificatorulü а seosü cuprinsulü diplomeï. In aceste argumen- 
іайшої pornimü dela presupunerea, că copia publicată de d-lü 
Hasdeü este o copie схас «си ortografia, cu punctuația și- lip- 
sele originaluluï»; acéstă presupunere este îndreptățită, de óre-ce în- 
vëțatulů, dela care ne-a rëmasü copia, cra unŭ omü ce іпівівреа 
importanța istorică a unuï astü-felü de досишепій, si de bună sémă 
că dinsulü, neputêndă câştiga pentru sine originalulŭ, se va fi silită 
să câştige o copie care să înlocuiască pe deplinü originalulü. Fără 
acéstă presupunere orice încercare de a hotărî autenticitatea saŭ 
neautenticeitatea diplomeï ar fi zadarnică. 

Să даша intáiü de tóte textulü eY: 

WiAvkvuTua: ICHA... АЗА: тњанкеростчславов:чь : мтетела ; . Галічекого : 
кибзь: верладсьскьі: скбдчЗю: кЗицемх: ...вриськьма : данеплат тя: 
MAKTE ‹ суградћ: нашемь : «АОЛУАФУ ГАМІ ` назвали: рази: ФуБерлад:: 
оу7гек8чом | ю...радеха: нашү®: анаїсҳвоза | розьнылк : товарела : 
т5тошныла : іоуграсьскьілух : H рдськылм : (чес... атода : платит: Hi- 
кель: разе" М Фу AWAQAYA М оугамчі: а BAKITh : воєвода; Анатолі wet- 
та: e WTPORBCTEA Хва ` тіс : eTA: TpAcTh : ічетіре : AT : мца : 
мав: кі днь. (1) 

(1) O copie ce mi-a comunicată prof. Sobolevskij, іоій după Тгаарй, se deosebesce în ur- 


màtórcle de copia Чиї Bianu ; ea are: крискскьилх 1. 1. d. криськьмя, Si mare ре су inaintea 
се[иї dintâiù raan, Neavêndù la îndemână пісі Traianulü пісу Instructia publică, пи potü să 
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Incepemü си grafica documentuluï. 0-18 Hasdeü пе spune din 
notițele părinteluï sëü că ега scrisü intr'o (<esemiumcialü fórte nere- 
gulată». Acésta е prima însușire а documentuluï, care ne face să-lŭ 
examinámü cu neîncredere. Semiuncialà neregulată — е unŭ lucru a- 
própe imposibilă în véculü alü 12. Celü putinü din cele douë documente 
ale sec. 12, păstrate în originalü: doc. Таї Mstislav Vladimirovič din 
1130 (Chiev) şi doc. sf. Varlaam de Hutyn din 1192 (Novgorod), 
se vede сӣ în sec. 12 se întrebuința in documente unciala pură, deose- 
ій пита! în atàtü de unciala càrtilorü bisericesci зай altorü manu- 
scripte din acelü timpü, că ea nu se scria cu atâta îngrijire ca în cele 
din urmă, din motivulü fórte natural са documentulü пи era рісї о 
carte sfintă (ca cele întrebuințate la slujba bis: ricéscă), піс о carte de 
luxü, cum eraü cele în felulü codiceluï Svjatoslav. Documentele, jude- 
сапай după cele douë păstrate şi publicate in facsimile, (1) зе ѕсгіай ре 
pergamenü informŭ, ordinarü si пеїпіаїй ; sirele textuluï trebuiaü să 
iasă strâmbe, literele neegale si eáte о dată chiar depărtate incátva dela 
unciala cărțilorù din același Итра ; semiuncială însă nu se constată în 
sec. 12 în nică апй documentü rusescù (in manuscripte зе 'nfelege 
de sine acésta). Urme de semi-uncialä ruséscă — după cât mise 


verifică aceste deosebiri, dintre cwï numat cea іпіаій are óre-care însemnătate. —Daŭ aci si 
textulü lut Petruševič, find-că пуб străiņť maï tott Гай citată după dînsulŭ : 

Oy nak wrya i сва (i Єтаго дбуа аминь). Изҳ Їканко Ростислакічк, wra eroaa Гадічекого, kiksa 
Берладськы св'кдчбіо KŠnueAva (ЙЛеси) крііськыма да H£ плат'Кт® мыта oy град нашемх (oy Л а)лома 
oy laaiqi на ізкладж, разк oy Bepagk, і су Тєкбчома, н (5 Зрадоук нашіух : а на icwR03% розкнаі- 
MA Токарома Т$тошнайл\® і Фруграськима H рУсккимя, Í МЕСА (км м), а то да плат"Кта ніколіжь, пазк'К 
су mayoma оу Галічі. Я кажіть воевода, Й на тома окістя. (Ба akto) оте рожьстка X a Ticku і 
ста | тод ста і qeripe Акта лї ца Mak К. дінь. 

După restituirea admisă дг сеї mu m 111, Фра» së traduce ast-feliü : In numele Tată- 
luf si-alü Fiulaï (зі alŭ sf Duhü aminü). Fü Јуарко Rostislavici, din scaunulù galitianü prin- 
сіре de Bárladü, тёгактзезсй (sc. facü cunosculü) nagustoriloră din MesemnkhPria, să пи plă- 
téscă vamă in orasulü nostru in баїсі цій mică Ја descărcare, afară de Bárladü si Tecuciü 
$1 де oraşele nóstre (sc. celelalte), iar la exportulü feluriteloră mărfuri locale, чрригеѕсї, 
гизевеї $1 bohemescI să nu рідібєсі пісдісї afară де С Їісї-иїй nică. Зі voevodulü va pedepsl 
(sc. ре neascultătorī); si la acésta făgăduinţa (sc. mea). Dela пазсегеа luf Christosă 1134 
апт, luna Мата, 20 qile. I 

(1) H. H. Срезнекекій, Дуевнів памятники обсскаго языка н письма, St. Petersb. 1863. ed. 1 
си facsimile (ed 2 mare facsimile), Doc, lut Mstislav е publicată си facsimile maï їпідій in 
Е\стникх Єкропь din an. 1818, No. 20. 
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pare mie din faptele adunate de Sreznevskij (еїй însuşi nu да 
о clasificatie дейпіїй)-- їпсерӣ а зе arătá pe ici pe colea în sec. 13, 
iar o semiuncială pură пи găsimŭ decât in sec. 14. La З]ауй din 
peninsula balcanică semiunciala începe cu multă maï de grabă de- 
càt în Виза: ей атй constatat-o în documentele ѕёгреѕеї din se- 
colulü 13 (păstrate în Archivulü Сигіеї imperiale din Viena), са unŭ 
сагасіегй bine definită ; urme neîndoielnice se сёзезсй зі în sec. 12, 
acestea însă п'ай pututü să influențeze asupra scriere rusesti din 
acelaşi secolü, саге în cancelariile princiare зай in mănăstiri sila 
biserici s'a desvoltatü іпдерепдепій din uncială primordială rusă. 
Documentulü lut Ivanko Rostislavič п’ауеа prin urmare de unde 
să împrumute o semiuncială la inceputulü see. 19, cu atâtù maï 
puțină о semiuncială fórte neregulată. Acésta exista însă în sec. 14 
si 15 în documentele сапсеіагійогй galițiene, litvano-ruse si mol- 
dovene, de unde probabilà că s'a introdusü si in documentlulü h 
Rostislavič. | 

Dacă din caracterulü semiuncialŭ alŭ всгїегеї putemü deduce cu 
multă probabilitate că diploma nóstră este posterióră veaculut alü 12, 
cu maï multă probabilitate putemü deduce acésta din formele càtorü- 
va litere si din semnele grafice care le gàsimü inlr'insa. 

a) Sunetulü и e dată cu forma prescurtatăa їшї су, adică cu 3, іп 
cuvintele : $ (preposilia) себдч8ю, K$ пцелу®, TEK Š чому, т тошнымя, 
р 8 ськмлу® : lucru aprópeimposibilü în sec. 12, де бге-се in paleografia 
rusă din асеїй timpü la începutulu si mijloculü cuvintelorüñ sune- 
tulü и se dă totü-deauná cu oy; numaï la finea cuvintelorü, $1 асі 
de regulă când cuvintele зе айай la finea unuyísirü, зе găsesce fórte 
rarü 8, in cele maï multe саѕшї insă оу. In diploma lut Mstislav 
din 1130, (t) deci cu patru aní numaï anterióră diplomeï nóstre, 
8 nu vine пісі odată, nici тйсагй la finea $ігшиї; aci se serie fără 
excepție : роусьско ў", ском оу", нгоулєне, стмоу S. с.; in diploma 
luï Varlaam din 1192 (1), десї 58 de ап! după а обѕігӣ, хеутн- 
пьскоую, Спсоү, тоу 5. с.; numai de 4008 ori 8 Ја finea cuvinte- 


(1) Exemplele le citeză după ed. luf Sreznevskij, cea maï exactă si паї cunoscută, 


www.digibuc.ro 


DIPLOMA BåRLÄDENĂ рік 1134 75 

















]огй: против 5, стл З, si о singură dată їп mijlocü: дрЗгоє. In co- 
дісеїе ostromirianü (1056—57) si Svjatoslav (1073) acestü 8 зе айа 
deasemenea пита! la finea cuvintelorù si maï alesü la finca sire- 
1огй: elü se punea din pricina lipseï де spatiü са о excepțiune 
dela obieínuitulü су. V. evangelia ostromiriană, editată de societa- 
tea amatorilor de anticități din St. Petersburg, întrégă in foto- 
litografie, f. 11. 24. 247 s. m. d. (1) In codex Svjatoslavi acestü 8 
viue cu multă maï desü decât în evangelia 10ї Ostromirü si асі 
însă cu deosebire la fine; în partea а doua а codexulut vine si 
când nu se află la sfärşitù. V. f. 96. 98. 101 а. b. 109 с. 104 b. ; 
1а mijlocü f. 202 а.; la început 221 b. 212 a.s. с. (9) Tóle acestea 
trebuescü explicate însă prin influența codexulut sud-slavieü, după 
саге a fostă соріаїй. În monumentele bulgare din see. 12 8 vine 
тагй 51 аргоре exclusivü Іа Впеа соуіпіејогӣ: epilogulü psaltireï 
din Bologna (1196) are emoy, вратоу 5і о dată $ in Hwecu43 (3); 
in see. 13 este аезй: diploma Тат Ioanù Asen П (după 1218) аге: 
IAA S, ЕСЕМ $, Загори $, кЗинж, KAHCŠ раү® 5. с. (4) Totü asa de desü 
зе айй in manuserisele si cu deosebire in documentele ѕёгреѕеї din 
sec. 12 si 13. (5) Aşa de desü însă si asa de regulatü, сит pre- 
supune diploma bârlădeană, се are preposilia 8 1. 1. d. су la in- 
ceputulü еї, nu vine $ decât în sec. 14 si 15, atàtü in sudulü Du- 
пйгеї cât si in documentele litvano-rusesei, galiliene si moldovene ; 
din acestea se pare că a si trecută int'insa. Intrebuinjarea 1а1 5 
in aceste din urmă documente presupune desvoltarea цпеї cursive, 
зай сеїй puțină a шпеї semi-unciale, lucru се’ pentru sec. 12, сапа 
ӧтепії scriaŭ fórte pulinü si fórte rarü, nu зе póte admite. 

(1) Остромирово євангемє 1056-57 r. нжанаенимь G-n, к$пца Сакннкока, Gor. 1883. 

(2) Изкорннка Б, князя Свлтослака Ярославича 1073 r. бпк. 1880. Cf. greselele асеѕіеї е4 Ци ín 
Jagić, Archiv f. slav. Philologie, УП. 

(З) Gekaknia н залуїстки о малонзеЕстныҳх H неизкЖстныхх памятниках», LXXXI- ХС, Gnr. 1879 
р. 8. Cáte-va exemple putemü adăuga din textulü psaltireY : 1а finea sirulul : скроу | wira 356, 
разбу , мЕйте, emoy ibid., paaoy | wraca 357, твоме 3.2 si твоємб 265, 360, pessas 367 (їп 
titlu) вкеззм» 368. 5ставнмх 367 elc. Citapile după брезнакскій, Древніє славянскіє памлтники 
юсоваго пись ма, Спк. 1868, 


(5) Сед ніл н залуктки, fasc. citată р 9. 
(5) Miklosich, Monumenta Serbica, Viennae, 1858, passim. 
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b) 11. 1. d. н in cuvintele: мБ, 1 (= preposilia «51»), іканко, Po- 
стелавовчь, галічі, I3KAAA A, Haunga S, с. este сета шеорісіаціїй їп 
scrierea rusă din sec. 12. In evangelia lut Ostromir па vine de 
Ївій, în cele douë ѕрогпісе ale lui Svjatoslav (alü doilea dela 1076) 
vine fórle rarü зі їпіостаї са $, la sfáàrsitulü cuvintelorü зай la 
sfàrsitulü sirelorú, când se desparte cuvintulü in douë. Exemple : 
norssi 165, akaari 197, покет! 204, careopi | gawa 215 51 altele. 
Intrebuințarea acésta а luí i privesce pe і când зе află singurü si 
intre douë consonante la mijloculü сцуїпіціці, зай lafinea cuvin- 
tuluï după о сопѕопапій; сапа stă între vocale, гогтапай diftongü, 
зай іп cuvinte străine, Гасгиїй se schimbă. Sreznevskij in paleografia 
за па distinge aceste douë lucruri, сит пи distinge пісі intrebuin- 
фагеа luí 8 la finea şiruluï si inlšuntrulü textuluï (Cf. р. 108 si 103 
din paleografia slavo-rusš); citatele luï dela р. 118 nu aü deci va- 
Іӧге, câtă timpü nu sunt comparate си originalulů; exemple са 
праф Si vkpõixipin se gšsescü in cele mal vechi texte cirilice 
(corespundětórele lorü in сеје glagolitice de asemenea), ele uu do- 
vedescü însă nimicü pentru ï =n între consonante, cum pare а ще- 
lege Sreznevskij loc. cit. In doc. luï Mstislav 1=и nu se află пісі odată; 
la finea sirelorü se află totüdeauna н: soyn | k, гахрги | м, гри | 
вых, пришастки | му; гаюргии, бити, молити, Waru 5. с. in decursulü 
textuluï. Тоїй asa in дос. 1 Уагіааті. In manuscriptele bulgare 
vine fórte гагӣ : in epilogulü рзаїйгеї din Bologna пісі odată, în 
дос. lut Тоапй Asen П пісі odalà, in inscripția dela 1230 а aceluiași 
Авеп odalš intr'unü cuvintü stràinü: їнд (= indiction) si odată la 
sfirsitü in: 5красїх, даса fotografia lut Srezuevskij e exactă; їп epi- 
logulü apostolului din 1277 пісі odată, afară де cuvintele străine 
са їсоуса, үрістосд si cele-lalte де asemenea natură. In psaltirea din 
Bologna ï зе află ша alesü la fine si, după spusa luí Sreznevskij, 
aprópe farà excepție din lipsa де spaliŭ. (1) In documentele ѕёгреѕеї 
originale pånă la a doua jumëtate a sec. 13 п’ата întâlnită pe ï 
(сеїй pulinü în câte së află in archivulù curții din Viena); ї începe 


(1) Памятинки юсоваго онсьма, introJlucerea la psalt. de Bologna, p. 130. Exemple din tex'ü: 
вза 380, yeaa ty 379, сураніш ж ibid еіс. 
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а apăré fórte rarü dela finea see. 13. У. de pildă Беєрїслан®, хрі" 
сокоуле, арьх ї пискоупоке еіс. in doc. luï Stef. Uros, datü mănăsti- 
геї Chilandar (cunoscutü Ја пої де multă dintr'unü studiü alü d-luï 
Hasdeu). Cf. Miklosich, Mon. Serb. р. 58. 59. мїровытїл dela 1293, 
loe. сії. р. 57 eserisü аза spre deosebirea lu! міра, mundus de мир», 
рах. Ceea се amü spusü despre š р\ешй spune десі eu та! multă si- 
сигапій despre í: acestü semnü nu зе putea айа in loculü Пи и, 
între douë consonante зай la finea cuvintelorü după o сопѕопапій, 
în documentele гизезе! din see. 19 ; elü а fostü prin urmare їпігодаєй 
in diploma bàr'šdeanš din documentele posterióre sec. 12. In diploma- 
tica Шуапо-гизй si română din sec. 14 si 15 elü se află fórte desü. 

с) Acésta о putemü afirma Ёга пісі о indoialà despre кї ї. 1. d. %1 
се representă in diploma bărlădeană sunetulü у ат limba modernă. 
polonă, malorosiană ete. (unŭ випеїй fórte aprópe de 1 аїй nostru.) 
Formele cu sı i. |. d. хі din cuvintele : берладсьскьі, AbiTA, po- 
зьнь гли, їп cele douë documente rusescí din sec. 12 sunt repre- 
sentate tolü-deauna prin forme си #1: которлн, CTAM, MAHACTHIPH, 
ЗлъМн, слмовьци ele. bi 1. 1. а. хі пи se află in ше unù monu- 
menlü literarü rusescü din sec. 12: пісі in manuscripte, пе in 
diplome, пісі in іпѕегіріії, пісі in monede. У. іабіоцій de literele 
graficeï rusesc in see. 12, р. 161 din paleografia lui Sreznevskij. 
кі ра se айй in Rusia пісі in see. 18, iar judecàndü după mate- 
rialele luï Sreznevskij пісі in alü 14; е роѕірій însă să зе gă- 
ѕеѕей in vre-unü тапиѕсіірій din sec. 14; in sec. 15 $1 16 sisa 
introdusü sub influența cšrlfilorà sud-slaviee din împrejurări bine 
cunoscute în istoria Шегаїшгеї гизезеї. ы din sbornicele luí Ѕујаіо- 
slav (1073. 1076) este о particularitate sud-slavică а acestorü co- 
dice si forméză о excepliune în раеостайа rusă а вес. 11-lea ; 
elü пи роїв fi citatü contra рӣгегеї nóstre. In sudulü Dunăreï 
ы apare de vreme: la Вива e гага in see. 12 (у. де pildă 
вллгарискыл Їп epil. ps. Bologna, loc. сії. р. 8); (1) la Sëérbií 

(1) In textulü psallire[ кі s> «Дй, însă cu multă mal rarü decât zi зай 2-1, Sreznevskij 


loc. cit, р. 180. In douë colóne din р. 377 zı vine de 6 orf, к: піс odată, р. 378 si 379 м vine 
де 15 ori, м пісї ода $. а. m. d. 
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сій apare exclusivù în loculü 10ї м, са $i w simplu în loculŭ luï % 
în primele гедасіїцпі ѕёгреѕеї ale paleoslaviceï si in piimele docu- 
mente. У. serisórea сотипеї Popovo către Ragusani (păstrată in 
archivulü сиг din Viena) care după forma literelorñ mi se pare 
а fi сей maï vechiü monumentă diplomatieü sêrbescù. Cf. Miklosich, 
M. S. p. 7 si Safarik, Památky Jihoslovanuv, Listiny No. 1, ed. 2. 

d) Cele доці semne grafice ale diplomeï bàrlšdene, circumflexulŭ 
ре í si douë puncte аргбре după fie care cuvintü, пе ducü la aceiași 
conclusie са si 8=0y, T=u, ы=%. Ë din cuvintele í ssi fen- 
ноза nu se роїв айа decât tr'o grafică in саге н și і se scriaŭ 
fără пісі o deosebire, сё! ї s'a născută dupi analogia luï й, care 
sub асёѕій formă vine in cele maï vechi documente гиѕеѕсї. Acéstă 
identificare completă а luï г si n s'a intimplatü cu vremea in gra- 
fica litvano rusă si galifianá, unde si вйѕітӣ ре f. Întrunù docu- 
mentă galilianü din 1424 gàsimü: mexi, паскіті, anf, ский, сеЪдці, 
вьілі, Реачькокічь, законы еїс.; intr'unü altă дос. galitianü din 1859 
gšsimü нюй, їп айий dela 1366 Bacuatfegw еіс. (1). Din aceste do- 
cumente зай din altele си асеїа$ї ortografie, galiliene ori moldovene, 
a trecută si f în diploma bărlădéėnă. În doc. гиѕеѕеї până in вес. 14 
nici urmà nu se află de асез í. 

Maï curiósă е іпівегрипсіїшпеа diplomeï: ea аге аргоре după fie- 
care cuvint douë puncte : Acéstă interpuncjiune n'o gàsimü in 
‘апе documente гиѕеѕеї, шісі їп cele din see. 12 ша în cele 
de maï tàrdiü, afară dór de rare si intimplštóre ехсеріії. V: 
semnele Имегрипейиое! la Srezuevskij; Paleografia, р. 110. Їп 
diploma lut Mstislav avemü obicinuitulü . saù .:: , in raï tóte 
documentele гиѕеѕеї, вёгЪезсї si bulgare vine . unde trebue si unde 
nu trebue. Дацій singur din се, cunoscăù ей face ехсерипе, 
întrebuinjàndùă : in тойа consequentü, întocmai са si diploma Рагід- 
dénš ; acesta е documentu!ü lut loanü Asen И (după 1918), asa 


(1) Назковый скорника галюцко-рбсской матицы, ed. in Lemberg, 1866 fasc, 1 р. 53 si fasce 5 
р 185. 187 din 1865. Котів ra-ü se găsesce ` ре є: каанцкоб, fasc. 2, dia 1867 alü асеішіаѕї 
shornicü, p. 138. 
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precum Га publicată Sreznevskij. (1) Incidenja е fórte сигібѕй si 
dacă s'arü constata сё diploma bărlădénă e unŭ falsificatů пой, s'arü 
puté deduce cà diploma luí Ioanü Asen II Ya servitů de modelŭ ; 
acésta а fostù publicată сц câți-va апї înaintea celeï-lalte. (2) 








Frecêndù la fonetica 5: ortografiu діріотеї bàrládene să пе oprimù : 

a) la trecerea 10ї g în 8 (in preposilia кл). Асёѕій schimbare fo- 
nelică nu se constată în limba ruséscă înaintea вес. 13. Di- 
ploma Пи Mstislav dela 1130 are totdeauna вх: кя ское KHARE- 
Wie, EZ CAAVBDTH, EZ нів, вх A HÉ; Š їп Їосй de вя ага puté să fie 
însă autentică si pentru. 5есоїцій айй 12 їп dialeetulü din Volynia 
зі бапа (їостаї dialeetulü їп саге ага fi trebuitü sà fie serisă 
diploma Багійдвпа), de бге-се їп manuseriptele galiliene si volyniene 
din sec. 13 acéstă sehimbare este destulü де désš, Asa de pildš 
in evangelia galilianá din 1266 ауешій : оүкоүп'Б, сузати, о устаюта, 
су шестоую годиноу, оудока еіс. pentru к®коүп®, KA3ATH, EZ- 
дока е(с.; їй evangelia Іі Polikarp din 1307 ауеша : су кодах, 
оусфдоша ее, pentru в кодауа, в®сБдоша Si Vice versa : нак чи, во 
kyo etc. pentru насучи, ко сухо ete.; 8--к găsinù chiarú intr'unü 
тапиєсгірій din sec. 12, сеїй mat уесһій шпапцясгірій де origine 
galițiană, in evangelia 1а1 Dobrilo : досу akere, 1. |. d. докдлїнеть, 
dacă пи cumva асі este о greşélá ca in расужви = pagen (3). Š зай 
oy peniru gz este цой fenomenü constantă in documentele galipiene 
din s с. 14 51 15: ргораріїй eà de aci з'а introdusü si in diploma 
bàrlàdénà. Exemple ede prisosù а maï da; de бге ce fie-care le póte 
кїзї cu grămada în огі-се documentü moldovenescü, incepëndü cu 
cele din вес. 14 51 рапа la cele din urmă. 

b) $ în 1осӣ de a în cuvintele: м, киф зь, плаття, те її ців, 
mak este cu totulü neobicinuită în documentele si manuscerip- 


(1) Gekaknia н замКтки, р. Э. Огівіпаїиїй aflătoră în academia de sciinte din St. Petersburg 
mi-a fostü neaccesibilü, 

(2) Hagkcria 2-го отд'Еменія Якадемін наукк, ап. 1852. fase. 1. р. 347 sq. si ап. 1853 fasc. 2. 
рар. 109 sq. ` 

(8) Acestă faptü Га urmărită Я. боколекскій în Очерки нах нсторін рбескаго ламка, Kierz, 1884. 
Cf. рр. 7, 25, 39. Оз асеіаєї autoră ; Аєкцін no н:теріа рбескаго языка, Kiez, 1883, р. 87 sq.. 
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tele ruseseY; in tóle aceste locuri intr'unü documontü сигаїй 
rusescü їп locü de № trebuea să Ве л зай м, de бге се nasala а 
în limba rusă а începută а se pronunța са ш chiar dela despărți- 
геа limbeï rusescï din limba slavă comună, cu alte cuvinte dela 
inceputulü existenjeï шпеї ѕетіп(ї гиѕеѕеї - deosebite de semintia 
slavá din care s'a пйѕсџій. Diploma lut Mstislav are: кн A жени, 
warti =Wiatu (in diploma bârlădénă ага fi w kru); lut ма din 
acésti diplomă її corespunde mania întrună папиєсгірій газа din 
sec. 11 (cod. Svjatoslavi). Confusia dintre a si % е introdusš în 
diploma nóstrš din documentele bulgare, în cari se confundă a cu h 
din simplulü motivů că si a si № daŭ în limbı bulgară modernă 
în unele сази є; de pildă in diploma luï Іоапй Asenü П numele 
огаѕшої Пр слава este scrisă Пр а слава; acestă cuvintü vine în 
cele maï multe саѕигї scrisù cu +. (1) In doc. nóstre & =a vine fórte 
desü : св A топочикъшин Si св В топочикашии, челади Si чел Ди, En 3h 
зі кназь, X TATZ Si ут 51 altele asemenea së ойзезсй la fiecare pasü 
în document-le moldovene si maï alesü în cele muntene. Din acestea 
а pututü să trécă % 1.1.4. a si în diploma bàrlšdéni. 

с) Neconsequenta їп їпігерџіпјагеа 10ї ч, ж газезс! їп locü де ці, 
жд bulgšreser nu зе póte explica decât даса admitemü că docu- 
mentulü n’a fostă ѕсгіѕй їп cancelaria unuï principe rusü din se- 
colulü 12, сі a fostă compusă maï tárdiü de unü omü се cunoscea 
ambele redacțiuni ale limbeï paleoslovenice , si cea rusă si cea bul- 
gară. Ëntr'unü documentü purü rusescù ага fi trebuitú sà avemü ре 
lângă тек чома $1 T:eha8, па те; де asemenea unde зе айа 
рожьства, ншолижь, forme curată rusesel, nu se póte afla тіс, formă 
bulgšrésceš : înțelegň intr'unü documentà са acesta, serisü într’o Шара 
omogenă, пи intr'unü тапиѕсгіѕй eopiatü де ре altulü, în саге зе 
potü inlroduce forme heterogene din nebšgarea de ѕётӣ а scrii- 
toruluï sau sub influența pronuntišreí acestuia. 

d) из în locü de сх зай c în cuvinte compuse nu se află în do- 
cumentele га5еєсі din sec. 19; în acestă timpü ізклада din diploma 


(1) V. citate la Jireček, Cesty po Bulharsku, y Praze, 1888 p. 642 sq. 
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bárládénà ага В avutü forma склада зай складу. из 1. |. d. ст. in. 
astü-felü де сазиг! зе află паша їп sec. 14 si 15 їп manuseriptele 
galitiene, in documentele Шуапо-гиѕеѕеї si їп ale nóstre; evangelia 
din Luck (Galilia) аге: ncrgepu, ис нимь pentru cZTgopu, CZ ним, 
асеїаѕї evangelie schimbă ре c їп з: зкоря, Здравлі еїс.; în diplo- 
гасів litvane зе găsesců forme са ис татары = с татары 91 3 at- 
солуй = ся akcomz. (1) Intr'unü doc. a lui Alexandru celü Bunü avemü 
însuşi cuvintulü аірІотеї bârlădene: пан склад (искладх 1. 1. d. ch- 
кладу). (2) Din aceste isvóre 1йгфїї pare să fi inlralü из- si in di- 
loma побіга. 

e) Forma перладсьскь: їп locü de -сьскьги пи о 'підівітй in 
вес. 12. У. котортти їп dipl. Mstislav стати jn dipl. Varlaam, ros- 
кати, живяти ete, în dipl. 10ї Mstislav Davidovič din Smolensk de 
Ја 1229 (8) старти, гоцкьтн ete. în dipl. lut Alexandru Nevskij din- 
tre 1257—59 s. a. m. d. (á) In doc. bulgare din secol. 18 acéstă 
ormă se găsesce rarü : (вбриьі la 1230), in sec. 14 ceva maï desü 
великим la 1359 ре lângă везначалии și милосръдїн (5); ea se găsesce 
fhiar în cele maï vechi manuscripte paleoslovenice saŭ paleobulgare : 
їп аза numitele foï ale lut Undolskij : члок®чьскы, in Efrem Sirin аїй 
Гаї Hilferding грішнь і, славь т etc., în psaltirea bolognesă destulü dc 
desü : праведан 7, лжкак ® 1 etc. (6) Fórte desü зе găsesce însă in docu- 
menlele galițiene si moldovene, unde intálnimàñ la fie саге раза forme 
сопігаѕе са: мтолдавскьі, HEAWVUK Вл, хорловскь! ete. (7) Din acestea 
se раге că a si trecutü in diploma båârlădénă. Acésta se vede si maï 
bine diu dativele plurale, cart іп diploma bârlădénă ай питаї ого. 
сопігаєй віл». 1. l. d. forma compl-tă имя, cum ага б trebuitü 
să aibă unü documentů originalü ruseseü din sec. 19; po38 bim z, 
р5ськым х 8. с. sunt forme constant питаї in diplomele sec. 13 si 


(1) Сехолекскій, Очеркн, р. 45 si Декщн, р. 77. 

(2) Kaluzniarki, Dokumenta moldawskie і multaúñskie, we Lwowie 1873. р. 13, 

(3) Секраніє госудайственных грамота H догокорокя, vol. II, Мо. 1. 

(К Грамоты... сношеній сфкеро-западной Россін ez Ригою cte. 1857. Мо. 1: 

(5) Єврезневскій, СкЕлЕнія, fasc. 8. р. 10, 84. 

(5) Acelaşi, Памятники юсокаго письма, р. 185, 136, 148. 

(7) В. И. Уаяннцкій, ААзтейалы для неторія Россін, Польшн ete. ЙЛ оска, 1887, р. 13, 15 ete. 
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mat alesü аїй 14, nici айшпеї însă exelusivü, сйсі formele complete 
па! vechi зе află fórte desü ре lângă сеје noue. Afarš ` де acésta 
bima i 1. а. мя (cu ь=А) dovedesce proveniența lárdie а асе. 
зат modü de scriere : ea nu pôle fi în Rusia maï veche decât вес. 14. 
Dar їп diploma bárlšdé33š gäsimŭ şi forme neexacte din рипеіцій 
de vedere alü gramaticek 51 рттайитей cuvintelor . Берладсьсккі 
Я сугрясьскьіл ях sunt douë forme imposibile în limba rusă зай 
bulgară : асі sufixulü де formație alü адіесбуціаї din substantivü 
ага В in 10сй де -ьскх (-Isk) “Ch CK (-sïsk), пай sufixü necuno- 
seutü їп limbile slave. Din верладх Si сугра си sufixulü -векх зе 
forméză adject. перладжскя, сутреска зай верладьскя, оүгрьскя, сот 
se face din грака adj. грач-ьска, din нсполипх adj. псполнн-ьскя, 
din жидока ад). жидок-ьска, din ospa adj. овр-ьска 8. а. m. 4. (1). 
Dacă vomü càuta aceste forme în documentele гиѕеѕеї din вес. 12 
зай 13 le si рйзїтй asa; în ігасіаїцій citatü a lut Mstislav Davi- 
dovič avemü : Слмольи-ь ска Si Gmoabn-eckain (є din ь fórte 
desü in doc. din Smolensk si Novgorod), гот-скжимх зай гочкаш 
(1. 1, 4. гоцкин, ц=ч in діаїесіцій novgorodianü) din гот-ьскын ; 
їп traetatulü citată а 1шї Alexandru Nevskij : латин-кекжлул ete. Cu- 
vinlele din diploma bârlădénă le gšsimü in documentele sec. 14 
зі 15 sub altă formă: іп cronica lut Nestor де pildă cetimü tot- 
deauna їп locü d’ сугрясьскыи — сутраскат зай тат 4еза сугорьс- 
кин, оугорсыжи (V. оугорьска землА р. 5. 95 е{с.); in documentele 
повіге cetimü tot deauna 1. 1. d. верладсьскии — вр®лад®скын зай вра- 
ладскьн (V. трага пряладжскый in дос. din 1435. Uljanickij, р. 44). 
з unde даг асеѕіе forme пеехасіе? Мі зе pare са пи ѕе potü ех- 
plica altă felù decât că autorulü documentuluï le-a formată in modü 
arbitrarù după adject. роусьскам, `n care їп adevërü s> întâluesce 
grupa -сьскя, асёѕіа însă nu forméză întrégă sufixulü adjectivalü, 
de бге ce -ca din -сьска se Ипе de trupinti nu de вийхй, rădăcina 


(1) Că aci e vorba de suf. -кскк, се forméză adjectiye тат аїезй din nume substantive, rară 
din adjective, se vede din corespondentulù sëü Шуапй -¿šLas cu acelasi funcțiune. Din lëtuva ад). 
lëtuv-iškas (=litvanü), din prus adj. prus-iškas, din vyras (bšrbatü) adj. vyr-iškas, din mote 
Кеппее) moter-iškas s, т, d. 
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cuvîntului реусьскх fiindü роусь nu poy (rad. rust e ună colectivă, 
prob. din finezulü ruodzi = Зуеделі) роусьскан e forma cea mal veche 
а adj. de aqi русскій; еа se gäsesce in sec. 12 în diplorna Таї Msti- 
slav : роусьскоу землю; din ea s'a formată in doc, ѕёгреѕеї, fórte 
гагй însă, роучшкын; реусьскин ne-amü fi așteptată a găsi 51 fn di- 
ploma bârlădénă care e tocmal dela începutul sec. 19; їп loculü 
асеѕіеї forme exacte разипй însă o formă neexactă, probabilù al- 
cătuită si acésta de autorulü documentuluí: руськымя. Acéstă formă 
este imposibilă în limba veche ruséscă, căci dacă admitemü perde- 
геа їі c dinaintea їі к trebue 54 admitemü şi înmuiarea luï м de 
după к în n, ата avé atunci o formă posibilă роуськима; acéstă 
formă s'a născută din poycackwnara prin căderea Ц a dintre сеї 
dol с si contragerea lorü intrunü singură е si prin contopirea 
grupeï -amawa in -плух. Forme са роусќила зе gàsescü in sec. 13 
ре lângă cele complete (v. în diploma citată а Таї Mstislav Davidovič : 
роускин гость). Din acéstă ultimă formă sub influenla luí и de după 
к зе póte înmuia c si asa cšpëtšmü forma роуськимя, niefintr'unü 
chipü însă роуськымя. În doc. galiliene зе ро urmări tóte aceste 
{гапѕѓогтајипї. V. де pildă: роусвков s. p3cge$ (la 1365 si 1371), 
рЗскмує Ја 1400, pe lângă acestea însă si рЗскій la 1388 etc. (1); 
forme cu сь а adunată Sobolevskij (2) din evangeliile galițiene ale 
бес. 14, unde сь se află потаї atunci сапа și înaintea luí я дир 
elü se gšsesce о silabă móle. Forme са роуській sunt obielnuite aqi 
în limba malorosiană, la incepululü sec. 12-lea însă după tóte proba- 
bilitățile п'ай existatü si maŭ avutü de unde să intre їп diploma bâr- 
ladénš, Cele spuse despre роуськиммх se rapórtă sila (месл)вриськьл\® 
cu deosebire că aci mal este о altă imposibilitate : ь în locü de m la 
terminația -ьмя (= зим зай waw) а dativuluf pluralŭ nu se în- 
tâlnesce пісдігі in gramatica slavă. 

Forma тез este o formă neexactă bulgară in loculü ѓогтеї exacte 
rusesc] тісачь зай тжсачь: data findü pusă în nominativ 91 тісачь 


(1) Набковьій своринкк, 1365. fase. 3. р. 188, 189, 191, 199. 


(2) Очекн, р 113. 


Апаи Acad, Вот, Т. ХТ. Зепотійе Вес}. Iste 6 
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trebuia să бе la nominativü, са 8й сопебгае cu ста 8. e, Forma тісачь 
cu n їр locü de zı (cum зе găsesce de regulă їп monumentele paleo- 
slave) este posibilă în sec. 12, dacă nu cumva ea era singura formă 
орістаціїа în dialectulü Rusilorü Galitient. (1) 

De asemenea puteaü să бе formele берладі $1 галічі la locativü, din 
перладь SÍ галічь. Aceste forme moi le găsimù In primele documente din 
sec. 14 si în cronica volyniană. V. галичь la 1388 (Nauk. Shorn. f. З p. 
191), iar în cronică : у галичи 991 из галича 218, к галичю 226, галичь 
296, dar $1 из галича 270, 273. ora галича 225; о singurà dată вер- 
ладь 390. (2) In documentele пбѕіге берладБ e forma обісіпціій, fórte 
rarü intálnimü верлади. V. Uljanickij, р. 44 (1435): су верлади. 

ТекзЗчомя esté о formă îndoielnică pentru sec. 19, căci dacă in 
adevërü Tecuciü vine din particip. тек8чій, atunci locativulü ага fi 
trebuitü så fie їп зес.. 12 текдчемь ca 1а, tóte temele in -јъ. 
° 1.1. 4, є їп astfellü де саѕигї (după ч, ш, ж) е ună fenomenü fórte 
гагй în sec, 19; elŭ este însă constantă іп limba documentelorü si 
manuscriptelorü sudü si vestü-ruse din sec. 14 încoace. (3) 


Trecëndü la formulele діріотеї рагійдере оъзегуйлой : 

а) că formula introductivà, саге in casulü де față conține invocaliunea 
gi titlulü celut се dă diploma, зе deosibesce de formulele corespuudë- 
tóre їп cele-lalte diplome тивезсї din sec. 12 si 13 prin aceea, că 
ea аге шуосаНипел 8 imk wrya | сна (straniü că sf. Duhù e lä- 
satü afară), lucra се Прзезсе їп tóte diplomele curat гиѕеѕсї din 
sec. 12 si 13, (afară de testamente, asa numitele д8ховных), Acestea 
incepü tóte зай deadrceptulü ca numele dătătoruluï diplomeï зай cu 
o cruce înaintea numelul: crucea inlocuesce invocalia verbală din 
"diploma nóstră. Tată câte-va exemple : doc. lu! Mstislav 1130: + Ge 
аз® ЙЛьстиславъ Болодимирь сня еіс.; doc. lui Varlaam 1192: + Ge 
кадале Барламе (4) стмоу спсоу еїс.; tractatulü dintre Alexandru 


(1) Соколеискй, Очеркн, р. 109. К 

(2) Citatiile sunt făcute după ediția П а сотіѕіеї агсһеоргайсе: Л\фтопись по нпатскомү 
спнеку, Gne, 1371. 
(8) Jagic, Критическіт замітки по нсторін русекаго языка, St.-Petersburg, 1889, pag, 
5 


35 sq . 
(8 = Ихдаля Варлаама, о particularitate a dialectuluY novgorodianü. 
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Nevskij cu Метії 1957—1959: T Се азк кназь кулександря и сна 
мои Амитрии ete. ; (1) досишепіцій de judecată аїй principelui de 
Smolensk Теодогй Rostislavič 1284: Се иза кназь смоленскми Pe- 
дора ес. (9); tractatulü mareluï principe Mihailü Iaroslavič са Nov- 
согодцій 1314: Се докончала велик®тї КНАЗЬ AVIVAHAQ CZ ВАД КОЮ 
A rams ete. (3); tractatulü aceluiaşi Mihailü Iaroslavič си principele 
din Moscva 1317: T Се доконча кназь великан гюрги сх вратомь CRO- 
н(мь) etc. (4); tractatulü marelųï principe din Tver, Mihailü Alexandro- 
vič cu Novgorodulü 1368—1371: Ge аза кназь велики’ ДЇнүлїлө 
докончаля єсмь ele. (5); tractatulù шаге! principe Simeonü Ioano- 
yič cu frații з& 1341: Ge иза кназь великни Семена Нвановичь всел 
Роуси etc. (6) 8. а. m. d. Documentulü dată de Ivanko Rostislavič 
negulštorilorü din Mesembria ага fi începută probabili totü cu 
T Ge изъ Иканх Ростиславичь ес. dacă s'ar fi datù in sec, 19; elù 
începe însă си: 8 им \тца n сна fiind:eñš asa їпсерӣ o parte în- 
semnată din documentele galițiene, litvane si moldovene din sec. 14 
51 15 (cele maï vechi din 1366, 1371, 1375, 1386). In acestea for- 
mula invocațieï s'a introdusü din documentele latino-polone, саг 
Ја rándulü lorü aŭ imitată pe cele apusene се їпсереай си: In Мо- 
mine domini Dei et salratoris nostri Iesu Christi зай In nomine Pa- 
tris, Filii et Spiritus sancti etc. Ea пиз'а pututü introduce în diploma 
Іші Rostislav пісі din documentele bulgare де бге-се si aceslea incepü 
зай simplu си: Давать цосво мн WpH3AW си etc. зай incepü, după 
modelulü celorü grecesci, cu lungi 51 айеѕе-огї confuse prooemia, їп 
earl зе єхрипй maï alesü principii morale зебзе din cărțile sfinte. 
Trebue dar să deducemü că formula introductivă а diplomeï bàrlš- 


(1) Сы таї susă. 


(2) ibid. No. ТҮ. 

(3) Я Шахматова Наслїдованіє © язык нокгородскнух грамотх XI—XIV в. Go. 
1886 р. 256. 

(4) ibid, 258. 

(5) Цой altă tractatü dela асеїазі principe, 1373, loc. cit, 270. 

(6) Сокраніє госүд. грам. Vol. 1. №. 23, Іа асёѕій тате colecție se află чі tractatele citate din 
Şahmatov; ediția асе5іці din urmă este însă іпсогпрагабіїй зирегібтй: еа е сеа діпідій ediție 
де documente pe деріїой multšámitóre în Rusia. 
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депе а intrată acolo din cele galiliene зай moldovene: altă explicare 
nu i se póte da. 

b) Totü din acestea a fostü introdusš si data dela Christosü. E 
lucru sciutü că popórele slave, саг! primiră erestinismulü sub forma 
bizantină, adoptará si cronologia bizantină питёгапай anil dela fa- 
cerea lumeï. Сеї діпідій ай fostă Bulgarii, 1а сагї nu gšsimü decât 
acéstš cronologie din sec. 9 їпсерёпай. După діпзії з'ай ша si 
Rusitla саг! gàsimü în manuscrise паша! cronologia bizantină. Pentru 
timpulü luï Ivanko Rostislavič din documente пи putemů da пісі unü 
exemplu de óre-ce cele doué doc. din sec. 12 nu aŭ dată (асёѕіа s'a 
dedusă din împrejurările istorice); cele din sec. 13 sunt maï tóte fără 
dată, iar cele schimbate cu Nemţii din vestă, flindü scrise maï alesü în 
cetățile петјеѕсї, ай data dela Сгіѕіоѕӣ : nu încape însă îndoială că 
Визії între sine intrebuinjaü în documente ca si in manuscripte 
data dela facerea Jumeï. In diploma bârlădénă trebue să ne astep- 
{Атой cu atátü maï multă Ја acéstă dată, cu câtă ea este Шей 
pentru negustori! din Mesembria, orasü locuitü de Greci 51 Bulgari, 
(afară de песазогй ѕігаіпї са Вавизапії, Уепейапй s. а.). Е 
стей a crede că орӣ principe.rusü pravoslavnicü ага Я pututü 
da unorü negustori, їп cea maï mare parle Greet (maï alesü сё ре 
vremea aceea Mesembria se afla їп mâna Bizantinilorü) (1) o diplomă 
cu data obicïinuită în apusulü latinü. Acestă modă de datare este 
fórte орісіпціїй, pe lângă celalaltü, în diplomatica galifianà, unde 
a trecutü, са si celelalte formule, din сеа latină-polonă. 

In documentele moldovene data dela Christosü vine maï а1еѕӣ 
atunci când ele se daŭ principilor litvanï, regilorü Ро]оп{ зай 
comunelorü galițiene ; în trebile interne, intocmaí са їп Rusia, se 
observa data dela facerea lumeï. 

Faptulü că în diploma jbàÀrlšdénà se айа data dela Christosü 
ne-arü puté face să сгедегай că autorulü acestuï Гаїзійсаїй a fostă 
unú іпубіаїй galilianü, dedat cu acéstă cronologie, dacă ипй 
altü faptü nu пе-агй face să credemü că асеїй invëlatü а pututü 
fi зі románü, 

(1) Jireček, Cesty po Bulharsku, р. 592. 
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e) Acesta este titlulŭ duplu а luí Rostislavič: кн®Зь $1 воевода, 
In formula introductivă elü se numesce кнфзь верладсьскы, iar in 
asa numita corroboratio së spune: а кажіть воевода. Nu së póte 
{йрайш! că acestü pasajü e obscurü, са їпігёрй formula соггоро- 
rativá; nu este cu tóte acestea maï рийпй adeviratü, са dacă 
'traducemü ре кажіть воевода си : principele va pedepsi (altü inlelesü 
e greü de scosü), dámü de о contradicere evidentă in însuşi textulü 
diplomeï. Acésta пе dovedesce fără сеа maï mică îndoială ей no- 
Нипеа риїпсіреїий тотӣтй, воєвода, їп mintea falsificatoruluï a fostă 
identificată cu noțiunea principelut rusă, кназь. Acéstă identificare 
se putea face după sec. 14, când уоеуодИ noştri aveaŭ tóte atri- 
butele knejilorü s. principilor ruşi; la imeeputulü secoluluï аїй 12 
probabilü însă са nu era tocmaï аза. Nu putemü atinge aci cestiu- 
nea, încă nelàmuritš, a огїрїпеї voevodatelorü nóstre: putemàü însă 
susținé cu multe ргофаЪПИАЙ că орй кназь rusescù din sec. 12, 
chiar stàpàánindü резе o populație românéscă, па se putea numi 
51 воєвода, de бгесе rangulü воевода in Rusia ега pe acea vreme 
inferiorü кназ-шоиї. кназь ега stàpánulü де дгерій зай de Гарій alü 
ипиї іегйогій, аа uneï земли, si demnitatea era mostenitóre pentru 
toți ЛЇЇ 101; воевода era unü sefü аїй armateï în servieiulü knas-uluï, 
зай кназ-цій însuşi se numea voevoda când comanda o armie în 
serviciulü unuï айй kniaz. Cf. cronica Пураї. sub ап. 1281: 
«И отрадн (sc. Володимир) воеводоу, Басилка кназа кослонимьс- 
Кого......... а CA юрьєвою ратью влшеть воевода Тюйма» р. 583. еа. 2, Cf. 
ре aceiaşi pagină : Басилко же пойде свонлмь полкома...... а 'Тюйма 
свонл\® полкома, Асі avemü unŭ knjazù їп acelaşi timpü si voevodů. 
Sub ап. 1043 Nestorü istorisesce: в abro 6551 посла ДАрослав® 
сына своего Болодимера на Грькы и кда (in alte copii давх) emoy 
вон многы, а ЕОЕБОДЬСТВО пороучи Бышат%. (1) Асі ргіпіцій fu 
trimesü insojitü де цпй уоеуойй, unü sefü аїй агтаќѓеї. 


(1) А+топнсь по лаврантивскому списку, ed, 2. Gnr, 1872. р. 160. Pasajele citate së traducü 
ast(elü ; «ві trimese (Volodimir) ре voevođdulă Vasilko, ргіприїй de Voslonim, iar cu armata lut 
Iurie era гоеройцій Tjuima.> <Vasilko merse си glótele sale, jar Tjuíma cu ale sales, «Іа 
вацій 6551 trimese Iaroslav pe fiulü 5ёй Volodimer contra Greciloră 31-1 dete multă armată, 
јат comanda 'o incredintá 101 Yysata.> 
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S'arñ puté crede, pasajulü діріотеї біпай obscurü, сй асі пи 
e vorba de însuşi kniazulü, сі де unŭ voevodü аїй 11, се së putea 
afla in баїсі са 1осоНЙогй. Sin adevërü Іособійогії ргіпсіріїогй 
ruşi în oraşele supuse Їогй, in ase numitele пригороди, se питеай 
câte odată воеводы, acésta însă fórte гага; numele lorü era посадникя 
зай тысликй. (V, pasajulü din cod. Hypat. unde unü тыслцкій ё 
numitü si уоеуодй ‹воводьство держацию Вивьской Tucan неви» 
la 1089, ed. 2. р. 145. Cf. codex Laurentii, ed. 2 р. 201.) Опа 
посадка пе amù aştepta să găsimŭ si în Galič, dacă їп realitate 
ага fi fostă vre-unulü acolo. 

Dacă diploma ага fi fostù dată de Ivanko Rostislavië în Bárladü 
31 dacă elü ага В stáp&nitü de faptü баїісі-цій, unde ага fi avută 
locoțiitoriï з&, посадники, de bună sémă că воєвода nu s'arü fi ivitü 
în diplomă, ci în loculü lul ага fi fostă зай кнфзь зай посадникя. 
Avemü chiar unŭ interesantü pasaj în cronică unde se spune că 
Vladimir Убеуоіодомісї (numită Monomachulü) la 1116, cu 18 апі 
înainte de diploma bârlädénă, ага fi pusù locoțiitorí-posadnici la 
Dunäre : nocaxa посадники no oynaw. Că acești роѕайпісї aŭ existatü 
la Dunăre nu se scie; së scie însă că Vladimir a avut a se lupta 
си Pecenegii si Cumaniï, că trupe de-ale 1иї ай ajunsü până la Du- 
năre, însă — cum spune totü cronica — maŭ isprăvită nimicü, не 
к®спЪвшЕ ничтоже. V. cod. Hypat. р. 204. 

d) Afară де асёѕій evidentă contradicere їп согорога[ій, insš-st 
formula coroborafiel este suspectă: а кажіть воєвода, а на тома 
wakra este о formulă пеорісіаціїй in documentele гиѕеѕсї; ей сеїй 
puțină п’атй gšsit-o пісйігі. кажіть este о formă пеехасій în locü 
de кажета зай накажет; aceste forme vinü totdeauna си є în sec. 12 
si 13. Cf. де pildă «да cA кажет(®) гнбвом(є) шрвми» in diploma 
ші Constantinü Asen dinainte de 1278. Sreznevskij, Ѕуёйёпіја 3. р. 16. 

e) In fine o аа formulă din diploma bârlădénă пи lasă пісі о 
îndọială са еа а intrată асі din досипіепієїе galițiene si їпей — йіп 
nesciinfa зай перарагеа in sémi а falsificatoruluï— din documente 
де altă natură decât diploma ратіёаепа. Acéstă formulă este asa 
numita inscriptio (în diplomatica latină); еа are în diploma bârlă- 
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dënš terminulü свбдчЗю (formă пеехас їп Іосй де сеЪдчю $. сЕфдч8) 
се зе întrebuința in documentele galițiene din sec. 14 si 15 ре 
lângă оскбдчаю, nu insš in diplomele date de principi, сі în docu- 
mentele judiciare de felurite ѕресії, date maï alesü de starosti si 
voevođí. Ргіпсірії intrebuintaü în diplomele lorü, ca si aí noştri, maï 
alesü termini знаменито чинима зай скБдомочинилмя. Voiü 
da едїе-уа exemple culese din colecția де documente а lut Holo- 
уасКі), eitandü пита! арі: 

1898: Starosta de Galief si Snjatin întäresce printr'unü docu- 
mentü о donație de 100 grivne fšcutš in formà de zestre de unŭ 
pan Gervas Гетее! sale. Formula : N.N...... сефдчю.... иже пришедя..... 
М.Х... вфноваля etc. 

1400: Уоеуодиїй де Lemberg іпідгеєсе prin documentü о cum- 
рёгаге а рапиїиї Kljus dela unü altulü. Formula: во uma ete. М.М. 
EQERQAA..... освфдчаю HKE пришедз.... H продала etc, 

1401: staroste де Galiel 51 Snjatin hotšršsce prin documentü unŭ 
procesü де frontiere. Formula: во nma еіс. intocmaí са сеа pre- 
седепій. 

1409: starosta де баїсі їпійгеѕсе о уїпфаге de moşie. Formula: 
свфдчаю и познаваю etc. 

1418: starosta де Galief іпійгеѕсе unü schimbü de sate între doï 
роегі. Formula са сеа precedenti. 

1491: Опа опій privatü mărturisesce că а luatü împrumută dela 
altulü о anumilá sumă: свфдчю etc. 

1494 : starosta de Zudecíov hotăresce unü procesü де fron- 
пега s. а. m. d. 

Tóte aceste documente : de zestre, de уїпдаге, de schimbü, de 
procese, obligații s. c. se 'nchee cu insirarea martorilorü: a Ha Te 
CEkAhun $. св'бдоци ori: на свфлоцьство н твердость : cu alte cuvinte 
acestea sunt documente judiciare, nu ргіуйерії, cum este diploma 
bărlädénă. 

Diplomele princiare isf aveaŭ formulele lorü deosebite, din сам 
inseriplia ne este cunoscută de maï susü. Ce formule anume ай avutü 
ele în sec. 19, сапа s'arü fi dată diploma bârlädénă, nu риіешй 
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spune, сёс1 nu пі s'añ pšstratü пісі una din acea vreme in pirtile 
Саїйнеї зай Chievuluï; judecándü însă după cele novgorodiene din 
вес. 13 ele se vorü fi deosebită multă de cele din sec. 14 зі 15, 
croite, cum атй maï spus'o, după modelulü сеїогй latine. In totü 
casulü formula дірІотеї рагадепе: 

B mk итца i сна | аз® іванко ростіслаковічь WT стола гамчекого 
кнфзь верладсьскы | свбдчдю кбпцєма (месем) вриськьлух $. с. 
prea sémänă cu formulele раііепе де felulü: 

Во uma мца n сна H стго AXA аминь. | Й ce мах пане Нетрашь 
староста Галицкат и Снатиска | сефдьчю 5.с. (1401) 
са să mu deducemü că сеа dintáiü este о imitație а сеїеї din шиті. 

Imprumutatü mi se pare а fi în fine si сиргіпзиій діріотеї. Po- 
trivirea frapantă а lut си пой pasajü din cronicele vechi rusescí 
më face а crede că їп acestea trebue càutatü isvorulü cuprinsulut di- 
р1оте! рагіддепе. Еа а fostü fabricată pentru a da о dovadă documen- 
tală асеѕіеї prea interesante pentru acele vremurí notițe, păstrată їп 
ambele cronice гиѕеѕеї (din зесоШ 12 si 14). Iată се cetimü sub 
anulü 969 (р. 66 din cod. Laurentii si pag. 43 din cod. Hypatii) : 
Ba abro 6477. рече Свлтославх K'A Матерн CEOEÑ H ка BOAAPOMA свонма : 
НЕ любо ми єсть в Rueb выти, хочю жити в Передславци на A oy- 
нан, AKO то єсть середа ЗЕМАН ‘МОЕЙ, AKO TOV ECA Благал CYOAATCA: 
OTA Грека злато, паволоки, вина и овощеве рознолчиных, H3% Чех v, 
же, пзь Өүгорь сребро H комони, из Poy én же скора H BOCKA, МЕДА 
н челадь. (Anulü 6477. Dise Svjatoslav татеї si boerilorü së: 
nu-ï ре placulü тей а Я în Chievü, voescü să trñescü in Pereja- 
slavci la Dunăre, căci acolo este centrulü |бгеї шее si acolo sä 
адной tóte bunurile : din Grecia aurü, țësăturï, vinurľ si felurite 
fructe, din Bohemia si Ungaria argintü si саї, din Rusia ре! si 
сега, miedü si sclavi). Din влагал розноличньта autorulü diplo- 
mel рагійдепе а fšcutü розьньїл\® токаромя, din изя Чех, изь 
Оугорь, на Реу си autorulü а Їйсиїй ey r p'2 ch CK b 1AVZ H pŠSChKBIAVZ 
f чес(кътм%), era naturalü să adauge 5і тутошньмух ca să represinte 
si mărfurile indigene, moldovenesci; din ота Грека autorulü а făcută 
кЗпцема (месем) Bp H Ch Kh м %, ѕсііпай că Mesembria era pe vremea 
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lut Ivanko Rośtíslavicľi unulü din cele maï importante porturi де 
сотегсій bizantine si că Ruşii aveaŭ întinse legături сотегсіаїе си асеїй 
orasü si си intregü Bizantu1ü. Potrivéla este prea frapanlă ca să nu ve- 
demü în cronică isvorulü documentuluï зай in documentü isvorulü 
сгопісеї; casulü din urmă este însă asa de neprobabilü, chiar dacă 
аг fi existatü documentulü, in câtù пи putemü admite decât casulü 
іпідій, De unde аг fi luatü сгопісагиїй rusü din СШеуй зай apro- 
pierea luï documentulü dalü negustorilorü din Mesembria? Acesta, 
dacă a fostü, s'a pástratü in Mesembria 51 ага Я ігериіїй să se gă- 
зёзей acolo, căci dublete їр sec. 12 nu prea егай орісїпийе Ја Ruși; 
acestea егай obicinuite la Стесії сеї си, Ја сай viața de statü se 
mişca in formele complicate ale ѕіаїциї romanü, пи însă la ппй 
poporü раїгіагспаїй cum егай Вивії din sec. 11 я cu atátü maï 
puțină Ја bandele пдітіів ale її Rostislavicïi зай altorü prinți ruși 
din acea vreme, се cutreetaü sesurile Moldoveï ca să prade oraşele 
grecesci si bulgare dela Dunăre. Documentele vestite!ale Iui Oleg si 
Igor (911 51,945) aŭ fostü јр dublete, fiind-că ele ай fostù scrise maï 
тпідій de Grec în limba grecėscă, si din acésta aŭ fostă traduse în 
сеа slavonă-bisericéscă, cum a dovedită acésta Lavrovskij (1) si aŭ ad- 
шізй după elü maï toți istoricii гиѕї, Privilegiile date de principi boe- 
rilorü, oraselorü, mănästirilorù ес. in sec. 12 să fšceaü intr'unü 
singurü езетріагй ; principele пи-5ї lva сорії de ре ele, căcï nu 
avea o cancelarie regulată. Afară de acésta cronicarulü, dacă ar fi 
ауцій documen(ulü înaintea 101, зай lar fi intercalatü intregü їп 
cronică, cum ай făcută cu cele citate ale luï Oleg si Igor, зай ага fi 
amintită шасагй despre elù. Ѕе’'пјејебе, despre acésta пісі nu póte fi 
vorba, de oarece episodulü cu Svjatoslav este o povestire, nu o ex- 
punere după documente contimporane. 


Pentru а sensibilisa_ cele dise asupra limbeï, ortografieï si formu- 
lelorü diplomeï bàrlšádene, daŭ textulü еї aşa cum аг fi ігерціїй 
să fie, dacă 5'агй fi scrisù în secolulü аїй 12-lea sin рагШе Mol- 


(1) H. Я. Лакровскій, O византійскома злментії въ язмкі договоровъ Русскнує съ Грікамн, 
Єпв. 1858, 
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доуеї. Reconstituirea о faeü ре temeiíulü resullatelorü la сай а 
ajunsü istoria limbeï rusesti, in specie pe temeiulü cereetàrilorü lu! 
Sobolevskij asupra dialeetulut galilianü din sec. 12—14. In acestă 
dialeetü аг В trebuitü să fie scrisă si diploma nóstră (1). Cuvintele din 
parenteze sunt рагШе се ага В lipsită, cele însemnate cu steluțe 
sunt cele се ага Я fostù in loculü 1огй. 

[bz nma отца (2) н сна (и стго AXA аминь)]. * Ge заза (9) H- 
канко Ростислакичь. (4) (OTA стола галичьского) кнАзь вьрладьскан. (5) 
желебдоло *чинимя. коупцелих месємврьсктнлма(б6) AA не платать AVAITO( T) 
ки град нашемь BA малоль галичи. на с®клад®. розв (8) ка Bap- 
лади (4) н ка Текоучемь н вх инана градка. (9) нашнух. а на 
изкоз® рознлнма (T) товаром. м%стьнишимх. (10) н оугрьскынахА H 
роу-сьскАшл н чешьсканма. (11) а то да платать * инкедеже (12) 
poseb (T) к маломь галичи. а * като Ж розроушить * се * повел%- 
nme (18) * кназь * єго * казнить. (14) (а на томь ост) ота рожьс- 


(1) Сапа dicü "діаїесій» intelegü limba literară де atuncI (i. e, limba slavă Ызетеёзсй) 
sub influența parlicularitátilorü, maY alesü fonetice, ale dialectulul galitianü, 

(2) а 5. 1, d, а după ц Si celelalte guerătóre este сеїй таї оїїсїпшїїй faptü în mscr. galițiene din 
вес, 12—14, Cf, Очеркн p. 1, epilog. еу. 1164 : ana, V. pp. 7, 15. 18. 25. 29 ibid, 

(3) Forma acésta зе găsesce їп mal tóte doc, rusesti, incepëndü dela cele mal vechl. asz este 
fórte тагй si constıtue unü bulgarismü imprumutatü din limba càrtilorü Ыѕегісеѕсї. 

(4) Asa e numitü în cronică. 

(5) Бирлалюскын cu rip i, l, d. kap зай врь--Си ргей să póte admite pentru inceputulü sec, 19. 

(6) Formă indusă după cele bulgăiesc! din sec, 14, In aceste vinü subst, несакрк, нккох Si ad- 
ject, AwceagpxeTun, E posibilă si mat probabilă chiar forma : месьмерннскаінмх din місемерни, 

(7) Acésta este forma obicfnuitš, пи mzıTz. 

(8) Pos- 1, 1, а. pas~ este o caracteristică а limbe rusescI si se găsesce în cele mal vech! texte, 
Dect: posek, рознын, розроушить. Forme cu pas- nu sunt imposibile, Ele se explică atunci са in- 
fluente a limbel paleoslovenice (Ъ1зег1сезст), 

(9) ГрадЖхх е forma obicinuită а 10с.; pl. градоҳх пи e о formă imposibilă; ea vine însă {бе 
rarü in mscr, sec. 12—18. Cf, ломоух în ev, 1164, Очеркн, р. 7. У. ibi3, p. 115 explicarea асезієї 
іегтіпабіцої casuale. 

(10) Атай pusü adject, mteranzm 1. 1. d, тоутошнан, се пи l'amü întâlnită nic! odată їр textele 
paleoslovenice зай paleorusescY, Acestă singurü cuvintü póte dovedi falsitatea diplomer, 

(11) Чешьскъын зай чешскън е for га exactă, пи чес(кскжін) din diplomă, Cronica laurențiană 
are totü deauna чешскън. У. р. 238 ed. Н, 

(12, š, l, а. николиже ннкхдеже зе polrivesce mal bins după intelesulü fraser. 

(13) Póte Я şi покемни. 

(14) 1. 1. d. кажеть, сеї о formă imposibilă, накажеть s'acü puté dice, mal corectă însă imY 
pare а fi казнить. 
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тва * гна „А abra n p abra n À abtan А афта. AVua (1) мам 
к A hh. (15) 


П. 


Din desvoltšrile nóstre де până acum putemü ѕебіе urmàtorulü 
resultatü generalü : diploma bârlädénă din 1134 пи póte ñ auten- 
са, де órece grafica, ortografia, si рагісиагіі&јШе еї fonetice 
sunt ібів де origine си multă maï іагдіє decât їосєриціцій seco- 
luluy alü 19; ре lângă асёѕіа formele linguistice пеехасіе 51 lipsa 
де соп5едцепій în unele fenomene fonetice пе arată сӣ еа n’a 
fostü scrisă in timpulü la саге se гарбгій, сі а fostü compusă 
cu multă maï гда de unü шуба, саге din пеѕсііпіё зай nebà- 
gare de sémă а introdusü mtr'insa elemente heterogene, imposibile 
in casulŭ când еа ага fi fostù dată de unü principe rusă in 
sec. 12. Formulele diplomatice în sfàrsitü ne-aŭ arătată eš si ele 
sunt unü împrumută din diplome cu multú maï noue, iar саїй des- 
pre cuprinsul documentuluí nu póte încăpé пісі о îndoialä asu- 
pra isvoruluï de unde a fostă luatü. 

Rëmáne să пе іпігерйпій acum, ca să completămă critica di- 
plomatică cu cea istorică, dacă nu cum-va cu tóte acestea împre- 
jurările istorice, în care e pusă diploma, aŭ fostă posibile, cu alte 
cuvinte, dacă la 1134 Ivanko Вовіїізіамісї, principele galilianü, putea 
оті nu să dea unŭ privilegiü negustorilor din Mesembria în oraşele 
moldovenesci Bárladü, Тесисій ом @эай, Уошй vedé că пісі a- 
césta nu era cu рийпій. 

Ivanko Rostislavicý se numesce în diploma nóstră: азл Інанко 
Ростіславічь WT стола галічского кнфзь вёрладсьскы, сеа-се Se 
traduce : Ей Ivanko Rostislavici din scaunulă Galițiană (s. Galițieï), 


15) Data e alcătuită după modelulü celorü maï vecbY date гизезсу. Cf. doc, citate a lu! Mstislav 
Davidovič (1229) ,£' a.u € a, нка. н. C (fără ат); cf. 31 їр дос. 101 Teodor Возіізіамісї de Smo- 
lensk (1284) : «н три акта». Diua se ре indica si simplu << день» =а 20-а di вай «вх К Amo = 
în diua a 20-а. Ambele aceste modurI зе gšsescü їп doc, уесһї. Cf. epilog. evang. galiliene 
(1266—1301), Очеркн, р. 20 si Cronica laurentianšá, passim. - мам рб fi ясіівй $1 aaa; — 
1, 1, d, Fua póte fi si Хосква. 
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principe de Bšrladü. Тійиій е obscurü, căci «іп scaunulü galițianù» 
se póte explica în таї multe chipurí: еїй póte să însemne зай că 
Rostislavici са principe де Bšrladü ега dependentü де principatulü 
Саїйрапй, prin urmare unü felü де vasalü аїй acestuia, зай că ей 
prin wr стола галічского а vrutü să 5ї arate пита! originea sa: elü 
se trăgea їп адеуёга din асеї principi сай ай іпіешеіаїй principa- 
tulü СаїНеї. Maï naturală ага б prima interpretare ; acésta pare а 
б fostü si intenția celuï се а scrisü documentulü. In totü casulü 
1158, бе са lušmü ре Ivanko Rostislavicï la 1134 ca principe уазаїй 
аїй ргіпсіріїогй де Galiția, ће сй-Ій lušmü са principe іпдерепдепій 
де Вагіадй, се пи-5ї иНазе originea sa din баїсі, elü пи se putea 
numi Ја 1134 «principe de Вагіадй din scaunul Саїйјіеї, » din sim- 
plulñ motivů са acestü scaunü пісі пи exista ре acea vreme. 
Teritoriulü, се а formatü maï tàrdiü ргіосіраїшій Galitianü, ocu- 
patü in primele timpuri ale іѕіогіеї rusesc! де ѕетіпјіа Риїеріїогй 
Si cucerilü ре la 981 де principele chieveanü Vladimir celü Sfântů, 
ега 1траг}їй in maï multe фегіїогії тїсї, grupate după unŭ vechiü 
ођісеій alú Зіауіїогй — Ва їр jurulñ cátorü-va сей întărite. Din 
acestea cele maï уесї, cunoscute сгопісеї, sunt ФРегетузії si Cervent, 
amintite la 981 пила) dată: в abro 6489 иде Болоднилерх к Aayo- 
AVA и Зал грады пу, Перемышль, Черкенк ú нны грады, иже соуть 
и до сего дне пода Роусью (cod. Laur. р. 80, cod. Нураї. р. 54). (1) 
Aceste si alte cetàlY mal тїсї Гогтай сеа се cronica numesce la 1018 
«городы черкеньскым» (cod. Laur. р. 140) зай червенскал ЗЕМАЛА, 
numită asa după orasulü де căpetenie Червень Acéstà «fară» а fă- 
cutü parte integrantă дір teritoriulü ргіцсірПогӣ уагерї де Chievü 
până се, ре la 1097 (după cronică), Vsevolod Тагоз1ауїсї о їтраг}ї 
tutre сеї ігеї Гай Rostislavici asa că Riurik (ү 1099) si Volodar pri- 
mirà Регетузії, iar Vasiko Тегеромії : а имже роздалла Всеволода 
городы, Ростислакичема Перемьтшьль Болодареки, Теревовль 


(1) In апоїй 6489 merse Volodimer їп contra Lesilorü gi сисегі cetățile lord | Регегпідії, 
Cerveni si alto сеій{ї, саге расй astšqí sunt sub stšpánirea Rusiloit, 
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Басилкови. (cod. Laur. р. 247) (1) Червень 151 perduse însemnătatea. 
Rostislavicii trširš în certuri si in расе până Ја 1194, când тигіга 
amândoï: в akro 6639... Б тоже akto престави са Bacnake Ростис- 
лавичь. Ба тоже abro престависа Болодарь кназь Ростислакичь (cod. 
Laur. р. 279). (9) Vasilko Rostislavief lăsă doï fit дира sine, ре Ivan 
зі Grigorie, Volodar totü дої, ре Volodimirko si Rostislav. Га 1144 
тигіга ambil бі aï lut Уавіїко (Dlugosz, с. ГУ р. 497) si energiculü 
Удіодітітко, їпіетеіеіогий principatuluï galiHanü, ocupă partea lorü 
де tară, alungă ре nepotulü sëü Ivanü Rostislaviey, бий lut Rosti- 
slav Уоіодагеуїсі si, intrunindü їпіго singură domnie раге până Ја 
elù despărțite, îşi alese де геѕейіпіӣ a поціпї ргіпсіраїй Galici-ulă, orasü 
се рапії la dênsulù пи jucase пісі unŭ гоїй în istoria Вивієї vestice. 
Си Volodimirko, deci dupšá 1144, începe existența principatuluï de 
Galiția cu capitala Галичь si си orașele се înainte constituiseră тїсї 
principate independente. 

Orasuiü Галичь se amintesce 1пїйїазї dată în cronica nestoriană 
la 1144 са residență зай orasü de ргедйесіїв а luï Volodimirko: 
н EceRoAQAZ...... н C кылпы... всбдоша на кони на Болодимирка на Га- 
личь (сой. Laur. p. 295). (3) Си doï ant maï nainte cronica vorbesce 
де Volodimirko numindu-lů «раЩіапцій» (с Володимерома с Taan- 
чьскыма, cod. Laur. р. 294), iar cu sése апі maï nainte se pomenescü 
1підіазі-Чаїй oršseni( баїсї-Шиї ori, maï ехасій, іпігеєй ророгцій 
grupată ре 1Апей ба1ісї, Галичане, са aliați aï lut Іагороїк Мопо- 
mašicť în contra Оїсоуісіїогй (cod. Laur. sub ап. 1138. р. 290). Din 
acestea se vede că orasulü Галичь a ехіѕіаій siinainte de Volodimirko, 
póte sà fie chiar totü atàtü де vechiñ са Сегуепі, Peremyslí, Tere- 
bovlí si celelalte ; еїй începe însă а juca unŭ rolü ізіогісй питпаї 
dela асеѕій principe їпебсе, i. е. dela anulü 1144. Puterea баїісі- 
чІці nu ега însă їп flóre sub Volodimirko, а ešrul tendinjš, in tim- 


(1) Iar loră le împărți Vsevolod oraşele Rostislavice'iori: РегетуҙХ lut Volodarī, Tere- 
Боуй laf Vasilko. 

(2) In anulü 6632... In acelasf anù murì Уаз Ко Возбізіамісї. In acelaş! anù murì Volo- 
дагї principele Возіізіамісі. 

(8) Si Vsevolod... зі си сћіеу1епії porniră în contra 10ї Volodimirko, în contra баїісі-ційт. 
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рий scurtă де ор ant сай а domnilü їп Galier, а fostü de а asi- 
gura unitatea principatuluï creată де dinsulü, 514ріпай саїй зе putea 
mat multă puterea principilorüñ din Volymni si apărându-se contra 
ргеїепрійогі celorü de Chievü. Principatulü ajunge a fi puternică sub 
urmasulü sëü, cumintele Jaroslav, cum Гай numit Саїсапії (І11рослав 
Осмомысль), се avù погосцій să domnéscă 35 de ani (dela 1152 рапа 
la 1187). Acesta ¿ste printulü ре саге «Slovo о poiku Ірогеуд,» 
cunoscutulü fragmentü de poesie epică ruséscă Па laudă qdicêndu-ï : 
Tu, Osmomysle Тагоз]ауе, sus ѕіаї ре aunitulü tëü tronü, după се 
aï inchisü шоп unguresci cu trupele tale de Вега, după се aï аа 
calea regeluï, după се að închisù portile Dunăreï si aï раза judecă- 
torii 1ёї până la Dunăre» (Галичкы Ослолмьксаї Ярослаке, кысоко ch- 
Анши HA CBOEAVA 3BAA4ToFRoRAHH AVA столі. Подперх горы угорскын своими 
желЕзными ПЛАКНИ, ЗастутивА королевн путь, заткорнех Дунаю ворота, 
суды рада до Дуная. Техіцій ed. dela 1800, după Istoricieskaja 
Christomatija а luï Buslaev, 1861, р. 589). 

Аша да acéstă scurtă schiță (1) despre începuturile principatuluï 
de Galilia pentru a se vedé că la 1134, când e datată diploma 
bârlăädénă, acestă principatü nu numaï că пиц-5ї intinsese influența 
огі stăpânirea sa până la Dunăre, dar пісі nu era încă întemeiată. 
Intemeierea luï cădêndù între апії 1144—1159, iar lărgirea putereï 
luï spre зада, fie chiar până la Dunăre, între anii 1152—1170, 
este imposibilü a admite cà Ivanko Во5іізіауісі la 1134 а pututü să- 
51 dea titlulü de «principe alü Bàrladuluï sub suzeranitatea seaunulut 
de Galiția». Сеї се ага fi аріїсай за explice wr стола гамчского ad- 
mițêndù că acésta însémnă numaï originea її Коѕіі$1атуісї din casa 
principilorü de Galiția, nu vorü puté sprijini părerea lorü pe пісі 
unŭ documentü istorică, де óre-ce Воѕіі51ауісї nu se putea numi des- 
cendentü din familia principilorü саііепї, сай nu-şi întemeiaseră 
nici o dinastie până la 1134; elü se putea numi celú multă prin- 
сіре de Регетуфвії, orasulü de moştenire аїй 1іпіеї Rostislavicilorů, 
din care se trăgea elù. La aceiaşi conclusie vomü ajunge dacă vomü 


(1) СЕ. Bestužev-Rjumin, loc. cit. р, 183 sq, Tlocajskij, 10с. cit. р. 29 sq. Pié, loc, cit. 
р. 107 neta 15. 
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studia istoria aventurósă a асезий Rostislavici, numilü fórte potri- 
vitü de Bestuzev-Rjumin <condotierulü газа alü sec. 19». 
Cronica chieveană (numită de istoricii газ împreună cu о altă 
parte din cod. Hypatii южно-русская л\№тонись) pomenesce intáiasi 
dată де Ivanko Rostislavici Ја ап. 1144. In acestü anü, după lupta 
їшї Volodimirko Galilianulü cu Vsevolod din Chievü, зе spune са сой 
dintáiü рІеса la vênat in Tismjanica, iar Сајісїапіі, се se vede că 
пи iubeaü ре Volodimirko, trimeserá ómeni la Ivanko in Zuenigorod 
propuindu-I să ocupe tronulü lut Volodimirko, unchiuluí sëü : на Toy 
же amoy (se. а anului 1144), вашедшю Болодимироу в Тисманичю 
на локы, Е то ЖЕ крема послаша са Галичане по Икана по Ростисла- 
вича вх Зкенигорода и къкедоша к cosb в Галичь (cod. Нур. р. 996). (1) 
Уоіодітігко втареєсе си іоуагӣѕії ѕёї si іпсопјбга ога цій. Ivan си 
Саїсіапії зе раїй vitejesce, dar la о ебіге Ivan е tăiată de orasü 
prin ómenil lut Volodimirko si neputêndů să зе іпібгей îndărătů 
[иде la Dunăre зі deaci la dusmanulü lut Volodimirko, la Vsevolod 
din Chievü : пробфже сккоз® полка ке Доунаю и оттоуда полем при- 
вже ко Бсеколодоу ШХнекоу (ibid.). Дої апї дара acésla Па вазита 
їп 8егуісіцій luí Svjatoslav Оієоуісі се fusese alungată din Сбіеуй 
де către Izjaslav Мѕііѕ1аүісї si se refugiase in Novgorod: и тогда 
(єс. 1146) c полкоу npunkíae к немоу Ивана Берладиики (cod. Пур. 
р. 234). Са Ivanko зе айа Ја Svjatoslav in 8егуїсіцій де condotierü 
se vede din cuvintele acestul diù urmă, rostite in momentulü când 
i se comunicå că Izjaslav Мѕ(151ауісї vine să-lŭ atace în Novgorod. 
Svjatoslav dise а(ипсї 10ї Ivanko бјигсеуісї, luï Ivan Rostislavic 
Berladnik si іогатізійогій зд de arme (Иванови Востиславичю Берладинко\- 
и дроужин своей) зі Polovcilorü ѕёрайісї... : iată Izjaslav vine impo- 
triva mea, gândiți-ve се-ї de їйсшїй.›» (cod. hyp. р. 237). Тоуагазї\ 
sfätuindu-lù să fugă, elü fugì in Когасїеуа, orasü din {ага Vjaticilorù. 
Ivanko Па insoll câtă-va vreme, trecu însă сигёпда їп serviciulü пи 
Rostislav din Smolensk, luándü, cum dice cronica, de la Svjatoslav 


(1) eIn асеїазі Yarnă esindü Volodimir la vânată in Tismjanica, ре aceïaşí vreme trimi- 
seră баїістації solü la Ivan Rostislavicy în Zvenigorod si-lš aduserš la sine în байсї›. 
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200 de grivne în агріпій si 12 grivne in aurü : и Toy отстоути єго 
Папко Берладтикя ых Ростиславом Смоленьскомоу кпазю, КЗЕМА OV 
Скатослака 200 гривен серепра же 12 грикни золота (cod. hyp. р. 299). 
In timpü де 10 anti cronica пи maï spune nimicü де діпзиїй. (1) La 
1157 Па gšsimü in mânile lul Gheorghe Vladimirovici, marele prin- 
сіре де Сшеуй si Suzdali, саге, după ‘сит пе spune cronica, Па a- 
dusese in Chievü din Suzdalí legată în бате $1 сц intenția de a-lü preda 
luï Iaroslav, ginerele sëü. Iaroslav ега Пи1й siurmasulü luï Volodimirko 
ре tronulü Саіеї: еїй cerea predarea 1! Rostislavici са unuia ce 
avea, după obiceiulü де atuncyí, дгеріагі asupra părții фай! sëü 
Rostislav si саге nu së шиЦатеа пита! си аїдій ci, sprijinitü біпай 
de însuși баїісіалії, umbla chiar după tronulü lut Iaroslav Osmo- 
myslí. Gheorghe Vladimirovici era gata <а-1й dea in mâna ginereluï 
sëü, dacă mitropolitulù $ egumeniï pu Гага fi sfătuită să nu facă 
acestă раса după се-1 jurase а пи-Їй da în mânile dusmanilorü. 
Ivanko fu trimes din noŭ legatü în Suzdali: к то же крема ваше 
привела Гюрги кана Ростислакича, рекомаго Берладника, nca Goy- 
дала, ококаного, YOTA и дати (Мрослакоу Зати скоємоу....... послоуша- 
ка ну (sc. ре mitropolitulü si egùmeniï) поусти єго спать Соуждалю 
окована. (Cod. hyp. р. 335). Іагоѕ1ау ОзтотузИ însă пи зе одіпої 
şi т 1159, сапа in Chievü domnea Izjaslav Davidovici, fostă principe 
де Cernigov, trimese la acesta о deputalie în numele luy 31 аїй al- 
іогй ргіпеірї ruşi precum si alü regeluï polonü (pe care її саѕіі- 

(1) In о сгопісй novgorodiană sub ап. 1149 se spune că Gheorghe (sc. Vladimirovic!) din 
Chievü trimese pe «principele de Векіадйй» în contra Novgorodienilorü, de бге-се aceştia trime- 
зе'й prea puțin! ómen! cu tributùă: зе bătură si căqdură та, mat alesü din Suzdal1: ндоша 
данкницн нокгорольстнн в Maak, H оучювя Гюргн, посла кназа Берладьскаго CZ вон... H внша CA H 
много леке оконух.» Acésiă notitš, aflătóre în cronica novgorodianš а bibl. sinodale si re- 
pctatš де cronicele de maY tárdiñ sub acelaş! anù, imi este neclară : la 1149 nu era Gheorghe 
Vladimirovici, сі Izjaslav Мзіізіатісї knjaz їп Chievă. Сей dintêiù putea la 1159 să trimétă ре 
Ivanko în Novgorod eátü timpü пи-ї luase Нови! Izjaslav Davidovic! : în cronică аг рие fi 
о gresalš de dată în acestă casă. Faptulü este posibilă, дз бге-се scimü că fn 1157 acelaşi 
principe Га trimesü pe Ivanko sub pază în Suzdaly.—Notița асеѕіеї cronice din sec. 14 nu mi se 
раге а fi contemporană : credü că numele кназь верладьскій (їп alte copi! ale сгопісеї кар- 
ладскій $. карлатскій) е formată de ună copistü розіегіогй din керладнике. У. Novgorodkaja 


lêtopisť ро sinodalnomu spisku, 1888. р. 138. Cf. din cronicele de maï tardiü Sofijskaja I 18- 
topisl, în Polnoje Sobranije russkih lêtopisej, vol. 5 р. 160. 
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gase in рагіса за са sš-I ajute а pune mâna ре Ivanko) sà сёгА 
predarea acestuia. Izjaslav Пауо\е! refusă, iar Ivanko Rostislavici 
fuge la Ро]оуст, ṣi са Polovcií împreună începe а prăda oraşele де 
pe Dunăre 51 a pune pedici реѕсйгіеї Galicïiauiloră : Hrana же тогда 
суполошика са hya в noae кл Полокцемя, и meaz сх Полокци и ста 
КА город Бу подоупайскмух я, и изии Arh копар и вла товара много 
к нею, и набостлше рюколокома галичьскым (cod. hyp. р. 841). Adu- 
nàndu-se mullime de Ро1оусї ре lângă dênsulù si 6000 de «Berlad- 
пісі», еїй merse spre Kucelmina, unde Jocuitorit cu bucurie Па pri- 
miră side асі spre Ušica, unde se аЛа o garnisúná a lut Iaroslav Os- 
momysli. Асі începură а зе bate, ṣì 300 де locuitori trecurá în partea 
lut Rostislavici. Роїоусії voiră să cuprindă orasulu, dar Ivanko nu lc 
permise; еї Па рагазша atunci, iar dinsulü se duse la СШеуй che- 
лілій findü de Izjaslav : И придота к nemoy Половці миюзи, н nep- 
ладиика oy nero скоупи ca 6000, и пойде кл Воучелаииюу, ú ради 
пыша ємоу, и оттоуда кл Оушици пойде ;...... начаша CA вити...... а 
смерди скачоуть череси заворола кА Иванони, и перехїже нүз 800. 
(cod. Бур. р. 341). Kucelmina si Ušica зе абай amêndouě їр prin- 
cipalulů galiiianü, ре tërmurile Dnipruluï. Se pare сё locuitorii ace- 
slorü oraşe (смерди) Ипеай la Rostislavici, даса, după spusa croni- 
carului, unii Йй primirá са Dbucurie, iar аЦії ігесигӣ їп partea luï. 
Тош сгопісагиїй пе spune сй după acésta Сайсїапїї chemară ре 
Rostislav Ја sine, făgăduindu-ï să рагазёзей ре laroslav Оѕтотузії 
îndată се se ха ivi еїй la dinsií (cod. hyp. р. 342). Dar Izjaslav Davi- 
Чоуїсї, cãulândù să procure o parte де pămêntù 101 Rostislavici, mpa 
полости Пкапоки Ростислакичю, рекшемоу берладникоу (cod: hyp. ibid.), 
зе "псигсй їп rësboiü си principii ruși, e юйішій sisi perde tro- 
пий. Elü fuge împreună си Rostislavief Ја Desna 31 де асі la Уугеуа, 
ипде-ї veniră in ajutorü Polovci si unde se ’ntăriră pentru câtù- 
va timpü. Асі gàsimü pentru ultima órš ре Ivanko Rostislavicí, 
amintită in cronică са арӣгӯіогӣ alü ргіпсеѕеї luí Izjaslav in tim- 
pulă câtă acesta esia la luptă afară din orasü (cod, hyp. p. 348). 
La 1162, spune cronica, Ivanko тигі în Solun otrăvitů; cum aŭ 
ajunsü însă acolo, de bună voe огї ехіїаїй, nu зе scie: TOMA же 


Analele Acad, Rom, — Т. ХІ. Memoriile Бес. Tat, 7 
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abri престави ca knas Ивана Ростиславичь. рекомый Depaap unih, n 
Селоуин; пиши тако мелваухоеють, мко сд отракы г емо" смерть (cod. Пур. 
р. 355). 

Аїдіа-ї totü се пе spune despre Ivanko Rostislavier Berladnik-ulü 
cronica сһіеуеапа, віпригиїй 1зуога din care сипозсетй istoria ace- 
stuí пепогосоѕӣ изгой (asa se numeaŭ in vremea aceea principii 
ruşi гбіпа8ї fără «parte de țară,» fără ovalaw) (1) 

Cronica chieveană, interealatà în codex Нурабі, merge până la 
1199 si e compusă din maï multe fragmente de cronice ale altorü centre 
rusescï de pe atunci, та! alesü din Suzdali, бане! si Smolensk. Notilele 
despre Ivanko Rostislavici зе gšsescü плита! în acéstă cronică: în cro- 
nica din Suzdali intercalată în codex Laurentii, unde se povestesce 
destulü де detailatü si în acelaşi sirü istoria principilorü galiliení si 
спіеуепі, nu se pomenesce пісі màcarü o singură dată де dînsulù ! 
Acėstă împrejurare пе silesce а atribui fragmentele сгопісеї privitóre 
la Ivanko Rostislavici uneï singure persóne, ce le-a ѕсгіѕй de bună sémă 
în Chievüñ зай în Galic! (2), maï probabilü in Chievü. deórece totň се 
se spune de petrecerea luï Коѕііѕ1атісї їп асеѕій orasü аге сагасіегцій 
uneí naraļjiuni contemporane зай сеїй putinü fórte aprópe de 
timpulü in саге s'a petreculü acțiunea. E fórte ргораріїй chiar că 
eronicarulü а ЮЗ пай parlisanü infocatü а 10ї Ivanko, căci ей 
ци găsesce пісі unü cuvintü de осага pentru dinsulü, ец tóte cà 
Ivanko пи ега iubilü si slimatü de principil ruşi contimporanï ; ре 
Volodimirko, rivaiulu Пи Ivanko, сгопісагцій nu-lü prea iubesce. 
căci де сме-уд ой Па numesce cu unü {опа de desaprobare «multă 
vorbitorulü> (аміогоглаголицькй). 

Dar ог! unde s'arù fi scrisü еа, in acéstă іѕ(огіе a 10ї Rostislavici 


(1) Notitele din cronica chieveană si novgorodianš ай fostă adunate la unü locù де Pogodin 
in Послідованія, замічапія и лекцій о руеехой исторш, Moscva. 1855, t. 6, р. 186-188, snh 
datele 1148, 1146, 1147, 1149, 1157, 1159 (58 ?), 1160 (59?) 1162 (612). Pogodin admite сй 
la 1149 Коѕііѕ1ауісї песие de la Rostislav din Smoiensk in  5егуїсішій Juy Iurie (Gleor- 
ghe Vladimirovici) si astü-felü езрИсй notila сгопісеї rovgorodiene.—Pasajele din сгопісї le- 
атй lšsatü netraduse, fiindcă textulü presintă în parte parafrasarea lorü. 

(2) Acéstă părere o are si Bestužev-Rjumin în admirabila sa scriere asupra сгопісеіогӣ 
vechi гиѕеѕсї, V. O состак® русских лКтопнсєй до конца XIV ккка, р. 79 sq. si mal alesü 
рр. 119—123 din А%толнсь запятій археографнческой коммисш, fasc. 4. бак. 1868 


www.digibuc.ro 


РІРІОМА RÂRLÄDÉNXĂ DIN 1134 89 


skua samak. 











este o mare parte de adevërü. Trebue sà deosebimüü însă intr'insa доцб 
ѕегії де fapte: а) acele се se реїгесй asa бїсёпай зар ochii croni- 
caruluí, in байсі, Zvenigorod, Chievü, Suzdali, Кибеїтіпа si cele- 
lalte localități, pe unde а umblatü Коѕііѕауісї, pe unde Гай vëédutü 
бтепії се-ай pululü povesti арої cronicaruluï зай pe unde Га vëdutü 
însuși сгопісагиій; (їе acestea ай caracterulü unorü fapte positive 
51 sunt istorisite în cronică си o vioiciune si detaliuri, се le putea 
да пита! unü contimperanŭ ; ast-felù de pildă deputațiile lut Iaroslav 
ОзтотузН şi sfatul mitropolituluï din Chievü. b) A doua serie de 
fapte sunt cele petrecute departe де loculù unde seria сгопісатиїй, 
în «părțile de la Диупаге»; acestea ай `сагасїеги1й ипогй] fapte cu- 
noscute cronicarului numai din istorisiri si aceste istorisiri sunt 
vage, generale, nelegate de anumite localitàți si anumite persóne. 
De douë ог! ni se spune cà Rostislavicý а Меца la Dunăre : întâia 
ога сапа fu bštutü de Volodimirko lângă Galici la 1144, зі а doua 
ога la 1157, când Iaroslav stšruia pe lângă principele de Chievü sä 
ій predea. In primulü casü se dice vagü de totü сӣ ей fugl spre 
Dunăre iar де acolo prin сАтра la Сћіеуй. S'arü pšrécà in acéstă 
fugă Iyanko n’a ajunsă pånă la Dunăre ; cronicarulù pare а fi spusă 
numaï atâta că сій se 'ndreptá maï întâiú în spre зада де Galici, 
ре Dnistru în josü,si арої зе abătu spre Chievü. Та alü doilea casü 
cıonicarulŭ e ceva та! detailatü : еїй ne spune că Ivanko, ajutat 
de Роїоусі, зе aseqà în oraşele de la Dunăre, atăcâ douě согарії, 
răpì mărfurile lorü 5і nelipish ре баїсіапії се pescuiaŭ acolo. Мій 
nu stătu însă mult la Dunăre, сі-5ї aduná о trupă де Polovci si 
ае Berladniey, cu care se duse 58-51 cuceréscă partea sa de țară 
din principatulü 10ї Jaroslav. А trecia ога еїй nu se maï ivesce la 
Dunăre. 

Intrégñ acéstá istorisire despre mersurile lut Rostislavici Ја Du- 
пйге рог caracterulü ппої legende. Cronica spune că Ivanko 
merse si se азейа in огаз@е de la Dunăre, ста к городу я подо 
напскмух, де се le părăsi însă numaï decât, cronica nu пе spune. 
Dacă ре acestü «ста ка город'Бух подоунаискыя» Па iuterpretàmü 
cum Па interpretéză maï toți istoricii ВаЯя — maï alesü сої се ad- 
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mită presenta preistorică зай màcarü dinainte de era creştină а Sla- 
уйогй Ја Дипаге şi Carpați (1) — dacă admitemŭ, dicü, acéstă inter- 
pretare, după care Ivanko Rostislavief а ocupată sia stăpânitù ora- 
sele тиѕеѕс de la Dunăre, пе putermü întreba, pentru се а preferitù 
să le părăsească îndată după acésta si 84-51 caute parte їп ібгіїе 10ї 
Оѕтпотпуѕ1ї? Dacă cetățile de la Dunăre sunt «cetățile гизезсй се făceaŭ 
parte din principatulù galițianŭ», atunci pentru ce Rostislavici, după се 
puse mâna pe ele, nu le-a păstratù în stăpânirea sa spre despăgubire 
de cele се perduse în Galiția? Acésta cu А зпаї multü ага fi trebu- 
Ца s'o facă cu cátü, după teoria aceloraşi istorici ruși, teritoriulù prin- 
cipatuluï galițianŭ зе 'ntindea în sec. 12 până la gurile Dunăreï si 
cuprindea {04а {ага dintre Nistru, Prutü si Siretü pănă la vărsarea 
ассѕіогӣ тїшї în Dunăre si Marea Négră. Rostislavici са dusmanü 
Si rivalů alü lui Osmomyslí ага fi trebuitü să se stabiléscă în ora- 
sele de la Dunăre si să taie puterea acestuia din acele locuri. Flü 
n’a făcut-o însă. 

Este dar o contradicere intre spusele сгопісеї si deducțiile fácute 
din ele. Maï toți istoricii ruşi admitü că педоунайсиии городи sunt 
oraşe rusescï; ипїї її дай silință să le afle chiar numele, si 
nu se gàndescü că din însuși tonulü naraliunef se vede că aceste 
oraşe de la Dunăre егай nu ale Пі Коѕіі5ауісї сі ale altora, că elù 
a petrecută acolo nu ca ѕійрапӣ ci numaï până 51-а pututü grupa 
о armată de Cumani si Berladnici, са cu діпбії să mérgš împotriva 
lui Оѕтотуѕ1ї; că ocupația luí де predileeļie la Dunăre, їріостаї са 
a Cumanilorü, Berladnicilorü, Pecenegilorü etc. era prada sijafulü ne- 
gustorilorü зай pescarilorü, пи organisarea цпиї statü іпдерепдетій, 
cum аг fi fostü naturalü să se intimple, dacă acele oraşe ага fi 
fostă гциѕеѕсї si cu populalie ruséscàš si dacă acea populație arü fi ți- 
nută la Ivanko Rostislavici maï multă decât la Osmomysli. (2) 


(1) Cf. тат alesù scrierile citate ale 101 llosajski; зі Barsov. Медї `зі аПазиїй istorică ги 
везей alü prof. Zamyslovskij, ed. З си esplicările sub titlulñ Обтлененія къ учебному атласу 
по русской петоріп, C-nó. 1887, р. 48. 

(2) Aceste ідеї sunt sustinule în ultimi! an! та! alesü de Barsov în Geografia prime- 
loră cronicl, о carte căreia se dă cu multă mal mare insemnštate decát і se cuvine, 
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Faptulü este că acele orase despre cari vorbesce cronica ruséseš nu 
егай rusesc). Dacă ага fi fostă rusesci din punctü de vedere politică, 
dacă, cu alte cuvinte, ele агй б fácutü parte integrantă din principatulü 
galiHanü, care la 1157 era puternică 51 си уада, atunci ага fi trebuitü 
să fie amintite pe nume де сгопісагӣ. Cronicele ruseseí daŭ cu gră- 
mada alte detaile, maï neînsemnate decât acestea, ele sunt chiar їп cele 
maï multe сазиг! fórte exacte: ага fi ест пеехріїсаріїй si în con- 
tradicere cu însuşi сагасїеги1й сгопісеїогй, dacă ele п'агй fi numită 
aceste oraşe, pe care gloriosulü Оѕтотуѕії <sedëéndü in tronü de 
aurü si їпсрідёпай porțile Dunăreï» le-arü fi anexată pe lângă prin- 
cipatulü sëü. Istoria positivă îusă nu ne spune de пісі о cucerire а luï 
Osmomysli la Dunăre, iar poema «o polku Igorevê,» despre care nu 
se scie încă când a fostă compusă, пи póte servi pentru unŭ istoricü 
5егіо5й de isvorü neîndoielnicù. Si ре acéstà poemă se 'пїетеїа2& 
cel maï mulți istorici ги, in lipsă de alte доуеді maï bune. Cine însă 
пе garantéză că Затворика A oynaw ворота $1 соуды рада до AOVHAA 
nu sunt nisce simple figuri poetice, destinate să coucretiseze idea 
despre märirea 101 Osmomysli, chiar dacă ele ага Я scóse, cum se 
pare, din o depărtată tradiție? Саій despre cunoscutulü списокх 
роусских городов din Voskressenskaja lêtopis, acesta este unŭ is- 
үогй asa de їйтфїй si asa de obscurü, înirinsulŭù se amestecă vremu- 
rile asa de rëü, їп саій їп cestiunea се ne ocupă aci nu putemü 
54-1й Тайшій în considerare fără a risca să cšdemü în greşeli de fe- 
шій celorü се se găsescù cu grămada în lucrarea citată a luï 
Barsov. (1) 

Credemü aşa dar că din notițele păstrate în cronică asupra celorü 
douë тегзим ale lui Ivanko Rostislavici la Dunăre nu зе póte си 
пісї ций ргефа deduce că «oraşele de la Dunăre», amintite de aceiaşi 
cronică, formaü o parte din prineipatulü Саїієї, unü судблх айй 
lut Ivanko, се stătea, după unii (Barsov), in legătură си partea 10ї de 
la Dnistru. Principatul Bàrladuluï, asa eum 51-1й inchipuesce cta maï 


(1) № astü-felü de greşeli cade si d. Xenopol în «Istoria Românilore din Dacia Traiană» 
vol. 1. р. 515, nota 16. 
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mare parte din istoricii газ, n'a existatü prin urmare si пи putea 
să existe in вес. 19. 

Existat-a însă unŭ principatü alü Bărladuluï maï restrinsü,unü prin- 
сіраїй în саге să б intratü teritoriulü grupată ре làngă oraşele Ват- 
Jadü, Тесисій si Galați, cum агай fi în dreptù a susține, dacă diploma 
bàrlšdéná arŭ fi autentică? Probabilŭ că пісі acesta п'а existatù. 
Ivanko Rostislavici n’a pututü fi сариїй aceluí ргіпсіраїй, iar des- 
pre unŭ айй principe, се Гага fi stăpànitù în loculù 10ї, istoria 
nu ne vorbesce. Pentru ехіѕіепја unuï аѕій-ѓеїй de principat — după 
се amú inlšturatü diploma bârlădénă din 1134-- nu rčmâne пісі 
o dovadă istorică. 

Dacă însă n’a existatü unŭ principat аїй Bârladului cu orga- 
nisaliune politică lăämurită, cu unŭ principe independentă вай va- 
salü al Galitiel, си o capitală їп Вагіадй, са unü рога de comerciù 
în Galați, cu relații întinse comerciale si cele-lalte, ай раций să exisle 
51 sunl fórte multe probabilități са ай ехіѕіаій in sec, 12 oraşele 
ce se presupune a fi făcută parte din acelü principată. Din acestea 
Dárladulš este amintită chiar cu numele în cronica chievénă, 51 esle 
amintită asa in саїй se vede că in mintea cronicarului сій nu facea 
parte din «јёга ruséscš> (asa зе numea рег excellentiam princi- 
patulü, Chievuluï), сі era deosebitü de еа si ргіміїй са afară de te- 
гійогіцій principilorü din Chievü. La 1174 anume principele de 
Suzdali, Andrelü, mániindu-se ре аи Rostislavici, trimise să le 
spună : «Фе nu voiļi să faceți ре voia теа, ta, Riurice, du-te in 
Smolensk la fratele 16й, iar tu, Davide, du-te іп «Berladi», căci 
іп {ёга ruséscă nu-ți îngăduiù să stal: a ты пойди въ Берладь, а B'A 
роуськой земли пе велю ти выти (cod. Пур. р. 890). Се Bàrladü să 
fie acesta? Bàrladulü nostru saù unü айцій? Si una s) alta e po- 
51014, Опа Bàrladü însă а fostü іп apropierca principatului de 
Chievü, căci dela numele асеїці orasü s'a formatü numele ипе 
populaliuni cunoscute сгопісеї chievene са partisani si tovarăşi до 
arme аї Ци Rostislavici, maï tàrdiü са cucerilorí aí oraşulur 
Olesia, Ñe ceste cunoscută раѕајий in саге se spune că Ivanko 
grupå ре làngă sine 6000 de Berladnict, cu cari merse contra luí 
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Озпотузії; alŭ doilea раза) И relativü la Вегіадпісі este dela 1160: 
Томи же A'kT'b посла Ростислав ис Нива Гюрга Нестеровича и Акоуна 
E пасадехА на БеЕрладники, “ЖЕ бАХоуть ОлешьЕ КЗААН, W ПОСТИГШЕ 1: 
су Minna набиша $ и полонх взаша (cod. Нур. р. 346) : «Та ace- 
laşi anù trimise Rostislavü din Chievü ре Gheorghe Nesterovicï si 
ре ТаКип cu plute їп potriva Berladnicilorŭ, саге |чазегаё 05а; 
ajungêndu-ï la Дет, її lovirš 51-1 luară prinși». 

Се егай aceşti Вегіадпісі, апліпіййї питаї în aceste доці Іосигї 
ale сгопісеї ? Кага îndoială еї егай locuitorii шпиї orasü зай unuï 
(ший (города зай колость), се зе numea Шерладь; din берладь se 
face adject. верлальнх $1 деасі 5иреіапіїуцій верладьника, огай din 
Вагіадй, intoemaí са тражкьникт зай траговьникх din трага, наймеаника 
din панаул etc. Că верладьникх аг insemna їп limba veche ruséscă 
<omü vagabundü, nomadü, aventurierü>s cum їй explică Ріс (1) si 
са дїп acéstă pricină а fostă питіїй si Ivanko Rostislavici верла- 
Atm este o opiniune greşită; Pič 8і-а format-o, se раге, dupe So- 
loviev, luándü in intelesü ргоргій o comparalie а acestuia între Ber- 
ladnier si Cazaci aveħñturierï (2). Cuvintulú верладинка in înțelesù de 
vapabundü зай cazacü пи зе айа în limba ruséscă, пісі veche пісі 
modernă (3); elù n’a раций б о poreclà batjocoritóre pentru Ros- 
бзїамісі, cum зазНое acelaşi 8сгійогй, сйсі pentru се petrecerea luí 
ІуапКо in Вагіадй ага fi Чай шобуй contimporanilorú 8й-ї facă din 
acésta unú nume de batjocură ? 

Porecla «Berladnik» in numele luï Ivanko Rostislavici nu зе póte 
explica altù-felŭ decât că elü a petrecută în adevërü саїй-уа vreme 
jntr'unü огазй cu numele Вагіадй şi а avutü оге-саге relații cu 
unŭ popor се se numea єВепПадпісі». Relațiile acestea le cunós- 
cemü din cronică : elù s'a refugiată la Berladnicïi ca să sí năiméscă 
trupe dintre ддпхії. Nu е nimicù 5ігапій că Chievljanii зай Gali- 


(1) Abstammung der Rumänen, p. 109. 

(2) «Присоєднинкшн съ нна ее 6000 Бераадниковх. такнух же изгнаниковх, козакокх, KAKE сих 
сама», р. 205—206 din Нстерія Рессін, ей. 3, vol. 2. 

` (8) V. дісіовагиїй Асадетіеї din St. Petersburg si аїй 1шї Dalj, în care пи së găsesce 

acestă *uvëntü. Neavëndü unu dictionariu istoricü аїй linbel гиѕеѕсї, пи putemü sci dacă elu 

să інідіпевсе si їп alte Їосикї afară de cele citate în acestă memoriü. 
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сіапії din асёѕій pricină 1-ай datü“si ії numele de Berladnicü, 
maï alesü că ей а statü în legături де prietenie cu acești Berlad- 
nici cáfi-va ат їп sirü. 

Той асезії Вег!айпїсї sunt si сеї amintiți la 1160 са cuceritori 
aï ОІеѕіеї. Olesia ега, după presupunerea luï Brun (1), ună orasü la 
gura Dnipruluï, in Іосцій unde зе айа aqi Alesek si unde geogra- 
fulü агабй Edrisi pune orasulü Aleska : ea se pomenesce destulü 
де desü їп cronicele гиѕеѕсї din see. 12-13. Dein зай Рісіп (Diëéin 
si Digin), pomenitù їп список роусекнум городов» între Drestvin (= Si 
listria) si Chilia, este, după acelaşi Brun, Màcinulü de аду, vechia 
Dinogetia. Вегіадпісії atacați fiindü lângă guia Dnipruluï se retrascră 
în spre Масіпй, unde fură ajungi ѕіргіпѕї : e o altă cestiune dacă 
acesta era drumulü lorü дігесій spre Báàrladü (cum crede Barsov, 
op. cit. p. 114) зай, ceea се mi se pare maï probabilü, dacă ай luatù 
acea direcție пеуоц! fiindü de împrejurările lupte% în ambele casur 
acéstă întîmplare nu ne permite a face пісї o conclusie maï de 
parte, cum e aplicatü a face Borsov. 

Putemü deduce паша! atátü cu siguranță, сее posibilă în аѕій- 
ісій de fapte, са Вегіадпісії егай o populație си centrulü întrunù 
orasü зай tinutü numită Bàrladü si cà acestă Иший о orasü cra 
зай în Moldova sudică зай în Dobrogea de adi, unde după Barsov зе 
află si acum unŭ Eski-Birlat ре drumulü саша Constanța, spre Sud- 
Ost de Girsov (ор. сії. р. 115). Maï probabilü e că acestă centru 
alü lorü era Bårladulů nostru de aqi, cunoscută din primele vre- 
тої ale схіѕіеп[еї principatului moldovenescü atátü са orasü сйїй 
3 са Нашій. У. су Берлад% in doc. dela 1407 а 11 Alexandru celù 
Вива (Kalužniacki р. 15) şi para вриладжекый CA 5сєю колостию Ш 
doc. dela 1435 ай Ва ога Stefanü și Ше (Uljanickij, р. 44). Intre 
Вегіадпісії dela 1157 зі 1160 se aflaŭ de bună sémă si Românï si 
Cumant (2) (асезЦа ocupaŭ pe acea vreme lolü sesulü Moldovei 


(1) Ф. Брунз, Черноморье, Odessa 1879, vol. I, р. 79, 1580, vol, 2, р. 947. Hovajskij în 
Istoria sa, v, І, nartea ЇЇ, р. 529 crede că Olesia se afla ceva may josü de cataractele Dnipru- 
luy, Cf. р. 83 ibid. 

(2) Polovci сговісвіогй rusescI sunt Cumanil, 
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зі Мипіепіеї). Eí nu puteaü б о populație curată ruséscă, cum о 
facă maï toți istoricii газі, căcï in aceste рітії рорпіайипеа де o- 
rigine ruséscă n’a fostù пісі odată asa de compactă ca să formeze 
ea singură începuturi de state. Dacă in sesulü Moldoveï arü fi fostü 
o pepulatiune désš, aşezată si сата(а slavă, descšlecátoriY dela în- 
ceputulü sec. 14 ага fi ауцій de luptă си Яїпѕії, зай ea ага fi 
intratü încă înainte de descălecare in massa poporuluí rusescă 
ale căruï hotare etnografice arü fi fost în асеѕій casü cu тий 
maï spre vesiù decât le gàsimü acum зай decât егай în sec. 14. 
F cu гаціїй maï naturalü а admite că асеї Berladnici formaü o рег 
рша[іе де jumàtate aşezată, de jumătate nomadă, compusă din c- 
lemente cu deosebire române, cumane si slavone, се гай in bună 
intelegere, fiind-că aveaü acelaşi плоді de Га: se hrăneaŭ din 
turme de vite si din pescărie, cultivaŭ si рати — së "п|еїсро 
maï райпй decât popórele ре deplinü agrieole—si jefuiaŭ pe unde 
puteaŭ, servindü ре lângă acésta si са mercenari in armatele priu- 
сірйогй ги$ї, iar cu cáH-va ап maï Ага in rësbóiele Bulparilorü 
си Bizantinii. In nisce сопації de viață de felulü acestora — cam 
asa trebue să пе inchipuimü ума Românilorù si Cumanilorü de 
аїшосі — nu se putea desvolla орй principatü cu organisalie com- 
рієїй cum егай ргіпсіраїсів rusesci contemporane, si дес nu e de 
miratü сй in timpulü descàlecšref nu вйзішй nică unü ргіосіраїй 
айй Ва1айши, cum пи-Ій рйзїтй nietinainte de descàlecare, Dela 
1174 їпебсе nu зе mal ротепеѕсе în cronice пісі de Bàrladü, пісі 
де Berladnier. Póte că о amintire din timpulü асеѕіогӣ «Вотадрісі» 
semi nomadi s'a pàstratü în numele Bårladă, се-1й purta la ап. 1446 
capulü ипеї famil de Tigani (шесть ueaagyb циганскьух па narb 
Бралада, Деулитра, коуздоугана ete. Uljanickij, р. 68). 

Populaliunea сеа maï veche а Bàårladuluï а ѓоѕій slavonă. Numele 
acesla neputêndu-se explica decàt din limbile slave, Slavii ай tre- 
Бий să dea сеї dintáiü асеѕій nume loculuï. Etimologia cuvintuluí 
mi se раге а fi игамогеа. 

Когпісів sub care intàlnimü acestă cuvintü in сгопіеёје rusesti și 
in documentele slavo-române, вр®лад® зай в®рлад® Si верладе, pre- 
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зирипй umnü ргоюйрй pauslaviců repao- іпіостаї cum Bp%aerx. 
тот. оой, Ap%3%, гот. dirz, cpe», rom. Sirbü еіс. presupunü 
prototipele керлог-, дерз-, cepe- еіс. «Berlo» se si află in limbile slavp 
veslice cu însemnarea primitivă «пиїа», «Бай», «раїй|д» 51 сеа de- 
rivalá «sceptru» (1). Din «репо» зе putea face unü colectivü cu su- 
fixulü secundarü -ай® зай -ads, їпіостаї cum în ѕёгреѕсе s'a for- 
mată din suho—suhad (арої suvad)= lenine uscate, din ргпје— prnjad 
(арої prlad)=lemne putrede, din krlja—Z+ljad = о bucată de lemnü, 
din drolje—droljad=0o grămadă de lemnü tàiatü, iar in neoslovenă 
din шоёёг (sau močvêr) —močerad şi ëomorad=loeú mocirlosü, din 
lat. sturnus— strnad s. а. m. d. (2). ГСйтіадй ага В însemnată la în- 
cepută unŭ locù plină de nuiele si crengi, in genere de lemne läiate 
зай useñlurí cădute de sine. O analogie ne presentă numele de 
Jocalitäți din rad. korasta=nuele, Ша: Hrast, Hrastek, Hrašća, 
Chworoščowka еіс. Dacă асёѕій etimologie а Bârladuluï, се o daŭ 
de аТипіпігеїва cu multă reservă, ага fi exactă, Bârladulù arü forma 
unŭ curiosum între cele-lalte numiri de localitați slave, alâtù prin 
sufixul са si prin- rădăcina sa, ambele Яша neobicinaite în a- 
ceslu felü de пипи (3). Póte că aceasta а induplecatü pe Miklo- 
sich ва nu-lŭ întroducă în lista numirilorü de localități născute 
diu apelative, 

Ìn sluvonesce Bárladü pare să fi fostă шаї Таїдій о lrapină móle, 
terminală in ь (asa Па gšsimü 1а cronica ruséscà) la Români ely 
а trecutu into trupină aspră, terminată ши: asa Па găsiuù de cele 
maï шие оті in documentele nóstie $1 aşa 5’а păstrată până astădi. 
Vorme de felulü Тат Герлади (citată maï sus) sunt rare, iar plu- 
ralelantum ca ov вриладух (врлладеуе ) sunt excepții, dacă uu 
cum-va aci avemü а face cu о gresalš de citire а luï Uljanickij (op. 
cil. р. 57). Originea Bârladului, dacă etimologia nóstră nu ceste gre- 
Silš, cade їп timpuri fórte vechi: elù trebue să fi fostü întemeiat 


(1) Cele may multe citate la Linde, Słownik jezyka polskiego ad v. 

(2) Miklosich, Vergleichende Grammatik der slavichen Sprachen, Ц (1875), 203—210. 

(3) У. Fr. Mihlosich, Die slavischen Огізпатов aus Appellativen, 1, Wien 1872, c. 8 сі. 11 
Wien, 1874, passim. 
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їп primele secole ale еушиї шеф, când semințiile rštšcitóre de 
Slavi, pornite dinspre nordŭ-ostulù Моїдоуеї, se ivirá pentru їпідіа 
óră în {ёге nóstre. Diferentiarea lorü in popórele de адї nu se ter- 
minase încă; cuvintulü berlo, се а дай nascere Bârladuluï, putea să 
бе comunü tuturorü Slavilorú de аіцпеї : сеї dela vestă Гай păstratů, 
jarü cel-lallí Гай uitată. (1) Са Bàrladulü s'a pututü păstra câ- 
teva secole în mijloculü vijeliilorù barbare, nu e пісі o minune, 
dacă пе aducemü aminte, că ‘populația primitivă а № ай fostù 
Slavii agricultori si гарайіогї, peste сагії invasiunile ай 1гесиїй nu 
numa la пої, dar si їр alte 187, ага 54-1 miste din locü. 

Той aşa de vechi parü а fi si с@е-]аЦе dóuë colonii slavone, 
vecine cu Bârladulŭ : Tecuciulü si Galajulü. Ele presentá їр for- 
шайипеа lorü, întocmaï са Вагіадиїй, particularități curióse їп com- 
parație cu cele-lalte numiri de localități slave formate din асеївазі 
rădăcini, şi pară a indica chiar prin aceasta că tercuulů ре carc 
5'ай formată ele wa fostù curată slavonü. | 

Tecuciulă vine de bună sémă din adjectivulů рагіїсіріаїй fem. 
текоучи forma specialü-rusš а slaviculut resmim, curgčtóre. Ре lánga 
adjectivulü participialŭ trebue să пе inchipuimü unŭ substantivü, саге 
la începută se ргопипја împreună cu dinsulù : р%ка, вода еіс. Си 
vremea substantivulü s'a perdutü din întrebuințare $1 a rëmasü те: 
коучи care la rêndulů sëü, sub influența аЦога nume proprii се se 
lerminaü in ичь $1 сучь : Галичь, Батичь, Слоучь, Гароучь, șia per- 
dutú lerminalia чи şi-a adoptată ре чк ; din асеѕій чь, îniocmaï са 
la дь din Вагіадй, Româniï ай Раса ww, i. е. unü7 aspru, si sub 
forma текоучи Гай păstrată până aqi. Dealtmintrelea acéstă Шійн- 
prire sa pulutü intimpla si la Slavi. (2) 

Numiri de localități analóge se разезсй maï іа toți 8Їамії. Опа 
peudentü interesant пе dă огазцій Novi din Dalmația, a саги 
transformare din adject. în subst. se póte urmări chiar în documente. 


(1) Amü admisü că berto în limba malo-ròsiană este unü polonismü,*de бтесе, judecândă 
după dicķionarulă elimologieñ a luf Miklosich, еїй se maf află numar in polonă gi cehă, 

(2) Dela sine se fnfelege, că numele Tecuciu Га purtatu intàY тїшїй зі apol orasulü gi 
gistrictulä. 
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In вес. 14 15 acestă cuvêntă se десіїпа parte са adject. articulate, 
parte гётапе nedeclinahilë sub forma sêrbéscà поки din нокыи (вс. 
Град»). Cf. су Новомь la 1410, на Нокомь la 1450, c Новимь la 
1451; ре lângă acestea подь Ноки пи numaï când поль сеге acusa- 
tivu]ü (докести соль подь ноки 1397), dar si când сеге instrumenta- 
lulù (aawe листь Tonks подь нови 3 АЗциці), са їп ехргезіцпіїе 
подь градомь, поль поутемь 5. с. Din forma completă 5'а formatü 
Novi gradü in Ungaria (1). Тобі asa Старый града de lângă Ragusa 
deven) С’гарн. Interesanta este in formațiunea cuvintulü Тесисій 
păstrarea lut є din rădăcină, ре când in cele-lalte limbï slave nu- 
mirile de localități formate din та; ай ток-: asa de pildă mulo- 
rosianulü Toky din Galiția (formă plurală din toka), singurulü e- 
xemplu се а 58сіцій ѕ&-1а citeze Miklosich sub rubrica асеѕіеї ră- 
dăcini apelative (2). Unü exemplu си є са текоуча alü nostru n'amü 
gàsitü în nici опий din documentele гиѕеѕсї, bulgare si sêrbescï 
până Ja începutulù sec. 15. 

Ceva maï greü de explicată e cuvintulñ щий. Ce formă ауса 
іп gura Románilorü acestă сиупий 11 sec. 14-15, сп 8іритгацій nu 
potü spune : їп documentele се-тї sunt la dispositie пи Гата 
găsită nici odată in sec. 14-15. Putemü însă admite a priori cà 
si atunci, са si astšdí, orasulü se numea Galați зай Galalü. De 
unde асеѕій nume? Се! maï mulți Па deducù din rus. галичь ad- 
ші{ёпай ре làngà асёѕіа, in urma diplomei bàrlădene, că elù а fostă 
la їасериїй o colonie š галичь-ціцї dela Dnistru. Acésta mar й 
imposibil dacă diploma ага fi autentică si dacă маль-й галичь S'arü 
maï pomeni unde-va afară de acestü locù. Cronicele тазез nu 
cunoscü acestü Їосй la Dunăre, si nu încape îndoială că pe vremea 
Гат Ivanko Rostislavici elù nu juca пісі unü rolü în mişcările politice 
dela Dunăre. Din галичь însă e greü a explica forma românéscă 
Galați, căci ага trebui să admitemü că n a trecută întâi in a, dàndü 
o formà їп -ачь (са de pildă толмачь in Galiția, cod. Нур. р. 491): 
din acéstă ultimă formă ага eşi Гіга dificultate галаць prin trece- 

(0) Daničić, Rječnik iz književnih starina srpskih, ad v. 

(2) Ortsnamen aus Appelativen. Wien, 1874, р. 107. 
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геа lut 4 їр ц, fórte орісіпціїй in unele dialecte vechi геѕеѕеї (de 
ех, сеїй novgorodianü) si chiar in numirile де localiàf din prin- 
сіраїшій galilianü si сһіеуєапӣ, Cf. Gavina ṣi Gjaosk in prin- 
cjpatulü de Chievü (сой. Нур. 380, 555) ре lângă Сфмьчю (ibid.), 
"Горопечь si Теропець in Smolensk (cod. Нур. p. 369) s. с. In асеѕій 
felü раге 54-51 fi еєріїсаїй Şaranjevici originea cuvintului баай, 
de órece ей dice întruuŭ Їосй : малый Галичь т. е. Галачь, ор. сй. 
р. 36. 5’ага ри да шгпійідгеа explicare : Галаць е formatü din 
Гал (1), aceeași rădăcină са in Гал-ичь, prin sufix. детіпийуй -ь це, 
се forméză Їбгіе multe пишігі de localități din пите ргоргії, maï 
alesü Ја Sêrbï si Сгоајї, unde еїй еа forma ац (ас). СЁ. Popovac 
(din ророу-кце) si Popovci (din ророу-ьци), Vukomerec (ес =ць) 
si Vladimirci (е1=ьци), totù asa boh. Сегпсе si бегпісе din čern. 
Галаць а pututü sà зе desvolte in sinulü роршайе primordiale 
сгоаіо-ѕёгреѕеї (din ьць-аць) trecêndă рип forma -єць, бајајії ага 
forma în acestü casü una din rarele excepțiuni, in care suf. 
-ьць 5'адацей deadreptulü la trupină, nu, cum se întîmplă in ma- 
iorilatea casurilorü, prin mijlocirea ипогӣ alte sufixe са ov-, in- 
precum Popovci, Dobrinci, Belolinci $. с. De aci însă пи urméză 
că Гальць, fiindü formată cu unü sufixü deminutivü, а trebu.tù să fie 
пита! decàt o colonie а Galici-uluï rusescù : perderea injelesulur de 
deminutivü a 1иї -ьць їп numirile de localități este fórte veche. Гальць 
sa риїшій nasce cu totulü independentă de Галичь si póle fi tolü 
atâtù de vechiü са cestù din urmă. Nu e imposibilü ca temelia luï 
s'o й pusü, са si Ја Bàrladü, nu Визії, ci o altă seminlie de Slavi 
de prin вес. 6—10, póte o colonie де Sêrbï огі де Chorvafí, се se 
scoboriserá în sesurile nóslre din părțile nordü-ostiee ale Carpați- 

(1) Rad raa- presupusă де Miklosich pentru a explica numirile са галнчь, Галннь S. е. їп. 
sémnă «а alinta. а giugiuli, а богі»; în bulg. mod. adj. galen, délicat, affectueux, mignon 
(Bogoroff) si verb. gali-, a alinta. О rad. analogă este wkr- din нфговатн си acelast tntelesi. 
Că Лал se întrebuința ca nume ргоргій se vede din serb. галь gi law, детіп. гальць са 
nume proprii, din patronimicele rawunha 31 Галючиён. Де асееаѕї origine e galeg аїй nostru: 
а se uita gales=a se uita cu ochil plini de dragoste si dorință. Галешь ca nume propriü ro- 
mânescù se află їнїт'ипй actü din 1693 la Venelin р. 337 (Висигезсї), o familie Gal cunoseü 


зі eŭ în Transilvania. Cf. Miklosich, Die Bildung der Ortsnamen aus Personennamen im Sla- 
vischen. Denkscħriften der k. k. Akademie in Wien, 1865, passim. 
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lorü, опде-ї ротепеѕсе cronica 11 Kestorü. Acésta її cunósce рапії 
ре la 992, când i supuse Vladimirü 5і-ї авітіїд си Rusi propriü 
0151, i.e. си Slavii din ргіосіраїшій Chievulul, (cod. Laur. р. 119. 
Cf. р. 12, unde cronica її pune imediatü lângă Dulêbii, Volynênii, 
Uluči si Tiverci; eí trăiuŭ deci spre nordü de aceștia). Аза felü 
пеагй duce si Саара cu originea luí in acele vremuri, сапа їп 
Jërile nóstre umblaŭ cutreerándü totü felulů de semințiï slavone, се-8ї 
căutaŭ drumulü spre Balcani зай spre apusü. Imensa maioritate а 
acestoră зети{И ай fostă, fără îndoială, Slovënií, асе! се aŭ colo- 
nisalü peninsula balcanică, Noricum, Panonia еіс.; printre dënsil 
ай fostù însă si alte ѕетіріії, а сйгогӣ urme nu le vomü ри găsi 
decât priniunü studiù detailatü аїй topografici slavo-romàne in 
comparație cu topografia tuturorù ібгіїогй slave Dacă nu пе-апій 
inselatü în etimologia Bârladului si Galațului, aceste douč nume 
рага а ne dovedi ехізіепіа de odinióră a ипогй з5етіпії slave, 
deosebite de Зіоувбиї, а Serbo-Chorvaļilorăù 51 а unorù Slavi vesliel 
in lërile nóstre (1). 

Везитапай în scurt сееа-се апій spusü despre principatulü Ваг- 
ladulut, зазйоетй, са acestă principatü n’a ехіѕіаїй in sec. 19, asa 
cum i si-lü închipucscù сеї maï таа И іѕіогісї аї noştri si сит а 
Irecutü chiar iü mauuale'e de зсбій; cu а maï pulinü а 105 
elù unú ргіосіраїй сага romànescü, cum Па faeü unii (2). Peu- 

(1) Nu putemü nega, {că əmbele aceste etimologit ale Сбаіа{шиї ргеѕепій dificultăți. In сеа 
ФЧобдій, admisă de (ої сар admită autenticitatea diplome! bàrládene, dificultatea este (ке- 
cerea lu! н în а, în a doua forma plurală, pe lângă cea singulară, a сиуіпіишиї ;Galapi. Nea- 
уёпай isvórele trebuincióse la îndemână, пи ро decide care e mal veche. Dacă сеа d'in- 
{41й e тат veche, atunci explicatiunea cu suf. кць e greșită; dacă forma Gala(ü (Галац) е 
mat veche, atunci acéstá formă nu póte veni înainte de sec. 14 зай finea sec. 13, timpulü in 
care n din suf. ьць a trecută în a în dialectele serbu-croate. Cf. doc. sêrb. dela 1375 (Mikl. 
М. 5. р. 184): лёкрокачци S. c. Prof. Jagić, în cursulŭ 5ёй de fonetica зегро-сгоаій, a сіїаій 
esemple analóge dela.1903 şi 1309 din isvóre g'agolitice croate. 

(2) Cf. ТоеНезеи, Mannal de Istorie. 1856 р. 37 «ре 1а incepululü sec. 12 іа Moldova de 
miadá di între Prutü si Siretù (județele de adt Тесисій, Tutova si Соуигічій) se айа unu 
ргіосіраїй românescă га Bârladului cu capitala în огазцій Bárladü avëndü ca oraşe тат 
însemnate Tecuciulü зі баїа(ії (numită pe atunci Galiciu-micü)>. А. Xenopol, Istoria Romå- 
nilorü din Dacia Trajană, 1888, р. 542 sq. (Cf. ві vol. Ц, 1889, р. 255) crede că ptincipatulü, 


admisă ре basa діріотеї bárládene, a fostă slavonă, că intr'insulü aü рин] să se alle însă 
si Români (р. 544) sub suzeranitatea (ialiciuluï. D-sa, voindü să îndrepteze ре d-lü Hasdeü 
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іга închegarea unuï astú-felù де principatü Ирзеай in sec. 12 ele- 
mentele de cultură trebuincióse. Populația oraselorü Bârladŭ, Te- 
сис, Galați si altorü ce, vorů maï fi existat pe acea vreme, nu 
ajunsese încă în sec. 12 la formarea de state cu organisație cen- 
tralš, cum ага presupune unŭ prineipalü alü Bàrladuluí cu capi- 
tala in Валаай. Româniï din acele vremumí se deosebeaŭ prea pu- 
Ипй, din pricina уіејеї lorü păstoresci si nomade, de conlocuitoriï 
Іогӣ Cumanï, Pecenegi si Rusi: intftelegü ре асе! Rusi се petreceaŭ in 
{ёгПе nóstre са bande de cazaci, umblândů după pradă, зай са 
glóte се se năimeaŭ în armatele ргіпсіріїотй. Raporturile Rusilorü 
cu ітрегіцій bulgarü п'ай fostü de natură a atrage o populație in 
masă la sesurile Dunăreï : prinții 151 făceaŭ excursiunile lorü, o- 
«спрай câte опий зай та! multe oraşe bulgăresci де pe Dunăre, 
se retrăgeaŭ însă îndărătù, cu totü farmeculü се aveaŭ aceste рай 
sudice pentru депзії. Ргісіпа fu că în aceste рагИ nu ега elementü 
rusă în masă, ре care să se sprijinéseš cuceririle trecătóre ale prin- 
cipilorù, Nefiindü пісі elementů готапезей destulü de питего5і si 
destulü de înaintată, elù n’a pututü forma unü 5(а|й organisatü 
până tárdiü, după се Tătarii пійшгага din sesurile Moldoveï ре ссі- 
Заці раграгі si зе retraseră арої lšsándü loculü Пега pentru 
Românii coborîtori din munți. Acéstă scoborire a începută de 
vreme : ea datéză, dacă nu maï Че grabă, aelü putinü din sec. 12 
şi — cine scie — рые că chiar асе! Berladniel, ре cart la 1160 ií 
vedemü intr'o expedifiune la gurile Dniprulurí, să fi fostü Români 


(nota 11), face gresala де a explica edin scaunulü Galitiel> cu «sub suzeranitatea баїйієї», 
a explicare пеадтізіріїй, с&сї chiar dacă ага fi дотойа Rostislavici in Bârladu, арої de 
bună sémě arü б domnitü ca prință independentă, са printü rivalü celorü de балісій. — Icóna 
citată sub nota 13 este зай falsă зай cu multü maï nouă: din 1120 nu зе cunósce пісі о 
icónă ruséscă la Lemberg; oraşele се serveaü de întărituri Slaviloră în primele timpuri ale 
aparițiey lorü (nota 14) п'ай nimicü a face cu ‹огаз@е dela Dunăre» ale сгопісеї rusesey, Pa- 
зай din cronica novgorodiană, citată де d-sa la р. 544, nu se айй sub an. 1146 сі sub 1149.— 
Celelalte manuale ale nóstre nefiindü basate ре studiulü isvórelorü, le шесетй cu уейегеа. 
Putemü aminti că dintre învěțațiy noştri pvinecipitulü Bárladuluf a fostă admisă de Papa- 
@орої-Саїітасћй în +Serisórea despre Тесисій», Convorb. Literare, XIX si de D. Опсгийй, 
ibid, р. 275, nota >. Eminentulù critică аїй іеогіех luft Roesler crede, că acestă principatü а 
existată pînă la 1164, nu arată însă motivele асезієї păreri. 
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а. 











pogorttori din munti. Spiritulü гёѕроїлісй alü Románilorü din асеїй 
timpü si nevoia de а se lšjila sesü ne-arü pulé explica ре deplinů 
excursiunile lorü а МА де îndepărtate, precum Ю\ aceste douë 
pricini пе єхріїсй їл parte si rolulü гёѕроїпісй alü lorü in ітрегіцій 
alü doilea bulgărescù. 


81, Petersburg М аспе 1889. 


ЕВВАТА 


68, 1 de josü 323: 324 

70, 6 де josü важить : кажіть 

71, 13 де josü мадомя : МАЛОМ 

75, 18 3AAMH : ЗАЖІМИ 

77, 13 de josü după даїієпо айапай gi moldovene 

79, 4 Galiția : galilianš 

81, 8 de іозії (л\есл)БрНСККЫЛҮА : (ллесем)криськилх 

81, 9 рег4егеа : їптиїагеа 

82, 13 inainte de particip. айапай adjectivulň 

86. 14 кнЕзь : кнезь 

90, 11 (4): (5) 

90, 12 зі 14 (7): (8) 

90, 3 де јоѕӣ покеленіє : ПОКЕЛЕННІЕ. 

О миййпе де іпсопѕедпеце in transcrierea cuvintelorüñ sluve ай fostă ine- 
vilabile din pricina іпѕойсіеп(ет semnelorü tipografice. 

Între formele neexacte din textulü дїріотеї пи s'a amintită ста L 1. d. с(х)то, 
cum arü fi trebuitü să Пе ре làngă трдеть Si ueripe. 


о 


www.digibuc.ro 


BISERICA DIN CETATEA NÉMTU 
DOCUMENTE RELATIVE LA VASILE LUPU 81 РОМХА RUXANDRA. 


Y. A. ОВЕСНІХ 


Membru alü Academie! Române. 


Şedinta de la 25 Noembrie 1888. 


Опа chrisovü dela Constantinü Voevodü din 7199 (1691) Iu- 
lie 10, descoperită de mine la mànšstirea Némțuluï, in anulü 1887, 
arată «сё ай venită soborulü тбпйѕіігії dela cetatea Мета, cu 
Еритейи Athanasie si ай atëtatü, cum intr'acele угеші grele si 
prădï de ost де prin tóte рагШе si де tâlhari si пигапда Cazacii 
în cetatea Метро! de aú jácuitü si ай luatü totü се ай айай si 
aü отогіїй si ре Dómna Ruxandra fata lut Vasile Vodă, atuncea 
aŭ luată uricele се ай fostü de ocină а mönăstirii şi le-aü ѕѓага- 
mată si le aŭ luată tóte si acum цой si ації impresórš moşiile» (1). 


(1) Nu питаї la тбойзИгеа Némtuluf ай prădată Саласії, în diferite гёпашї anterióre, сі 
Si ре la alte locuri, Iată цой documentú dela Gheorghie Stefanü Vodă, amintindü despre a- 
ceste fapte : 

«16 Gheorghie Stefanü Vodă, din mila 101 Dumnedeü Ботай Тёгїї Moldovel. Precum aŭ ve- 
nitü înaintea DomnieI méle şi а boierilorë тагї si mici аї DomnieI méle рама! şi rugă- 
tori! noştri călugări dela S-ta mónšstire ce se numeşte Dragomirna, unde este hramulü 


Analele Асад. Rom—T. ХІ. Memoriile 5еср. Ist, 8 
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Din cuprinsulü chrisovulur 101 Constantinü Voevodü, culegemü 
douë informaliuni prelióse si anume : una relativă la existenla la 
cotalea Némļjuluï a unci тбпйвїїтї si а doua, relativă 1а Iragica 
mórte a Оошріеї Ruxandra.—Aducemü асі câte-va documente nouë 
си referinjă la aceste douë fapte. 


IL 


Sàntulü Nicolae din cetatea Némiulnï. 


P. 8. Melchisedeceü in «Notite istorice sil archeolagice» la pagina 26, 
vorbindü де о inscripțtiune ce зе айй а ре zidulü paraclisuluï dela 
тбпазИгеа Seculň, dice: «бе пазге acum întrebarea : Се caută in- 
scripțiunea ипе тбпізіігі făcută de Petru Rareşă зі de familia їй 


Собогігва Дириїиі Sfântă si s'aü jălu'tù nouë cu mare jalbă si cu multe mărturii si asa di- 
cêndă, precum privileghiile si alte їпігерійгї de drese de danie si miluire si de întăritură 
се aŭ avută dela allí fericiți întru yeposare Domni ce ай fostú maï înainte de №1 31 dela 
cetitorulü єёй reposatulñ Mironü Barnoski Vodă, рге satulü Місѕепії în tinutulü Нагійй, сет 
subt ascultarea Ocoluluï Botosanilorü зі Bràtinestif tij, си helesteü si totü си hotarulü si 
Визіогії"ре Rëulü Ѕисехеї sí Salca tij ре Вёшй Sucever si Barnova tij in tinutulü Ѕисехеї, 
си уадий de том si си helestee; iar acele ргіміїевтії ай регіїй si s'aú stricată tóte de Ca- 
гасі, când ай venită Timusü Ніпівіойкії си óste căzăcéscă а Zaporojeuilorü, dimpreună cu 
Tătarit până la cetatea Зисеуе!, са să prade pre Dómna lui Vasile Vodă. Бес! абипеї Timusiü 
Птієїокії cu aï з& Cazaci ай mersü la S-ta mõnăstice ce та! susü scriemü, Dragomirna, 
$ aŭ bătută si aü dobândită рге S-ta mõnăstire зі ай luată (біс avuțiile si vestmintele $i 
vasele а 5-1еї münšstir1 şi odórë de mare рге(й si de la alți ómeni si negutitory, сагі з’ай 
têmplată acolo la S-ta пабпйвійте, ргесит însuşi Domnia mea sciù şi атй vëdulü nevoia 
lorü si acele ргіуйевНнії stricate si rupte. Deci Мої, си tott boiarif noştrit Моідоуепевсі... etc. 

(Urméză întărirea nouă asupra mosidlorü de mal susü). 

Acésta este după o copie de suretăù din 1757 Sept. 12, datată din Cernăuți! si ïscăltă de 
Racoviță Cehanü vel Jogofětă si Dumitraşco. Acestă actü е în posesiunea Асадетієї române 
cu No. 33 portof. ХІХ. Originalulü nu scimü unde se all. 

‚ Га 1659 (7167 Iunie 14). Gheorghie Ghica Vodă, ntr'unü wiică аЇй sëü (№. mică, scrisă de 
Lupulü diacü, din Iaşi, si conservalü la archiva Statuluï din București, între actele тбой» 
ии Némtulul, pachelă No. 22.) pomenesce asemenca de invasiune Cazacilorü. 

«...8'ай jăluitù înaintea nóstrá cu таге jalobă dicêndù. că ună zapisü се aü avutü еї 
făcută de pre unü urică alü lorü pre satü ре Epurenï, ce este pre Jijia (tinutulü Iasilorü). 
Uriculü lorü s'aŭ rësšritü де câtăä-va sémï de vreme, deel si zapisulü се aŭ făcută de pre 
uricü aŭ fostă pe mâna unuï unchiú alü lorü anume Nikita, când aŭ venită Типизй cu Ca- 
2асй aici în féră зі ай trimesă de aici озЯ să prade іеіапійе în соЛги1й Tasiorš, atunci ай 
161710 зі гарізиій acela precum şi unchiulŭ 1отй Nikita; aŭ mărturisitü ..> 
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între anii 1580—1570 în mănăstirea vornicului Uvrechið, cea zidită 
în апийй 1594? 

« Acéstă contradicere se deslégă prin următórea împrejurare, care de 
la бесц1й пе transpórtă la cetatea №Мтийш. Рети Baresú, pentru са 
să рбій cruța cetatea Мбтіииї de dărâmarea ce se rede că pretindeaii 
Turcii (1) pentru tóte cetățile Moldove, a prefăcută acéstă cetate în 
тбпазите, dedicată Sfántulik Nicolae, şi ta Пігйгіїй бой terttoriulit 
de prinprejură, ce aparținea сей. Dómna 1 зі си fi, sub Domnia 
Пій Піаѕй ай îngrădită acea mõnăstire cu ат, dar în апщй 1665 
Domnitorulă Eustratie Dabija а dăruit тбпізбігоц din cetate си ют 
teritoriul еї топази’й Зосиїиі. Си acéstă ocasie, călugărit dela бесшй 
ай зай în тбпазитеа 1отй Paraclisulă з|йпішиї Nicolae. 8і ре zidulù 
ий ай strămutată inscriptiunea ha Petru Vodă dela сеіаіе la ратасів- 
зиїй din Seculi, spre păstrarea ротепігії ргітйогй сійогі at mōnästirii 
din cetate». 

* 

P. 8. Melchisedecü este dintre рагранії noştri ilustri, сагі айўте- 
rilulü Фа fi desehisü pirte prin neumblatulü зі intuneeosulü codru 
аїй trecutuluï nostru. Nu e dar de mirare, că uneori а pututü sá 
rătăcéscă din pirtea се deschidea си atâta muncă. Аза е în ca- 
sulü de față. Documentele се ат deseoperitü în urmă, vinü sà 
îndrepte- erorile din aserțiunea ilustruluï іпаїпіе-тпегебіогй alü 
nostru. 

Maï intàiü Р. 5. Episcopulü a greşită, căci a avută де căläuză 
o scurtă ¿storie tipărită а mõnăstiri Némtului, саге а cam ameste- 
саїй si confundat fapłele. АЗ dămŭ aci, spre îndreptarea ero- 
rilor, în intregulü sëü, Бизоуща Таї Eustratie Dabija din 7173 Fc- 
bruarie 6 (1665) la care se refere si istorieulñ mõnăstirii Némiu- 
ші, dar din саге пи resultă de Їосй уге о sirămutare la Seculü а 
mönăstiri orí а ¿nscriptiuni тбийзійгії 8 йпіший Nicolae din cetatea 
Метр. 

Iată hrisovulü, in traducere уесрій românéscă. Кій е păstrată la 


(1) Асёзій tenden[š si pretentiune а Turcilorü este mullü тат târqie. V. 4. U. 
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münšstirea Хетішиі, în plieulü de hrisóve а satelorü Borcea, 
Reucea зі Oglindescii. 


«Іа numele tatăluï si alŭ fiuluY зі alü sfàntuluy Duhü Troija Sfântă сеа de 
о ființă зі nedespărțită. Iată ей robulü, stăpânuluï шей Domnuluï Dumnedeü si 
mantuitorulut nostru Is. Hs. si inchinittopulü Тгоцет, 1% Eustratie Dabija V.V. 
сц mila її Dumnedeü Domnü Тёгії Moldoveï. Adecš Domnia теа bine amŭ 
voitü eu а nóstră bunăvoință si си curată зі cu luminósă inimă si din totü 
sufletulŭ nostru si си ajutorulü luY Dnmnedeü, Domnia теа socotindü si ràv- 
nindü faptelorü сеїогй bune, рге care le ай lucrată гйрозайт DomniY повігії сеї 
maï dinaintea nóstrá, din dragostea саге о avea către Dumnedeü si către S-le 
biserici si mõnästirľí şi гасйіогії lur Dumnedeü pre сатї ï-aŭ miluitü si aŭ în- 
tšritü pentru màwnluirea sufleteloră sale їп locasurile cele уесїпісе. Оесї dară 
şi Domnia mea, рге cât este după puterea nóstrš si stăpânirea, гасйшй pre 
Dumnedeü, ca să ne ajutoreze si nouë întru faptele cele bune, de-a urma bu- 
пш Шой lorü. Dreptü aceea Domnia mea, cu bună угегеа ат Dumnedeü si 
са blagoslovenia асеїогй 4 síintitorr aï Moldoveï, Kir Ghedeon arch. si metro- 
polită alŭ SuceveY si Kir Dosofteiñ episeopü RomanuluT si Kir Teofanŭ episcopü 
Rådăuțuluï зі Kir Serañmü episeopü де Низї si cu bunšvointa а totü divanu- 
ші nostra а Moldoveï, шаг si тїсї, атй dată асі sfinteï mănăstiri се se dice 
din cetatəa Némțuluï, pšrinteluY тей duhovniceseü Kir Ghedeon archiepiscopü 
şi mitropolitü Suceveï si rugătoruluï nostrn еситенй si la totü soborulü din 
S ta münšstire Xeropotamia, саге se numesce Seculü, pentru са să aibă pă- 
rintele сей maï susü disü Ghedeonü sí egumenulü, са uotü зорогиїй maï susü 
scrisă din S-ta mănăstire Seculü, се să Пе puternici зі volniel de а pune e- 
gumenü зі călugărï la тбойзИгеа сеа тат susü scrisă а cetštel Кёш[шит, unde 
este hramulü St. Ierarchă si fácëtorulul де тісипї а lut Hs. Nicolae, dintru а 
за тбайзіге din Seculú. Şi să бе acea S-tš mõnăstire sub ascultarea Seeulurl, 
pentru сё зі acea S-tš mõnăstire este zidită ре loculü сеет Némļuluï, pre- 
cum este scrisă în întru asedëmënturile care le avea dela Irimia Moghilă Voe- 
vodü si dela ##orulü eï Vasile Vovodü, pre carcle elù însuşi о aŭ zidită acea 
5-ій mõnästire din celutea Метийи, si însuşi Vasile Тода ай dată acea mõ- 
năslire а за ғійий, ca să fie sub ascultarea 5-ієї тбпйзіітй din Seculš. Dreptü 
aceea maï susü scrisa münšstire din catatea Némțuluï, să fie si dela Domnia 
mea dréptă danie si miluire părinteluï шей сеїці тат susü disü, Ghedeon si 
sñntel падпазіігі SeculuY, cu {ой venitulü. Iară după а nóstră ма зі domnie 
огї-саге va fi din némulü nostru, зай рге carele Dumnedeü їй va alege са să 
ће Domnü їп pšmintulü nostru аїй Moldoveï, să nu strice асбзій а nóstră da- 
nie $1 miluire зі asedare, că de пи, să бе де геї ом blăstemată si procletü 
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де Пошпи! Dumnedeü сей се ай făcută cerulü si pšmintulü si де preacu- 
rată Maica за si де toți evanghelistiY зі de toH sfinții apostoli si de асеї 318 
рагіо|ї din Nikeea 515% aibă parte cu Iuda si cu Arie сей de trei ої Ый- 
stematü, in muncile cele fără sfàrsitü, їп veeY Amin. 
` Iast velétă 7173 mesita febr, 6 qile. 
за Domnulü ай poruncit, 


Sigilü 
octogonü 
| albă, 


Semnată, Еизфгане Dabija Vocvodù. 

Diaeü, Stratulatü Видіпа. 
* 

Chiar acestü actü пи arétš prea documentată aserliunea ilustru- 
Га: prelatü, càtú privesce numele Ротпиої si data їобіпійгеї in 
cetalea Хетраїці а підай5ігії cu hramulü Sfântuluï Nicolae. Nu 
numaï chrisovulů de maï susü, сі o serie de documente, ре care 
unele în intregime, altele in estrasü le aducemü la vale, ne probă, 
din contra, єй шбпйѕіігеа din cetatea Némțuluï nu a fostü infiin- 
{Ма de Petru Raresü, са pulinü са mõnăstire cu călugări, сі de 
Vasile Lupu. Se póte că inscripliunea de ре paraclisulü dela mð- 
näslirea Seculü să provină dela paraclisulü din cetatea Мета, 
căci nimicü nu пе ітрейісӣ de a admite existența vechie a цпиї 
аНагй în cuprinsulü cetății, dar iarăşi să scie, că pe loculü müónà- 
stirii Seculü exista ша! dinainte de се Nestorü Urechiă si soția sa 
Metrofana să fie zidită тбойѕіігеа lorü, exista, дісй, o biserică maï 
уесрій, sihasiria luï Zosima, care putea să fie chiar dela Petru 
Vodă. P. S. Melchisedecü 5ї а luată, герсій, informaliunile, nu 
din documente, сі din Исторїа сфинтел®р Avanwacrúpi Н\мибл ши 
GSA Ядініта p ск5рт. p ана 1557 Арте p 20 зиле. (tipărită 
la тїбпйазїїгеа Némtu). F°. La fila 5 este o istorie în scurtù pentru 
sfânta mönăstire Seculü. Aatorulü aceste! із(огії pune infiintarea 
sihastrieï lut Zosima la 1560, dar nu aduce пісі unü доситепій 
probándü acésta. Primulü documentü айй schitului Zosima, dice 
istoria din 1857, este dela Alexandru Ійризпсапиїй. Е regrelabilü 
că nu-i citéză пісі data măcar. Тоїй atàtü е regretabilü că P. S. 
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Меїсрізедесй пи ne-a Чай insšsi inscripliunea се crede сӣ este 
transportată dela cetate. Acéstá informaliune ай luato Р. S. Epis- 
copulü totü din «Istoria mànšstirilorü Némțu si Seculü din 1857», 
dela fila 6 verso, unde qice că : «Саге acestă hramü аја Sf. Ierarhŭ 
айй luí Hs. Nicolae, după multele rëscóle si pršdí urmate aicea in 
{6га, neputëndü sta іп cetate, зай mutatü hramulü în làuntrulü 
асе? mönăstiri *Ѕесий, unde si pànš аз se рӣлеѕсе, si este bi- 
serica frumósă fórte, fórte». 

Оге prin vorbele cà «s'aŭ mutată hramulšs este a se înțelege că 
з'ай mutată 115851 mönästirea din cetatea Хетіціці ? — Documen- 
tulü dela Dabija din 1663 încóce пе arată existàndü тбийзИгеа din 
cetate. Тагдій numaï са s'a stricată si de atunci, se conservă la 
biserica din satul Уёрйїогії ¿eóne dela гобпӣѕіігеа din cetate... 
Deci «mutarea hramuluš» nu implica, încă in 1665, strămutarea ma- 
terială a bisericeï din cetate. Acésta, în огї-се casü, până la noué 
documente ! 

In maï tóte daniile lut М№еѕіогӣ Urechiá, pomenesce de měnăsti- 
rea lui, designánd'o cu vorbele : «Cea din noŭ zidită». Acéstă desi- 
gnaliune póte totü aşa de bine, să cuprindă o idee de timpü, cátü 
зі acea referitóre 1а о zidire тай теспій. In огі-се casü, pînă се se 
voru afla documente intàrindü aserțiunea, са Petru Raresü e inte- 
meitorulü пабпазігії де càlugărï din celatea Хетішиї, ей тещіцй 
аѕегіопеа opusă, că fondatorulü еї e Vasile Lupu. 


* 


Tată câte-va documente ргоргії а proba, că Nestorü Urechiš si 
зона за Metrofana $1-ай ziditü тшбоазИгеа lorü Зесцій, acolo unde 
esista ша de multă schitulü lui Zosima, саге schitù avea tocmaï 
lramulŭ се Мез!ога Urechiá dete mönästirií sale се]е! uoue. 

a) Petru У. У. f). тійосій--Багів--Іа5ї (data spartă) (1). 

Contrasemnată de Andret Gherman зай Гаман. 

Diac. Bodrobeală, 


(1) Este regretabil că dala acestuf documentă e spartă: décă ară fi dela Petru Raresü 


ară proba tocmal се dicemü пої, că scehitulù Zosima are pre acesta de ctiloră si că deci in- 
seripliunea dela parac]isü putea să Па foslü la una din bisericile schilulul. 
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eSchitulü Zosima să stăpànéscă Іоспій се va сага! din gura Seculuï in 
Хетій, pînă unde Кюшкнт ori (:Кбвне:) ай сага. (No, 131 айй opisulu1 
din archiva побойзігії Némțuluï). 
b) Ieremia 2109110, һагі, F. тійосій, Зіамії, 
Зисбуа 710. (1596) Маїй 5, 
Contr. Тота logofčtă, пей. 
Diac. laeobü, Sigilñ тійосій вратій. 


Miluesce pre Dositeiñ egumenulü зі soboru'ü din зсбішій Дії Zosima (làngă 
Seculü) unde este hramulü St, Iónü Botezštorulü, cu Іоспій шбийзігії şi să 
aibă а slšpàni si 10 Іосцій сай Га сагарій, de unde ай începută а curăți 
рий unde Кеѕкнт ай curá(itü, cum ай asedarü si episeopulü де Romanŭ 
Agathon si precum ай si din asedëminturile ñ пракнлій wr поконнаго Петру 
Вовод. (№. 49 аїй màünšstirit Кёпци\иї). 

e) Ieremia JMozhilë, hârtie №. mică, slavü. Sucéva 7106 (1598) Типіє 11, 
sigilü inelarü, eérà rosie: Semnatü Vodă; contr, Stroici vel log. чей; diacü., 
Teodosie, 

Invoesce münasstiriY sehitulü Zosiina, să stăpànéscă ó тога din Вогсезсї qă- 
ruită de Мода (No. 1578 din catalogu:ŭ поблізцюіт), 

d) Jeremiu Мода V.V., hârtie, mijlociü, slavă. Sneéva 7106 (1599) linie 11, 
звісіїй inclarü го-й Contr, semn. Stroici vel 105. diac Teodosie. 

Intăresce schituluï Zosima prisaca се ї-ай dăruită: Monahia Pracsia, са chri- 
sovü dela rčposatulů Petru Voevodü, (No. 1579 alŭ catalogului münšistinii). 


ж 


Iată acum principalele documente ргорапай teza паса, єй Vasile 
Lupu este adevëratulü întem ietorü аїй bisericeï St. Nicolae din 
cetatea Némļului. 


1. InsusY Domnitorulü Vasile Voevodü патезсе màünšstirea din cetatea Ném- 
(її: « Mönăstirea Поттіеї mele» în асіцій din Таѕї 7160 (1652) Martie 17. 
Prin acestă documentü Vasile Vodă pornncesce pàrešlabilorü, desuzgubinarilor ü 
оїйсатіїогй, podvodarilorü, să scutés-ă : <satele munăstrit Domnie mele din 
сеіаїса NOmtulut : Jlümescqt зі Oglindcscit $ Slobodia de sub cetate», (Медї 
aetulü cu No. 1609 din catalogulü de documente alü пабадйяіцгії Némțuluï). 

2. Оой ай aetü ой dela Vasile Vodă’ din Тазї, 7161 Ghenarie 12, este unŭ 
folio mijlociŭ in limba slavonă, semnată de Domnitorü, cu sigiliulü (ёгеї, pur- 
апай data де 1633. Este ѕегіьй de аіасий Dumutraseu, Vasile Vodă cumpëră 
jumătate din то іе din Oglindeştï, dela Vaidanila si fiulü eY Ursulŭ, Арої dă 
acea jumătate de moşie «la a nóstru Sf. mõnăstire din сеіаіса Nimțului», 
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(Vedi aetulšñ си №. 1610 din catalogulš de documente аїй шбойзёги Ném- 
țuluï). 


К acestü actù : 


Seoubomi Gheorghie Sutefanü vel log. i Ghica vel dvorn. Dolnai zemli i 
Gheorghie hatmanü i Pirešlabü Suceavskii i Toma vel dvorn. Visnei zemli, i 
Stamate vel postelnicù і Constantinü Ciogolea vel spatarü, i Alexandru vel 
ciasnicú, і Iordache vel visternicü, і Раігаѕсо Ciogolea vel stolnicü, і Enakie 
vel comisă, і Апатеа:й vel medelniciarŭ, і Solomonü vel сіџсегӣ, і Apostolü 
vel jitniceriu, і Racovitü Cehan убогі logofětă, і Statie vtori vistiarü, i Nea- 
ший, і Neculai, і Возсал Stoianulü dvornici glotnii, і innih boliari ot dvorn. 
Gspdin ego Misto. 

«Scriemă si mărturisinň cu acéstă scrisóre а nóstră cum ай уепіїй inaintea 
nóstră Зъиденица si cu feeiorulü еї, cu Ursu, de bunăvoia lorü, de nime ne- 
усій пісі аѕиргіії 31-ай vêndutň а lorňă dréptă ocină si moşie jumătate де вай 
де Одіїодезії, ce este ре ара satuluï (oră тан?) in tinutulü Némțuluï, cu 
vadă de móră si cu tolü venitulü; acésta о ай vëndutü Маме! sale cinstituluY 
şi luminatului Domnulur nostru Vasile Voevodü, drep.ŭ 100 de galbeni de aură 
si le-aŭ plătită Măria за асе! banï deplinü 100 Ugarskii, întru mânile Vaide- 
ий si å fecioruluy еї Ursulü, dinaintea nóstră а tuturorü. Intr'aceea Măria за 
cinstitulă зі luminatulñ Domnulü nostru Vasile Voevodü aŭ dată si ай miluilü 
си acea jumătate де satü de Oglinde;ti а sa sfàntš rugă зі mõnăstire din ce- 
tatea Némļuluí, unde este hramulü mareluï părinte si де minunY fšcëtorü St. 
Nicolae. Pentru aceea si пої amü făcută acéstă scrisóre dela пої са să Пе de 
credință sfinte münšstirY зі атй iscàšlitü cu mànule nóstre si ей Dumitraşco 
атй scrisă са să se scie.» 156 сеї" de вий. 

U Іазі 1étü 7161 Mesita Octomv. 16 qile. 


3. Опа altă асій totü dela Vasile V. У, din Iaşi 7161 (1653) Ghenarie 12, 
Este unŭ folio mijlociü in limba slavonă, semnată ве Domnitorü, cu sigiliulü 
mică alü |бгеї зі serisü de діасцій Dumitraşcu. Vasile Vodă dăruesce тбий- 
stirii sale din cetatea Némtulu% poenile numite Slatina, luate din hotarulü têr- 
guluï Némțuluï, ca sà fie călugărilorů din cetate. (ҮУедї асішій cu No. 1611 
din acelaşi catalogù). 

4, Zapisü їп fața ріуапшиї, de cumpěrătură peniru dania dela uviculü 
No. 1611, către biserica din cetatea Némtulur, (No. 1612 alŭ aceluiaşi catalogü)., 

5. Gheorghie Сһса.-Іаѕї, 1659 Ghenarie 14, folio mijlociŭ, semnată de Vodă 
cu sigiliulü {ёгеї si scrisă de diaculŭ Dumitraşcu. (Vedi No. 1614 ай ace- 
luiasY catulogü). Gheorghie Ghica întăreşte darulu 1и Vasile Vodă lu monă- 
stirea uceluia din çelatea ХМ стрйий. (Veqi No. 1613 айй aceluiaşi catalog). 


www.digibuc.ro 


BISERICA DIN CETATEA МЕМТО А 121 





6. Gheorghie Ghica prin огісцій din Sucéva (folio mijlociŭ, sigiliulü inelarü° 
textü românescă, semnată de Vodă) intšresee шбойзИгИ din cetatea Némțuluï 
дооё sàlase de țigani: «РозРай dată dela Vasile Vodă unŭ (ісапй anume 
Tóder Hagi, iar acum Domnia теа атй luată ре Tóder зі Гашй dată cetății 
Domnieï mele aicea Іа Sucéva si апій datü ре Іопй |ісапиій сей Némțuluï 
pentru Tóder, саге (ідапі aŭ fostă дігерії domnesc şi пе-ай агбіаїй direse de 
danie si sculire dela Vasile Vodă». 

7. Urică dela Stefanü Vodă din 7168 (1660) Ghenarie 6, in limbă slavonă 
din Тазї, semnată de Vodă, scrisă de diaculü Тігопій, folio de mijlocă, avëndü 
sigiliulü domnescü inelarü în albù. Este relativă la Poiana disš la Timusü, рге 
саге o recunósce posesiune а шбийзіїгії $f. Nicolae din cetalea Némtulü, în- 
temeiatš de tatălŭ sëü.Vasile Lupulü. Documentulü зе păstréză sub No. 1616 
în ріїсоїй mosiilorü Borcea, Вбисеа si Оліїодевії, la màünšstirea Némlulü. 

8. Сргізоупій mai susü citată alü lui Dabija Vodă, din 7173 Februarie 6. 
Dabija Vodă pune münšástirea din celatea Némțuluï sub ascultarea münášástiriT 
Seculü : «pentru că acea S-të mănăstire este zidită ре Іосиій сет Némtulü 
unde este hramulü S-tuluï lerarehü зі făcëtoruluïy de тіпиої а 10ї Christosň 
Nicolae 7...... precum este scrisă si шим asedëmintele саге le avea dela 
Irimia Moghilă V. si dela ййотиїй că rëposatulü Vasile Voevodü, pre care еїй 
2154$ о ай гіййй асёѕій 8-10 münüstire din cetatea Хетіиїй şi însuşi Vasile 
Vodă ай дай acéstă S-tă топёзИите zidită са să fie sub ascultarea 5-1еї mö- 
паз din Seculü>. 


Іпсаре, asa dar vre-o îndoială asupra punctului, сӣ Vasile Vodă 
este infiintátorulü габпазіїгії St. Nicolae din cetatea Ném(ulü? Dar 
continuämŭ : 


9. Омей dela Duca Vodă, din 7180 (1672) Iulie 20, scrisă în Тазі, romà- 
nesce, pre unŭ folio де mijlocü, de Фасо! Gligori, avëndü sigiliulŭ mare roşu 
desi cam stersü. Duca Vodă, dă egumenuluï din mõnăstirea dela cetatea Ném- 
{шої sš-sY apere poenile сагі sunt în dosulñ cetštiY зі curățiturile, cari sunt 
іа Slatina, cu totü Timusulü, дапії dela герозайт Domnï si dela cżilorulă Vasile 
Lupulü. Se află in depositulñ тобрйѕіігії Némtulü in ріїсцій satelorü Borcea, 
Rëucea si OglindestY, си No. 1618. 

10. Stefanü Petru Voevodü la 1673 (7181) Febrüarie 4, sculesce asemenea 
тбийзигеа din cetatea Метұшиї de slatiña dată еї де Vasile Vodă (Үедї 
Act. 1619, din catalogulü mõnăstireï). 

11. Antonie Rusetă Vodă. In 7184 (1676) Ghenarie 24, folio» mică, docu- 
mentulü cu No. 1620; confirmă scutirea de maï susü &mintindü зі ей dania 
Ії Vasile Lupu la mànàstirea luY din celate. 
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12, Dumitraşcu Cantacuzinü, bărlie folio тійосій, Тазт 7198 (1685) Ghena- 
ге 12, їп limba готапёзей. Sigiliu mică rosu; semnalü де Vodă, ѕегіѕй де dia- 
спій Dann. Este о poruneš la: Shugile nóstre, Іа tolY solariY cari umblafí . 
pentru slatina dela сатійгазії de ocnă, Ја t(inutulü Némļuluï . Le poruncesce 
să lase їп расе mõnăstirea din cetatea Némļului de slatiná «сй acea +laliră, 
acolo, Timnsulü in hotarulü têrguluï Мегой o are danie dela rëposatulü Vasile 
Voevodü зі alți Domnï». 

13. Се oysomn дософтею арунеїнскоп um митрополит8л де Свбч'кка, 
Сава enuesonsa де Роман (......... ) ерізгориїй де Rădăuți, і Мі. 
шоапії episeopulü de Низі, і Тодоѕіе Dubšu vellogofštü і Gavrilñ Соѕіаке vel 
vorn. de {ёга de josü (sic) і Топ Racoviță vel vorn, de {ёга де susü (sic), i 
Топаѕсо Dalsü (Балка) се ай Гозій уогпісӣ mare, і Alexandru Ramandi се aŭ 
fostă Могпісй таге, і Velicico Цеїтаті + Pircălabù Sucearskii і Zosimü Ba- 
solñ се ай fostü Нбитапі, і Constantinü vel Postelnicü, і Deadiulü vel Зра- 
агй, і Vasile Costache vel Ciasnicü, і Gheorghie vel Vist., і Tóder Iordache 
се ай (оз Visternicü mare, і Gheorghi(š Alboti vel Banü, і Gavrilü Вгаеѕсий 
vel Stolnicü, і Stefanŭ Cerkezulñ vel Сотіѕӣ, і Eni vel Medeln., і Vasile Baenskie 
Serdariulü, і Попісї biv Serdariu, і Stefanü Fratița vel armasü, i Všrlan Бім 
armasü, і Caplanü Cilibi vel User, і Lupaseo Bogdanü аса de dərahani, i vtori 
Logof., i vtori Spatarü i vtori Ceasnieü, і Vasile Damianü treti log., і Vasilie 
Сидрезспій vtori Comisü, і vtori Clucearü, і vtori Sulgerü, і vtori jilnicevü, і 
Апагеій Munténulü, і Dumitraseo Murguletü, і Pahomie Frâncu і Вефеа Vor- 
пісі де Pórtš si а! Боегі si Кесіогї de Боегі, seriemü я facemü stuulü, en 
асбы!й serisóre a nóstră, precum ай venită inaintea nóstră Păriniele зі rugă- 
lorulñ nostru egumenulù si cu tolü зобогцій dela Sta mõnăstire Xero- 
polamu, се se spune Схк$л, бе пе-ай агбіаїй înaintea nóstră ispisocü dela 
Domnulü nostru № Constantină Voevodü зі diresü dela reposatulŭ Eremia 
Moghilă VVodü si dela Dabija Vodü si dela Stefanŭ Petru Vod, seriindü pre- 
cum ай дай cetatea Némt(ului să asculte de mõnăstirea Seculuï şi să fie 
свштепиїй si cu tolü süborulü dela бесиїй volnici a pune egumenü si cšln- 
gări într'acéstă münàstire їл cetatea Мващийит, unde este hramulš întru nu- 
mele St. Arhierarhŭ si facëtoriü де тіпппї, а 10ї St, Nicolae. dintra sa mõ- 
năstire din Seculü, са să aibă а asculta de acea Stă mõnăstire din Seculü, 
сйсї si acea S-tš mõnăstire este zijită рге loeulü cetății NémtulaT, cum esle 
scrisă si în diresele dela асевії Domuï ce maï susü seriemü. Pentru асеса si 
пої убЧёпай aceste adevčrate ispisóce seriindü cu mare blăstemň, si dela пої 
dela topí атй făculŭ acéstă ѕзгіѕоге, să fie de mare credinfă Părinteluř şi юм 
săborulň dela S-ta тӧойѕісе се maï susü se qice Seculü. Si pentra maï mare 
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credință amü iscšlitü пої ої eu mânile nóstre, са să зе erédš. Si ей Gligorie 
атй ясгівй са să зе stie.—UÜU Таѕї 7193 Ang. 25 dile. 

Semnatií сеї din zapisŭ. 

(:N. 1621 Ріїспій Вогсеї, Recea зі Оліївдезії. In depósitulñ пабпініігеї 
Хешіціаї). 

14. Carte domnéscă dela Constantinü Сапіетігй У. У. către Zosimü Вазоїй in 
limba romànéscš, din Та5ї, dela 7197 (1689) Ghenarie 10, contrasemnatŭ de 
vel Іосовбій, eu sigiliulü mij'ociŭ rosü ре unü f°. Че тійосй. Ordonă Domni- 
torulü luï Basotš, să hotărască unele грозії ale màünásliriY Зесиїй, сйсї aü регий 
tóte deresele де moşiï се le ай avutü închise în cetatea NémtuluT, де АШагт.— 
Actulü acesta пе arată, de о parte pre Уа-Пе Гири са intemeietorulü mõnăslirii 
din cetate, si pe де altă parte сит acéstš müàünàsti"e ѕегуеа de аййроѕій maï 
sigură. In fine пе amintesee despre năvălirea Cazacilorü, сайт uciseră pre Dómna 
Ruxandra. Este pástratü la mënšstirea Némtulut, in pachetulü mosiilorü Borcea: 
Reucea si Овіїпдевії си No. 1622. 

15. Unü altü асій din 7199 (1691) Aprilie 29 este porunca boierilorü de 
divauü Dubšu vel logof. Vasile Costache vel уогпісй si Iordache Rusetñ vel 
vislernică, către Һоіагпісії тёпйицї să hotărască mosiile пабпйзігії, că 5'ай 
регішй deresele când ай intratü Сахасії acolo de ай omoritü ре Оотпа Ru- 
хапдга. Ас! аге №. 1623 in catalogulü габпйзійнії. Мед зі blšstemulü mi- 
пороїйшиї Sava din 7199 (1691) Aprilie 29, (асій No. 1624 din сашіодиїй 
шодпазігії Némtulü). 1а hotarele mosiilorü münšstiriY dela cetate, căci з`ай per- 
дий uricile ¿nër'acest@ vremi cumplite, de tâlhari, їр:тАпай Сахасії in celalea 
NémtuluY, când aŭ omoritü pe Domna Ruzandra,. 


Din tóte aceste documente se vede neindoiosü, са Vasile Lupulü a 
Гасиій mõnăstire în cetatea Némtulut, si eà 1а finea secolului аїй XVII 
ea nu era desființată. 

П. 


Damnita Ruxandra., 


Se vede că Vasile Lupu înființase în cetatea Nëémllulut mõnăsltire, 
ca să o apcere óre-cum de atacurile ostirilorü, care invadaü în {ега 
şi să aibă, la nevoe, locă de adăpostů pentru averile domnesci (1) 
si chiar pentru salvarea vieții. 


(1) P. $. Melchisedecă dice сй aŭ făcută acésta cu acelaşi seopü Petru Raresü, сееа-се vč- 
durámü că nu este documentată. Мобуцій transformării cetății în гобийьйге mi se pare însă 
acceptabilă, pe утетез, lut Vasile Lupulă, 
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Posedemü unü documentü constatàndü, cà la cetatea Маша, 
пійсатй cà era transformată în biserică, зе adàposteaü maï тагїї 
|бгеї la di de mare ситрёпё. Astü-felü vedemü im zapisulü 10ї 
Fealtin din Тёгеша Метро din 7169 (1661) Ghenarie 93. Din 
сацза пйуййгії in Moldova in contra Domnitorului бїеїйп{а Vodă 
frulü 101 Vasile Lupulü, а їі Constantinü Vodă Serbanü dela Mun- 
tenì, в'яй адароз Ша in cetatea Хетішиї : mitropolitulü Sava, epis- 
copulü Serafimü dela Низі, есигпепії dela Тгеї Іегагеһї, Golia, St- 
Sava, Galata din Iaşi ete. еіс. (1). Totü astü-felü si Domnița Ru- 
xandra а luï Vasile Lupu se adăposti la mõnăstirea рагійіеїці sëü 
din cetatea Némțului. 

Cronicele nóstre amintescü aceste fapte. 


* 


Avemü încă din escursiunea dela mõnästirea Némțulul la 1887, 


(1) Iată actulü în tótă intregimea luï si cu ortografia transcrisš : 

«Adică eu Fealtin din Tërg де Neamtu si си nepoata теа’ Mirica fata Albului, scriem si 
mărturisim си cest zapis al nostru insine pre noi, cum de bunî voia noastri de nime ne- 
voill вісі Asupiiți, am vëndut а noastri direapti ocinî si moşie si riscumpirituri un pomeat 
subt Boiste din sus de Prisaca lut Marco alăturea си Ргізаса, саге pomeat au fost mosie 
дігеарії 1&Ивешец Giurgii sisaü fost vëndut де trăg pentru birul tătănemeu Giurgei la Marcu 
din Grumizesti, Таг eu mam sculat si lam rescumpîrat де la Marcu de preunt си nepoatimia 
Mirica fata Albului. Cănd iaste асти eu de ргецпі uu nepoatimia care mai sus всгїн mam 
sculat si am vëndut асе! pămînt de subt Boiste pre lîngă Prisaca lui Marcu din sus sviin- 
{іеі sali părintelui Savei metropolitului de Suceav dirept douăzeci si cinci de lei bituti, si 
sviintia за ni-au ficut plata deplin, асе! bani се maï sus scriem douezeci $1 cinci lei Бійці 
în minule теже Iul Fealtin si а nepoatimia Милене! si întru асёзій tocmeali sau timplat de 
Мій părintele Serafim episcopul de Huşi si popa Iosif egumenul де la Trei Stli din fagi 
şi popa Macarie egumenul de Golera si popa Ioanichie egumenul de St. Sava si popa 
Gheor ghie cgumenul де біїзіа зі popa Macarie egumenul де Bărnova si popa Dosoftei egu- 
шепи] de Neamţu si popa Paisie egumenul de Secul si popa loan egumenul de cetatea Near- 
tului 91 dumnealui Iftimie Botul stolnic si prăcălabul de Neamtu si Gavrilas Tšbirki cămă- 
ras si Hanos vëtaful de риєсаті si Simionicš soltuzul де Trăg de Меашіи şi popa Gheorghie 
şi popa lon tij зі alti oameni buni mulți si acesli boiari si părintele egumenu зі oameni buni 
саге mai sus sint scrisi intracesta zapis toți au fost de fat in cetatea Neamțului, cănd sau 
ridicat Coustantin Vodă Şerban pre Ştefan Vodi feciorul lui Vasilie Vodî. Şi pentru mai mare 
сгедід|ї roi vënzitoril ne-am pus degctele, Таг părinții si Боіагії sau pus pecețil^ si iscăli- 


turile, De aceasta scriem si mîrturisime 
U. Мете|Кої Grad Moldavia 


VI. 7169. Мезца СПепагіе 23 dni, 
Seunali cei sus arëtali si ieremonach Ghedeon Taslov Pisah, Mogumrprolo, 
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о Serie де documente саге aminteseü despre tragica perire а Ru- 
хапаге! in màënšstirea dela cetatea Хетішиї. Din aceste documente 
айай, că unŭ boierù moldovénü anume Crupenski postelnicù, ай 
adusü, prin trădare, pre Cazaci la cetatea Némțuluï, са sà prade 
averile Domniței Ruxandra. Dela posesiunea асеѕіеї averi aŭ ur- 
таїй lungü procesü, maï їпіаій contra lut Crupenski, care-și apro- 
priase din avere, după reclamaljiunea ѓатііеї Cantacuzinü, ruda 
Domnitet Ruxandra, $1 арої între сігопотії Cantacuzinü си mð- 
năstirile Némtu si Golia, саг! după testamentulü Ротиіеї Ruxandra 
avură parte in clironomie. 

Intre actele си referință la Ротпіја Ruxandra aducemü unulü 
си propria sa semnătură їп limba grecéseš si си sigiliulü $60. 
Domnița s'a împrumutatù си bani dela” ună călugărù отеса Gri- 
gorie се ай fostü mitropolitü Laodicheas, сит si dela egumenulü 
dcla Galata. Aceste datorii se р\Мезсй maï іагдій де paharniculü 
Vasile lordache Cantacuzino rudă si elironomulü Domnițeï Ruxandra 
са chronomü аїй tatăluï sëü Тоа4ега Iordache Cantacuzino directulü 
mostenitorü. 

О observație importantă este de făcută la documentulü semnatü 
qe Domnița Ruxandra,.si anume : că еа раге că пи scie să serie 
românesce, de бге-се semnéză grecesce, si рїпй si vorba românéscă : 
«Dómna» o scrie cù serisóre grecéscă în modulů urmitorü : 


Аруах Робаудра. 


Арої cum se împacă asemenea constatare си laudale се зе дай 
lut Vasile Lupulü cum că este restauratorulü limbeí românesci # 

Iată acum însă si actele importante de саге maï susü vorbimü, 
după traducerea се a binevoit а ne face дій profesorü Erbiceanu. 


«Мій тіс maps'oxs рв брбХоціає ив wat zad бХа тї бпобієос ópohoyò ў Леруа 
Рофдубра тб пӧ;" урвоото тв дів xaðyysyévs тв убу Галатй 100 ув» ёхатёу ав, 
(аспр.) xal và Eyo уй твссу ебуартото" тв ёбсо тв луб тв ХептарВрв, 646$ Хос 
xal крќогос мої йуттћоцќа5. мої 198 xal orada буб ёулутіоу xal Еда буб ёс хрис, 
xat йт 2бобсубвуєє Qç чбувутє бло Хбув рв. 725 xal pè Хабтр Ўдуатоу уй ёуву т 
ёлітроло. №8 уй tà пАврбову. Kal бій фурліотосіу Опбурафа pé тб ov рв yépt 
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рв то evo ти (?) дудроштоу ašumYatov рартороу xal Paha хол thv Ba kav ре ég 


Еу, > 
- 2 laot, 1686 Маш 23, 


‹... Гудубров (L. S)  Абруя Робдудра ватерүт®% Qvo9sv уетрарбуа pé tò 
рартооб ç бмођзу &буоу pe уброз 


МВ. Scrierea autografš а DómneY Ruxandra аге o sumă de его зї-атії 
yanscris-o asa cum este, (Vedí facsimile anexată). 


Tradueere 


«Prin presenta mea mărturie si си tótă tăria mărturisescň ей Dómua Ru- 
xandra, cum că datoreseü sântuluï egumenü de acum alü Самет 100, adecă 
una sută aspri, Si să amü а-ї mulțămi de а-ї da în luna Septemvrie, fară cu- 
уш si judecată si împotrivire; iar dacă з'агй întâmpla lucru dimpotrivă +i 
voiñ ајалсе eŭ la jndecată si ceea ce se va спеши să Пе de miie, [агй dacă 
më va lua mórlea вй aibă ерійорії mei să le plătéscă. Si pentrn ineredintare 
атй subserisň cu propria mea mână, cu цой omù vrednieü de mărturie si 
ашй pusü si sigiliulü тей spre dovadă.» . 
їп Тазї 1686, Мат 23, 
«Рдтпа Дигханіга хесапозсй cele maï de susü scrise си propria теа mànă, 

Sigiliulü гергезіпій armele Moldovet 
зі în jură inilialele: Р, T, (Roxanda Тітиз ?) 
‚ + « Grigorie mărturisescă cele de maï susü,> 


* 


Paharniculü Vasile Cantacuzino ай plàtitü datoria de 40 де ici 
către Grigorie Proin mitropolitü Laodicheas 7197 Аргіїй 28, adică 
З ani după sinetulñ де imprumutare cštre еситепиїй dela Galata. 
Iată асі, in întregime, chitanța dată 10ї Vasile Cantacuzino, де саге 
mitropolitulü Grigorie Laodicheas : 

«Grigorie Proin mitropolită Laodicheas, facă scire cu acéstă scerisóre a mea, 
precum mï-a datü dumnélut Vasile Рабатпісиїй patrudecY де leï bătuți, care 
Бапї паї-ай fostü datóré тёраизам Dómna Ruxandra, şi pentru eredintš ай 
[аси acéstă зсгізоге la тапа dumisale paharniculuï Vasile si атй si iscălilň, 
ca să se scie, lealü 7197 Aprilie 28, 

Semnată їп grecesce, свій maï susü pomenită, 


* 


Se vede că paharniculü Vasile Cantacuzino nu de bună voe a 
plštitü acéstă datorie precum $1 acea către еситепцій dela Galata, 
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сі їп urma опиї ргосеѕӣ се ї-а Гісцій Grigorie fostulü пікгорої й 
Laodieheas, egumenulü де Golia si soborulü dela Treisfetilele. A- 
devěrulů este, că acestă Vasile Cantacuzino a avută ший” де lucru 
зі de cheltuitù pinà să scótă averea Dómneí Ruxandra «din måna 
lui Krupenski Post, се ай fostü тегей să le iea pe séma сгаїШиї le- 
зезсй, тай atunci mare amestecare în ібуй». Vasile Cantacuzino, la 
jud: cata Чіп 7196 a produsă о dietă dela rčposata mătuşă-sa, Dómna 
Ruxandra, făcută cu dot ant mat dinainte de peirea еї зі acolo seriindù 
cum or griji-o 58 cut За lăsată... şi după aceea s'ašñ ійтріаїй mart 
primejdii ШОотпе Пихатітєї, де ай cădutň în mâna цпогй сага fä 
сбіогі de тій, şi ТІийпаӢи-ї tótă атийа, та pe urmă t-aŭ tăiată şi ca- 
pulă şi înțelegêndă анти ий Vasile paharniculă de perirea malusq-sa, 
venit'aŭ la за й la Preotesci de aŭ luată ce-a mat ѕейраїй Че асеї tål- 
hari, bucate, pâine». 

Domnița Ruxandra lasà în dieta асёѕіа satulü Preotescii luï 
Toaderù Iordache visterniculü, părintele păäharniculuï Vasile, cu con- 
diliune, ca Toader visterniculù Cantacuzino, pentu Preoteseí să dea 
шбийзиги Golia оой айй ѕаій la Scheia. Va să qică Vasile Can- 
tacuzino clironomes`e pe Ruxandra са urmasü alù lui Iordache 
Тоадега Cantacuzino. 

Judecata дїпідій, înaintea Divanuluï luï Constantinü Сашепига, 
о соп5ідаійцій după chrisovulù judecățeïi а doua dela асс'аѕї Dom- 
nitorü, din 7186, cum şi din mărturia Тат Тасофа fostulů archic- 
piscopù de Constantinopole, саге ambe le даті în tótă întinderea 
lorü maï la vale. Intárdierea ce pune Vasile Cantacuzino de a se 
achita conform dietei Dómneí Ваханаге, provine din lipsa lut 
din Moldova maï bine de unü айй si jumătate. timpü се Гай pce- 
ігесџій їп {ёга românéscă, ferindu-se pare de Poloni, cari ameste- 
сай rëü Moldova la acéstă datá si аїй сйгогй partisanü se vede că 
Vasile Cantacuzino nu ега. Inlorcêndu-se elù din emigratiune, noulü 
есипепӣ dela Golia, Iacobü fostulü раігіагеһа де Constantinopolü, 
сеге dela Domnitorü să oblige ре Vasile Cantacuzino la desăvîrşita 
achitare către móànšstire. Domnitorulü însărcinéză ; «ре credincioşii 
роіегії допарієї mele Velicico Costinü Байтапй si Iordache Rusetü 
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усі vist la prea sfinjia за pärintele Iacobù, са să іа séma singurùŭ 
sfinția за cu boierii si cu egumenulü de Treisfetitele, câtă рйіло а 
maï rěmas asupra lut Vasile pšharniculü,>. Eí constată : 


«,.. Сй păïne au гбтазй asupra їі Vasile păharniculň, să dea 400 теге 
ТАЙ cu mazere, care з'ай preluitü 400 lei, câte 1 1ей merja cum umbla a- 
Iuncea. $1 ай maï гётазй 250 теге săcară cu mălaiŭ carele Гасй зі acestea 
120 Іеї, сме 2 от тега. Si діпи”асеѕії рапї з'ай (іпий în séma lul Vasile 
păharniculŭ 135 leïř din cheltuiala dumisale са зай disü maï susü, si ай рій- 
titü 40 leï la Grigorie се ай fostă mitropolită Laodicheas, care Бапі ай fostă 
datóre Обтра Ruxandra $ ай maï p!štitù 50 de Іеї iar o datorie а Dómn ` 
а egumenulü de Galata. Si ай dalŭ la тдодзіге la Golia зі la Treisfetitele 
200 Іеї %5і 100 merje этАй, iar la amêndouë mõnăstirile. lar pentru sati 
pentru Ргео(езст ай дай dumnéluï Vasile pšharniculü satulŭ Ідлогіапії ce-sü 
la tinutulü lTasilorü тбойзИгИ Golia, după cum ай poltitü călugăriï. Acestea 
eredëndü si пої, cuin că aŭ datü Vasile Pàharynieulü де а Dómneï Ruxandra totü 
се ай fostă la dumnéluï, pină зі bucate si arëtàndu ne si zapisü dela preo- 
По părintele nostru patriarehulü lacobü si dela egumenulü de Treisfetitele, 
cum ей cu dreptate ай datü satn carele ай poftifŭ еї, peniru aceea si пої vě- 
фепдй bună tocmélš si asedare, făcut-amŭ si dela пої acéstă serisóre inere- 
dințată dumisale frateluï nostru Vasile Jordache Cantacuzino, се а fostă pa- 
һагпїей зі jupšnéseY dumisale si а totü пётий dumisale, drépıň ocină si moşie 
în убей neclătitā, tolü satulŭ PreotesciY ee-sü la tinutulü NémÜ[uluY, cu (01е 
cumpěrăturile câte s'orü afla drepte că aü ținută Dómna Ruxandra şi să fie 
volnicü a căuta in tótă {ёга Mšrier Tale си cinstită cartea Mărieï Tale, să 
stringñ (ої уесіпії din Ргеоієвсї, сагї огй fi дгерії уесіпї si să-ï ducă Іл 
urmă. 

51 pentru maï mare ineredintare атй 15сАНЫй cu (0[ії ca să fie іпсгедіпраїй 
їп {ой judelulü. 0 Таѕт—У1ёо 7197 Типіе I. 

Зеппаії : Tudosie Dubău logofëtü. — M. K. (Costinü) biv logof. 

Velicico Costinü hatmanü ete. 
(Асш cu No. 1392 din opisulü mõnăst. Némțů). 


Cu ună anù înainte де acéstă judecată а Divanuluï, la 7196 (1688, 
Май 1, intervenise o altă judecată a Domnului Moldover, în Jasi. 


No. 1391 Const. Voevod. — folio mare, turcă. 7196. Май 1, pecete ine- 
]атй. — Semnatü : Vodă. 
«Ай vẹnită înaintea Ротпіеї mele Gligorie proin metrop. egumenulü де 
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Golia si са лойӣ sob. dela Treisfetitele jäluindu-se împotriva їаї Vasile Iordache 
Canlacuzino се ай fostă pab., finlü repos. Тоадегії Iordache, ce aŭ fostă Vister- 
nică, репіга hucate $1 рйаїпе се ай гёшазй dela уброзаїа D na Ruxandra fata 
гбровашіаї Vasile Vod si pentru satulü Ргеоієзсії, dieëndü cum arü fi cu di- 
reptale să le іа eï tóte butatele si pàYne si зай». Vodă а chiámatü pre Vasile 
зі ей а ѕсоѕй o dietă dela гёр. măluşa sa D-na Ruxandra făcută cu 2 ant 
maï de înainte де perirea еї, si acolo seriindü, cam oră griji-o si сої aŭ läsatū... 
Si după aceea tâmplalu-s'aŭ mari ргітејаії D-ner Вохапдгеї де aŭ că- 
(и în тапа опогй Cazaci făcëtorř de rëü şi luàndu-Y tótă avulia, maï ре 
urmă 1-ай Шаш зі сари. Si înțelegĉêndă d. Vasile Paharn. де perirea mă- 
tusi-sa venil-aŭ la satü la Preoteser de ай luată се ай maï scăpalù de асеї 
фам, bucate, раїпе, 

«Domnia mea cu totü sfatulŭ asa атй judecatü : (Vasile să restitue (ОШ, ba 
încă ; «де vreme că acestorü 2 müàünšstiri li з'ай tàmplatü mar stricăciuni де 
oşlile Іезезсї; 1агй pentru заб pentru Ргеоќеѕсї ашй lăsată cum scrie D-na 
Ruxandra în dieta sa, adică ca să dea Vasile РА. unü зай münšstiril Golia 
51 4-й să (іе Preotesciï (tin. Némtü) ресу 4-1й Vasile Păh. даі-ай la mâna că- 
lugăruluï pomenitü maï susü tóte bucatele гётазе 5ї-ай Ной în sémă зі Гаї 
Vasile Păh. decï cheltuelele ce aŭ făcută cu acele bucate pînă le-aŭ scosü 
din шапа 10ї Crupenski Post. ce ай fostü mersŭ să le iea ре séma Craiuluï 
1езезсй, fiindňŭ atuncea amestecare în (68, si ай cheltuiti de le-aŭ iernatü si 
le-aŭ datü călugărilorň la St. George si pe alte trebY, cart з'ай Іцоій séma 
де tóte inaintea Domnieï mele». 

Maï rëmàne Vasile a да 340 теге стай si 50 теге mazăre зі 25 merte 
secară си mălaiŭ si зй-ї maï ție si séma laï Vasile Pah. 135 Ієї се s'aŭ aflatü 
toji cheltuifr din acéstă раїпе. Pentru aceea nici Vasile Pah. naŭ trimisü 
раїпеа сйіарйгіїогі, пісї călugăriï ай trimisü s'o maï iea, si într'acea dată ѕай 
tàmplatü de ай esitü d-luï Vasile Pah. din {ёгӣ in t. Muntenéscă зі acolo ай 
zübovitü 1 anü si maï bine. Maï pe urmă jarü ай venită їп {ёга si intr'acea 
vreme tàmplatu-s'a габпазійгеа Golia sub ascultarea Ргеозі. nostru Iacobü fostü 
arċh. Тагівтаашої si а tótš lumea Patriarch... si ай poftitü еї зӣ le dea Vasile 
раїпеа. rěmasă după јийесаій. Pentru aceea Vodă trimite «рге сгейіпсіоѕії 
boierï Domnieï mele Velicico Costinü Hetmanulü si Iordache Rusetü vel Vist. 
la Prea 5.5, Păr. Tacobü ca să iea séma singură sfinția sa cu boierif si cu 
egumenulü де Trisfetitele càtă раїпе aŭ maï rëmasü asupra lui Vasile Pah. 
şi зай aflată... care facù si aceste 125 1еї si зай tinntü in sémă din acésta 
în séma d-luï Vasile Pah. 135 Іеї din cheltuiala d-sale ій maï susü si ай 
plătită 40 leï 51 Gligorie Metrop. се aŭ fostă D-na Ruxandra datóre si 50 1еї 
1агй o datorie а D-neï Ruxandra Іа egumenulü dela Galata 51-ай дай la mónš- 

дпаіеів Acad. Пот.—Т. XI. Memoriile Secf. Iste 9 
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stirea Golia si Trisfetitele 200 де 1еї si 100 теге gràü, si pentra PreoleseY 
ай dată satulü Lăzăreniř (ип, Тазї ре Jijiea) шбпазигії Golii, dnpă cum ай 
роѓш-о». 
ж 

In орсг@е complete ale ші Мігопӣ Costinü, уо]. П, pag. 531 là 
No. 39, атй publicată unü zapisü,. din 7198 Май 2, cu semni- 
lurile Таї Dubăù vel log., Velicico Costinü vel dvornicü, Ionasco 
Balsü vel дуогпісй, Iordache Ruset vel vist. si Lupulü Nastasie vel 
medeln., prin саге Vasile Cantacuzino biv paharnicù, dăruesce satulü 
Ргеоѓеѕсії cumnatului sëü Vasile Costache vel vornicü si <suroreí 
mele Catrineï si fiicei dumi-sale Sofia саге-{ de пої botezată (вутезату) 
са sà fie d-sale d réptă ocină si moşie in veci neclàtită. Insà асеѕій 
satü ne este si nouë danic dela rčposata таза mea Dómna Ru- 
xanåra fata rëpos. Vasile VV. Iară si dania este intr'acestü сыра, 
că vréndü Dómna să dea satulů mõðnăstirii Golia iarăşi dintr'a eï 
bună voe, s'aü socotită sà nu stea casele si biserica pustie; pre- 
cum se vede pe multe locuri asa fiindù pe mâna càlugărilorù . 
pentru aceea asa ай serisü în dieta sa, ca să Ата пої unŭ satü 
тӧпёѕіігії Соїеї si sà ļinemŭùŭ пої Preutescii, fiindü cumpěrați де 
către rěposatulů Vasile Vodă împreună си таісё-ѕа Я т@изй-теа 
dómna Tudocsa, încă din vremea boerieï lorü si ай fácutü si bi- 
sericà si pivnilá де реїга si casele tolü Vasile Vodă în boeria sa, 
iară după móntea Вихападгеї tâmplatu-s’aù de ай arsü si casele 
rëmáindü loculů pustiü. Гага pentru aceea пої іо(ї аша dată mð- 
паз8йгії Golieï tolü заїцій Lāzăreniloră се-за la ļinutulů Iasilorü 
sub Stâncă, cu vadü de тога în Jijia si cu totü venitulù acelui 
satü. Si asa s'aü asedatü precum arétă ispisoculü nostru мо Con- 
stantinü Voivodü si а boerilorù ібгії; pentru aceea са să Ве dum- 
nelorü sale dela пої diréptă ocină si moşie in veci neclătită; si a- 
césta de bunăvoea nóstră s'aü făcută, dinaintea дитпе’ога sale 
boerilorü celorü тагї Tudosie Dubšü vel logofëtü, Veliefeo Costinü 
_у@ уогпісй, Іопаѕси Balse biv усі vornieü, Constantinü ...... 
Iordache Возе vel visternicü, Lupulü Costache vel medelnicerü, 
Раувій . . . . . biv vel slugerŭ, Antochie biv vel cămăraşŭ, si pen- 


www.digibuc.ro 


ВЕСА DÍN CETATEA NÉMTU ізі 





iru mai mare сгедіп|й am iscšltü ей si frații mel Топй si Ше si 
dumné-loiü boerit cart mai susü s'aü disü, ай iscšlitü tol, са să 
fie încredinjată in 1о1й judelulü. U Таз! 7198 Maï 2,» 


* 


Precióse informaliuníi пе dà actulü de maï susü. Vasile Сапіа- 
cuzino пе spune, că Vasile Vodă а avutü de зойе ро mătuşa sa 
Dómna Тиозса. Pšnà асі atåt scie, că Vasile Vodă а fostü insu- 
гаїй, intáiü cu о fală а lut Buciocü si арої си o cercheză. Pu- 
blicü la vale documentele се ата gàsilü la archiva Creditulut fun- 
сіагӣ, din саге amü culesü in'ormaliunea, cà Gasparü Vodă a cu- 
пипаїй ре Рроегиїй Vasile Lupulü си fata ші Buciocü. бе уа vedé 
maï departe $1 aceea, cum se acordă cu documentele dela Creditulù 
funciar, actulü се aduserëmü aci та! susü, din care resultă că 
Vasile Lupulü era încuscritù si си Cantacuzinil. 

Асі eredemàü utilü а da în intregime actulü de judecată аїй luí 
Іасорй egumenulü dela Golia, care minunată expune totü prore- 
sulü urmatü penllu averea rěmasă dela Domnița Roxandra. 


1а!&-1й : 


«Іасорй, си mila і Dumnedeü се атй fostă arehiepiseopü “'arigraduluf si 
a (ótš lumea patriarch. 

ү Facemŭ scire си acóstš carte а позітд сит tàmplàndu-se паї primejdir 
rčposateï DómneT Ruxandri, fata rěposatuluï Vasile Voevodň, că ујіпай craiulü 
їезевсй pen {ага Mulduviï (sic), lovit-aŭ о sémă de сахасї la cetatea Némțuluï 
si fiindü acolo închisă Dòmna Ruxandra, dohândit-aŭ сахасії cetatea 51 ай ай 
чой ауцііа Дотшпеї Ruxandri si ї-ай tšiaiü si сарпій. Мат pe urmă înjelegêndùŭ 
nepotulü sëü Vasile Cantacuzino paharniculü, feciorulü rëposatuluY Toaderü Ior- 
dache vi+=tierniculü de peirea eï, venit-aŭ la satü la Ргеоіеѕсї de ай luatü Du- 
catele si раїпеа се ай aflată de-a Потпет Вихападгеї de le-aü dusă la casa 
dumi-sale я шие aceta sculatu-s'aŭ сашейгИ dela münšstirea Golia si двіаї 
Treisveatitele sia făcută jalobš pe dumné-luï Vasile рёрагпіси!й inaintea таше 
sale Domnuluï nostru lo Constantinü Уоеуо4а, сегѕіпай călugării bucate si 
раїпеа се ай гбшаєхй dela Dómna Ruxandra. Deci Мама за Vodă împreună сп 
totü зуаїцій пайгієї sale ай judecată întru асеѕій сПірй, eum рдаїпеа, bucatele 
се ай rëmasü dela Dómna Ruxandra sš le dea tóte ре måna càlugšrilorü dela 
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Golia si dela Tresveatitele si pentru sate јатй să Пе după cum ай ascedaliü 
Dómna în dieata за. Tarü pentru зайшій PreoteseY, asa ай serisü Dómna їр dieata 
за, са să Пе Ргеоіеѕеії а гёрозацИоТ Toaderü Iordache vistierniculü, pšnintele 
dumi-sale luï Vasile pšharnieulü si Тоадегй vistierniculñ să дса unŭ satü la 
Scheia pentru Ргеоїеѕсї; peniru aceea dumné-luï Vasile pšábarnieulü după ju- 
delulü сс 1е-ай făcută Мама sa Vodă, даі-ай la mâna sfintii sale Grigore 
proin mitlropolitü Laodichias ce era atuncea la Golia sila Efet(?), egumenulü 
de Treisfetitele, unspredece рот si vaci шаг, сіпсї gonitóre si noue bivoli 
татї, ві попё gonitóre, si ї-ай maï datü ѕаріејесї si заре ої . . . . . 
+ + + t h t > a > даай сіпсїѕргејесе ере mari зі șase ѕігіѕпісї; act- 
stea Іе-ай йаш la mâna călngărilorŭ се заб disü maï зазй si aŭ maï rëmasü 
la Vasile pšharniculü а maï да acestorü călugării patru sule теце gvàü si 
mazăre зі douë sute optü теме secară si mălaiŭ., Insă să і зе lie in зотй 
.... | păharniculuï douë эше (геідесї de Іеї dintr'acésta fënü, pentru се ай 
cheltuită la nisce отїпдагї(?) а Dómneï Ruxandrer si la alle (геї се ай дай 
séma inaintea Маме? sale от Vodă; іпіт'ясеа dată се ай fostú să деа palhar- 
піспій acea раїпе, tamplatu-s'a dumi-sale de ай lipsită йїп térš я зай dusü în 
{ёга romànéscă si ай făculŭ acolo опа арй si ша! þine si maï ре urmă ай 
venită dumné-luï Vasile рарагпісчій іатй în [бгй зі amü poftitŭ пої са să два 
си се ай rëmasü, Pentru aceea din porunca si judetulü се ай făcută Măria sa 
Vodă împreună си роегії {ёгі maï înainte vreme, venit-aü dumné-luï Vasile 
paharniculü înaintea patriarchieï nóstre si ай dată 1а, mâna nóstrš si 1а mâna 
dintru ermonahi Popa Grigorie egumenulü де Treisvetitele 200 leï bătuļï si 
100 merje gràü, si să plătéscă 40 1еї svințieï sale luï Grigorie proin mitropo- 
lituluï Laodicheas, si să maï ріёіёѕей 50 1еї la unŭ zapisü се аге Dómna Ru- 
xandra la egumenulü de Galata, саге bany Ї-ай fostă datóre Dómna Ruxandra 
egumenuluï de Galata се aŭ fostü luï Balas Патіобіахі, iarü o sută [геїдесї 
de leï i-amü ținută dumné-luY în sémă pentru се aŭ cheltuită. Pentru aceea 
dandü dumné-luï Vasile paharniculü bucatele si раїпеа şi allele totü се ай fostă 
de a Dómneï Ruxandra, fáculu i-amŭ acéstă serisóre a nóstră 1а mâna dumi- 
sale, cum să nu maï aibă dumné-luï пісї о asuprélš despre сдішейгії noştri, 
пісї despre ації, iară pentru 50 leï ce may cere totü egumenulü de Galata, 
iarŭ cu acelü zapisň а luï Balasü Hartofilaxi, dé п'огай puté пої să scó- 
(етй numaï pe асеї сшдест Іеї се з'ай disü maï susň, să-ï dea Vasile pa- 
harniculü si totü or maï cere si сейаі 50 leï, aluncea să rëmànemü пої а da 
dela Golia 25 Іеї si dela Treisfelitele, iarü 25 1еї, să se plātéscă acer 50 de 
1е1, iară dunmé-luï paharniculü Vasile sà maibă пісї o supărare пісї despre unŭ 
datornicü, căcï ce а fostă de а Ротпеї Ruxandri nimica la dumné-luï пай 
гётазй. Asisderea si pentru зай, pentru Ргецієзсї iarü s'aü lăsat după cum 
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ай вегіѕй гёроғаіа Dómna Ruxandra, са să Пе а dumi-sale а paharn culuY Vasile 
si dumné-luï пе-ай datü aicea Ja mõnàstire Ја Golia зай Lăzoreniý се sunt 
ре Jijia, cu totü loculü, după cum пе-ай făcută uricü pentru aceea». 


* 


Socolescú că voyü fi la loculü lorü, асі, unele documente cari 
vorü arëta in се геїайшої a statü Domnița Ruxandra cu usurpato- 
rulü Ironuluií tatàluí sëü, cu Gheorghe Stefanü si cu аі Domni. 

Posedü unŭ actü care seutesce tóte moşiile Ротюпіеї Ruxandra 
de огі-се dăjdii 51-1 dà chiar jurisdietiune deplină în sate, cu nea- 
mesleculü a nică o autoritate publică. Gheorghe Stefanü зе purtå 
dar cavaleresce cu fiica І0ї Vasile Lupulàü. 

Duca Vodă, la 7187 (1679) Fevr. 20 încă dš unü асій romà- 
nëscü, din Iaşi (No. 1387 din catalogulü шбпазиги Мета) рїп 
саге scutesce satulü Ргеоїевсії а J-sale Вахапаге! Dómne, «de ібів 
si де рігӣ, de zlo}, de Іеї, де talerï, de harti, de galbeni, де ilisü, 
Че sulgiu, de са! їпрёгаісѕсї, de untü si de ialovițà, de вата si 
саї de olacü si де podveqi si de саге іїпрёгћіеѕеї 5] de Dranişte 
ві де cumenă si de bezmăn, de cărciume хі де cepàritü si de alte 
tóte са!е vorü fi pre allà țéră, numai să fie асеїй за in шера 
d-sale Рротпеї Ruxandreï, si cisla lorü се aŭ fostú з’ай гаѕй dela 
visterie. Asisderea si уої părcălabi de асеїй ținută si globnici si 
девивифіпагі si айп tol slujitori, sà nu іпігаїї în satü зай să fa- 
ceji vreunü valů, cà арої cine se va ispili а învălui peste cartea 
Потпіеї mele, bine sà scie că acela va айа mare certare dela Dorm- 
nia mea», 


Ш. 
Sotiile Јаї Vasile Lupnlü. 


Май arëtatü maı susù cum si unde ата descoperită cine era prima 
Гепсе а lut Vasile Lupulü. Intre documentele mosieí Сгесії Пеја’ țin. 
Vasluiü, ата абаїй actele publicate în anexele А, В, С, аш саге 
resullš, că Vasile Lupulü, înainte de а fi Domnŭ, încă in boišrie, 
fiindü in Divanulu 1иї Gasparü-Vodá, s'a insuratü са Tudosca fata 
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Уогпісшиї Висіосй. базрага-Уода а cununatü рге Vasile Lupulü si 
i-a dată, дагй de nuută, moşia Grecii, pre саге арої Vasilie Vodă, 
ajungëndü Domnàü, о dăruesce я elù Гаї Dumitrașco гаі Clu- 
сеагиїй. 

In 1887, amù айай, Ја тбпазИгеа Мета! seria де docu- 
mente relative la Cetatea Némlulur si Ја moşia Ргеоіезсії а М-теї, 
documente се amü adusü maï ѕиѕӣ. 

In Documentele ФРуеоіезсіїогй s'a vëdutü де Academie, cà Dom- 
nila Вохапдга lasă averea за 1 Toderaseo Cantacuzinü, аеатап- 
du-se acesta de перо alü еї. 

De aicea intrebarea : 

Nu cumva Domnița Вохапага este fiică din о айй soție а luï 
Vasile Lupulù? si 

Nu cumva Vasile Lupulü a avutü, de solie, nu numaï pre Tu- 
dosca Висіосй si арої pre Ecaterina (1) Cercheza ? 

Опа momentü mvam credutü in ргеѕепја асеѕіеї noue indoile 
probleme, dar neintárdiatü, documente noue се mí-aü venilü la 
тапй ай elucidatü de minune сезЦипея acésta паі. 

1. Nu, Vasile Lupu n’a avutü Яо a treia solie afară де Tu- 
Поѕса Buciocü (2) si de Ecaterina Cercheza. 

Alianța lut Vasile Lupu cu familia Cantacuzinü eü o stabilescü 
astů-felù : 

(1) Că se numea Ecaterina se vede si din inscripțiunea următóre după unŭ líturghiară dela 


M-rea Dragomirna, dela Constantinü Moghilă Voevodü, din 7118. După іоєсгірціивеа ce con- 
stată acéstă dăruire а luY Const. Moghilă, urméză altă mână a scrie: «Катєрнна Киж' да rú pe №7 
Каса Romos Rio Mactio Гадоь Земан ANQAA.. Й скбпеніа Йнтбргіє а"конанай Срекром ñ Поялацівна 
Rone казаком Сглазконая H потравна Тнаќш Хатман Казакскїн. Стго Й\ћонастир к Драгомірна rakt 
aspik Mua Сеп. кҥ днк, 1. даде а паки, Сх тхнждє ЙАнастнр Длагомнрна». 

.Адесй «Ecaterina Оотпа Domnulu! 1% Vasilie Voevodü din mila lut "Ритпејей Domnü |вгеї 
Moldover, ай ситрігаїй acestü liturghiarü ferecatü сл argintü si auritú, саге când s'aü гёз- 
boitü си Сағасії Гай ійріїй Hatmanulù Timusü alà Сагасіїоїй dela S-ta М-ге Dragomirna 
la 7162 (1653) luna Sert. 28 qile si Гай datü iar aceleiast möõnastir! Dragomirna». 

(Vegi memoriulü тей despre Espositiunea din CernšufI dela 1886), 

(2) Colegulü nostru D Papadopulo-Calimachü їр scrierea за, despre Gheorghie Stefanü (8° Bu- 
сцгеѕеї 1886), la pagina 28 grăesce де зопа luy Vasile Lupulü Dómna Tudosca. у 

Үефї Р. S. Melehisedeçü în <Notile istorice si атсһео1орісе» р. 109—170, Asemenea si des- 
рге а doua soție Ecaterina, рге саге, dice D. Papadopulo-Calimachü, că о jea Vasile Vodă 
Ја 1640 
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Уогпісцій Висіосй п’а avulü numaï pre Tudosca, сі si ації maï 
тиці copii. Documentiulü, се publicámü Ja vale amintesce unü pro- 
cesü petrecutù înaintea Divanulurí, la 1669 (7179) febr. 26. Spä- 
larulü Тогдасһе Cantacuzino 51 йшй sëü Toderasco, таге comisü, 
facü procesü јирапеѕеї Магіціа fata luí Georghe Тлриїй Натана 
(frate eu Vasile Vodă), măritată cu М№есојаї Vamesulü, pentru că 
acesta * ѕійрапеа moşia Delenii, саге ѕаій а fostü cumpëràturš 
їі Costea Buciocü Vorniculü. Deci Мапа а disü : «Cum acelü 
зай este еї danie $ miluire dela Unchiulū ёй Vasilie Vodă, iară D-lui 
fratele mostră (4ісй Boiariï divanisti) Jordache marele браги şi fiulū 
5бй Тодегазсо marele Comisă, ай dată sémă, cum Vasile Vodă пай 
avută nică о trébă си асеїй зай, ce Гай fostă luată fără de cale, т 
810, зі Висіосй Когпісиїй ай іпгезікаїй pre Vasilie Vodă зі рге аці? 
си alte sale 5і тозії, precum ай arčtată fratele nostru Tordache Spë- 
{ай зі Toderaşco Comisul зі Сюзи de sate şi de тозії, сиї ce 
ай Чїй şi ай inzestratuú şi iscălită de Costea Duciocă се ай fostă Vor- 
nică тате». 

Prin urmare, сопѕіаійтӣ că Vorn. Buciocù а ауцій și înzestratù 
maï mulli сори aï 56ї. Pëcatü cà catastihulü ce ай presintatü la 
Divanŭ Iordache si Toderaşco Cantaeuzinü, wa ajunsü рїпй la пої, 
011-сй ineš zace unde-va, in тапї ce nu-i cunoscü valórea ! 

Гаг'сипі se face că Cantacuzinii revendică dela перба luí Va- 
sile Voda mosia Delenil, cu ce titlu? 

In una carte domnéscă dela Petru Vodă, din 7181 Aprilie 8 (1673) 
călre Сорійзй slugeriu, 1п5йгсїпайпби-1й să slălpéscă Delenit, аПалій 
cà (ое în anexe Documentulă) Їйї Teaderù Iordache si Dómneï 
Roxaudreï li saŭ venită зашій Delenii «despre иней loru To- 
Чегазсо Висіосй.» 

Аза dar iată unü «Toderaşco Бисюсй», орӣ fiù аја Vorniculuï 
Buciocü, deci unchiù аі Dómneï Вохапагеї. 

In aclulü Леја 1673 Aprilic 8, Domnilorulù Petru Vocvodü or- 
Попа luï Contasü sà impar|š Осієпії in 5, din care а ба parte 
se cuvine ротпеї Roxandra, Urméză de асі єй nu а ой шишаї 
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— тес 
Toderasco Висіосй 51 си mama Вохапатеї, Tudosca, рагіазі сіїго: 
потї aí Delenilorü, сі ай maï їоѕіа si ації ñi огі fiice. 

Cum că Toderaseo Tordache Cantacuzino а fostü пероїй luï Costea 
Висіосй, se vede din actulü dela 1668 (7177) Осі. 20, dela Ale- 
xandru Шаѕї Vodă (Уес ФДоситепіиій №. ІХ).- 

Prea Ійглигіїй se 5іаріїезсе іпгидігіїе diutre Dómna Вохапага 
чі Сапіасиліпії, ом dintre Висіосй УМогпієвій si CantacuzZini din 
Cartea 10ї Dumitraseo Vodă Cantacuzino, din 7182 (1674) Aug. 18). 
Асі citimü : (Фоситеніцій Мо. X): 

1. Са satuiü Деїепії ай fostă аїй 11 Costea Висіосй Уогпісиїй 

` се mare, дігерій danie si miluire luí dela Constantinü Морі, 
feciorulü 1иї Ieremia Moghilš si maï ре urmă dela Ваша Vodă. 

2. Са Dómna Вохапага Гай гесіатаїй căci і saù «venită după 
nisce unchi sterpi се ай avulù я сай ўй е Toaderă Visterniculă fără 
пісї о trébă». 

3. Са Toaderü Visterniculü e vërü ргітагӣ си Dómna Roxandra, 

4. Таг Toaderù Visterniculü Cantacuzino aü produsü «cărțile fă- 
cute de тіпа тоѕи-ѕёй, hq Висіосй Уоттїсиїй, сате este тозй я Dóm- 
тей Похапатеї». | 

5. Din acestă асій ѕ’а ргораїй, că Vonrniculü Buciocü а avută 
douë jupánese. Din јирапёѕа dintàiü este Tudosca mama Roxan- 
дгеї. 

б. Са salulü Феїепії пи este 1тесшй їп catastihulü inzestršrel 
copiilorü din prima jupânésă, «сі зе află să де тйтазі заїцій Dele- 
тії fecioriloră celoră та тїсї, ce sunt din giupånésa сеа deapot, din care 
este Toaderă Visterniculă». 

7. Cà satulü Deleni ай fostü recunoscută de Dabija-Vodă cliro- 
nomic а Cantacuzinilorü, pentru că еї sunt rudele din giupåânėsa 
а doua а luă Buciocü si satulü acesta veste agonisitü de Buciocü 
Уогпісцій си jupànésa acésta деарої, поза luí Toaderü Уізівгпісиїй». 

Impărțirea făcută позе Реїепії, prin actulü maï susü citatü din 
1674 Aug. 18, divide satulü si уесіпії cte., maï їпіаій in 2 părți: 
а) Partea 111 Buciocü Vorniculü зі Б) Partea sotiet sale, «щоӧѕа luí 
Toader Cantacuzino Visterniculü>, 
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I. Partea і Висіосй Уогнісиій s'añ împărțitù їп 3 părți : 

a) Una Оотпе! Вохапаге, b) a doua luí Toaderü Visterniculů 
şi с) а treia ппиї Dumitrasco Màlaiü «care este loră u rü primară», 

П. Partea femeeï а П-а Vorn. luí Buciocü, cu care acesta a a- 
gomnisitü Реїепії, «moşia і Toaderü Visterniculů si а 10ї NMàlaià, 
se divide numal їп douš părți» : 

a) Una parte din déuë ші Toaderü Visterniculuí Cantacuzino si 

р) а doua parte, luí Dumitrasco Malaiü, саге este Їогй vërü 
primarù. 

Urméză din cele де maï susü, că аПап[а її Lupu си Сапіаси- 
zenil, vine prin a doua căsătorie а Уогпісціці Buciocü, socrulü sčů, 
latàlü Dómnel Tudosca, cu o femee din némulü Cantacuzinü. 

Deci Dómmna Бохарага este сПгопош& în Deleni după partea се 
din Delenï s'aü cuvenitü mameï sale, din partea din Deleni a ta- 
Мої eï Buciocü, dela frații еї după tată, adecă din a doua càsàlo- 
rie. 105451 Dómna Roxandra, la 1676 Noembre 24, (Documen'ulü 
No. ХІ) arétă in actulü de danie către nepolulü еї Toderasco Vi- 
slerniculü, că Реїспії і ай venilü clironomie dela таїса sa Turloscu 
căreia «гай ғётаѕй dela frații 5й йітай зісгрі». 

Aceşti frați 8іегрі, adecă Гага copii, sunt Ш aï щі Duciocü, din 
а доца sotie. 

k 


Din cele de maï susă сопешаета : 

1. Că Vasile Lupulù n’a avută o a treia soție, din Gantacuzeni, cum 
se рай ріпи) din cetirea actelorü dela M-rea Némļuluï, relative la 
St. Necolaï din cetate sila satulü Ргеоіеѕсії. 

д. Că alianța ЦИ Vasilie Lupulü cu Сапіасиліпії este prin insu- 
rarea, in а doua căsătorie, a 5осгиїиї sëü Vorn. Costea Buciocă, 
cu o fată Cantacuzino. 

3. Că Domnița Roxandra este си adevëratü fiica Tudosceï Lupu, 
uăscută Buciocü. 

4. Din a doua сйѕаіогіе а Могиісшиї Duciocü pare să зе Не 
uăscutù о fată mărilată бира N. Màlaiü, я unŭ Па; Тодегаусо 
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Buciocč. Ambil тётаой зісурї. Мама я Тодбсгаєсо пеауёрай co- 
рії, Оеепй suut геатаЙ de игтазй Tudosceyí, а singureï flice rë- 
masă din Висіосй. Обтпа Вохапага succede deer în drepturile 
mameï sale Tudosea. 

* 

Actele се publicămù la vale ale Delenilorüñ, пе maï aducă fru- 
шоӧѕе informaliunt si din alte privinli. 

1. Actulü dela Alexanudru сеїй Випй, din 1430 Iulie 7, ага 
vechimea таге а satului Деїєпії. (№. D. 

9. Асіцій dela Bogdană-Vodă, din арії 1450 (6958) СПепаг 23. 

După Laurianü, acestă Bogdanü е Ва naluralü а luï Alexandru 
сей Bună. (Те Isioria Потапйотй ediția din 1878, Ducuresci 
рау. 297). După Letopisele (1) s'aü luatü rëposatulü Laurianü si 
letopiselele după Stricovskie. Din o serie de urice се vorü ilustra 
ипй пой тетогій аїй шей asupra luí Logdană Vodă, tatălū 1иї Ste- 
fanü Vodă, se va уеде că acesta nu ега feciorü naluralü, пісі legi- 
timùŭ alü luï Alexandru сеїй Вира, сі frate. 

3. Висіосеѕсії sunt dintre рагИзапй Moghilesceilorü. Constantinü 
Модійй le recunósce serviciile, imtšrindü dania si eumpëràtura mo- 
чет Реїепії. 

Гадиїй Мшат Vodă la 1612, chiar la inceputulüà Domnieï sale, 
dice că «amù fostă luatü пої dela dinsulú (dela Costea Buciocù Vor- 
пісцій) satul (Delenil) pe gurile ómeniloră ¿mprejurast, iar după a- 
сеси věļumů Domnia та а lui direse ce ай avută st dela Тот de mat 
nainte» 51 Гай întărit acésta slšpànire pe Deleni. 

бе vede cà Radu-Milaiü VV. se temea de Buciocă са de орй par- 
lisanü аа Moghilescilorü, 511 cofiseš moşia, restituindui-o арої 
după се зе impàeà cu elù. 

4. Са репе па $’ай inspirată de romantica tinerejă si viajà а 
Dowmnitel Ruxaudra, dela George Asaki, pinà la D. B. Р. Hasdeü, 
care ne а datù drama : Domnița Roxand:a (2). 

(1) Vedi Letop. ediția І, pag. 118. 


(2) D. Papadopulo-Calimachă încă atinge multă biografia Рӧтпеї Roxandra, în «Despre 
Ghoerghe Stufunü Vodă», D-s& ne dă unele dale се astádr, dupre publicarea documenteloră 
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Documintele Deleniioră, după cele dela М-геа Хетішійі, пе aducü 
сМе-уа momente din viața еї я câle-va însemnate пагарипї, din 
са11 пе apare caracterulù асеѕіеї Domnile. 

La 1673 Арте (Documentü №. VII). Contasü Slugeriulü rëénduilü 
de Petru Vodă (Stefanü Реїгісвісо) să <socotéscá între D. Toaderü 
Iordache Vislerniculü сеїй mare si шие ритпеаеї Dómna Roxan- 
dra, саге ауёпай їп multe гепдції gâlcéve înaintea •1иї Vodă, ай 
socotită Vodă cu totü sfatulü si aü alesü luerulü, sà зе facă iuo- 
sia Deleni іп 5 părți еіс.» 

Gontàsü merge la Deleni cu muli $mení рип, аш Нагійй, са 
Soltuzulü, si Тёгвоуерт Petre Capră, Fráneulü, Hanos Feltinü etc. 
Când Сопіазй ajunge la Curtea din Deleni, пита! ce vede cà Dómna 
Roxandra ай si pureesü, din satü in susü. Contàsü trimite omü să 
spună Dómner, să stea la регігасіагеа ргосези 1, dar mândra Dómnà 
пи vrea să se їпібге& să Ве la socotéla loculut, Сопійзй relatéză 
asemenea faptă cu óre-care ѕирёгаге. А doua di iar vine din Наг- 
1ай Ја РДеїепі са să continue lucrarea. Dar Обшпа Вохапага iar 
simulézš о escursiune in altă раме: «Şi când а fostă а doua di, 
iarăşi ай текзй си acă megiaşi acolo зі tocmaŭt сапа пої їп зай, 
Дийпеаєї Dómna din зай esia іп зизй, са о епсіе еп dol eaf si 
еп 51064 де slugi (vedeți tabelulü !) зі mi-aŭ rëspunsš те sluga Du- 


nóstre, sunt modificabile. Asa, de exemplu, D. Papadopulo-Calimachù scrie, că Восдапй 
Hinielniski tatšld luy Timusü, a dată după mórtea iiuluï sëü Timusü, Кохапагеї, витогеї sale 
Ruscovulă, si că Зіп5а «п'я voitü să păiăséəcă {бта Căzăcéscă. Nic! chiar fratele, după tată, 
гій Roxandreï, Stefanü Lupu Vodă, maŭ putut-o întórce în (éră dela Rascovü, пісї chiar fă- 
сёпай răsboiù Cazacilorü>, Numaï la 1686, după colegulü nostru, se întórse în Moldova, Dom- 
nila Roxandra si petrecù la Némtu, unde si fù ucisă de Cazaci, la acelaş! арй, (Veq! Cron, N. 
Costinü Let. T. I, pag. 40—41 si 256), 

Арої documentele nóstre ne arată pre Roxandra petrecëndü in térš, la Деїепі, ре timpulù 
147 Duca Vodă si maï alesü dela Petriceico Vodă, dela 1673 încóce. Minunatulü raportü cătră 
Domnü alü hotarniculut Contšsü пе arétă pe Domnița Вохапага trăindu cu multă luxü Ja 
moşia Delenil їп 1674, adecă си 12 ап! maï nainte de catastrofa еї dela Мӧпазіігеа din Ce- 
tatea Némtulutl. 

Ceia ce ne maï spune invëtatulü nostru colegă si despre testamentulü Д-пеї Roxandra 
depusă la M-rea Vatoped din тибе Atos, din 1667, іагйзї este în contradicere, cu docu- 
mentele ce атй publicată în memoriulü М-геї dela Cetatea Némulul si chiar си dieta D ве! 
Roxandra, din 1676 Noembrie 24, ce dámü în anexe. 
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misale, pre Везотй, сит Dumneael ти va să fie пісі la о socotélă, 
iară ей să ітрагій зі vecinii, numat 34% расй bine, зй-5 daŭ pe Gheorghe 
Уаійтатийй іп partea Dumi-sale». 

Ce importanță avea pəntru Dómna Roxandra acestă Gheorghe 
Удійтапиїй, nu putemü încă documenta. 

5. Din documentulü dela Duca-Vodi diu 1666 Martie 9 (No. ҮШ) 
se vede са Dómna Roxandra ven) indàràtü, sub Duca-Voda (1). 
Neavëndü în patrie пісі o aşezare proprie, зе шуоезсе cu vërulu 
el, брійагіцій Cantacuzino, să sédš cât va trăi la Deleni «iar de а 
еуі Dumneaci din Куй зай i зе va întâmpla vre о mórte, Ой totă 
$-а fine зайИй». Duca Vodă aprobă acésta invoialš la 1666 Mar- 
tie 9. 

6. Se раге сё Duca Vodă impusese Сапіасигіпіїогй acéstă în- 
voială. Dumitraseo Vodá Cantacuzino, їп actulù sëü dela 1674 
Aug. 18 (Doc. X) dice, că si elù та s'a luat după actele dela 
Duca Vodă, $1 ай даа РДеїепії р-пеї Roxandreï, dar în urmà s’a 
convins că Duca-Vodi ай fostù pšrtinitorü {ее пм Vasile Lupulu 
«căci elù, Duca-Vodă, ай есіїй la cinste din casa ий Vasile Vodu, 
părintele Роттюї Юотапаге». Deci qice Dumitraşco Cantacuzino : 
«pentru axia unile din acele (acte) sà nu hie de credință si diresulă 
nostru ср атй fostă făcută, încă 8й' nu se crégă, că V amù făcută din 
пезніцій». 

7. Репіги а dobándi dela Dumitraseo Cantacuzino primulü асій 
in favórea sa, Dómna Roxandra avù ѕійгойогӣ ре vestitulü Tane 
Шаітілій-розісіпісиій. Асб5ій reuşită este datorită si imprejurirer 
са Тигсії vinü їп Moldova contra Polonilorü, сай ай introdusü ре 
Stefanü Petriceico si aü prinsü pre Duca-Vodà la Domnescï 

Se vede că іостаї de aceste amestecături caută să profite Dómut 
Похапага, са să pună mâna ре Deleni. Dumitraseo Cantacuzino 
povestesce їп actulü се analisimü aci, că сій, venindü Domnü si 
judecándü procesulü in urmă in desfavórea Юбшпеї Roxandreï 
«з'ай [43а lucrulă ¿ñ slabă «pentru că» tåmplåndu-se de uu теті 


(1) In eróre deci sunt în astă privință tol( istoricii moderni ар nostri..—Tatá çe va să фей 
а (асе istorie fără documente | 
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împřralia în (буй.... peniru са să ти faca са теѕісейіш и la Титої, са 
зй iea dela дёп putere зй (іс асезій оста, си impre uratura, dupa 
сит ан атозіссаїй si la Domnia lut Би атй Petru Тода (1). Càud 
егатӣ Domnia mé Capichehaia, ®ё]ёпай сії си județulă Сгезійнеясй 
ти i зе cuvine а lua ассзіа ocină, сі, locuindă Та Rascoră, си mijlo- 
culu hú Diroseneo Маїтапиїй Сагйсезсй ай`ро НН judetü dela Ture. 
Deci pentru са să пи se facă си acésiă атезесит@ gi niscare obi 
ceiuri dela Тигсї, ай тётазй Лист аза». 

Рупа de invelšminto este асеѕій pasapiü din uriculù de judecalà 
alú lut Dumitraseo Cantacuzino ! 

8. бе vede сӣ totü «їн slabă» гетазА afacere? si după acceca, 
maï alesü venindü Ја 1676 Domnü пой, Antonie Пизе; asa că Can- 
lacuzinil furù ПИТ а primi să se învoiascà си Dómna Roxandra. 
Acésta dispune, la 1676 Noembre 94 (Doe. No. ХІ), ей фара mór- 
іса сі ДОсіепії să trécă іп stăpânirea Сапіасиліпіїогй <Ífiindü зі D-luï 
(Toderasco усі Vist.) nepotü lut Висіосй Costea Vorniculü>. 

In доцб acte ale sale, Dómna Вохапага ,manifestš preveslirt de 
mórte, ba іп unulü cliar де томе silnică. Asa, la 1666 Martie 9 
(Doc. №. VIII) învoindu-se cu Сапіаситепії sš sadš еа cât va sla 
în {бгй Ја Deleni, se qice; «сӣ de а eşi Ритпеаеї din {6г& зай i 
se va tâmpla vre о mórte, D-luï (Cantacuzinü) Юй şi-a ține 
satulă». 

Curiósă presimlire!.. de «i se va tâmpla vre о mórte! Docu- 
mentele се amù publicatú та! susü despre тбразИгеа St, Хесоїаї 
din Cetalea Némțuluï ай arëtatü, — confirmândč cronicile — cum 
Cazacii lut Timusü aŭ ucisă pre mândra si legendara Dómna 
Roxandra, retrasă chiar 1а M-rea tatš-sëñ, la Cetatea Némțuluï. Dar 
ea se Бай de invoialà : ea dispuse de Deleni si de tóte averile 
сї in favórea Cantacuzinilorü, rude ale еї, după a 2-a sqlie a bu- 
nului el Costea Висіосй. 


(1) Vegi în Anexe игісиїй lut Petriceico Vo Їй, datü la stăruința lut Doroseneo: 
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Анеха А. 


lu Паснай Buogoa Б. АА. Г. З. Аоллакской. ж Tw йстинни | наш 
кКуних swa'kpun Л$митрашко рала клёчар. Слбжих? PIP ARAH сх пракою | 
й кКоною слаже Tkm Мы внлЖце до пракою ñ к’Коною саЗжЕ8 AA нас 
2KAAQRAAH всми | EMS., фсокною наши AAA Тю Й AAAH H ПОЛА’ВААН ECMH EMS. 
ñ кн'Кгини своєн | марга, WT нас З НАШЕН SEMAH молдакскон. єдино село nanak 
гречїн что $ клис | BACABIOCKOMS, что TOE село бст правд, гпдвмн. за дданіє й 
за макан Ù | Гашпар воєвода когда годвмн sna кол'Крнн до ГЇЇ ДЕЙ, 
Яна n пофжде ко’Кменн® ERAO прав ги’ дрни. пойса8шно KEA WKUA тряг 
васлЯюоском8 Tkm ради Toe | пр'Кдреченног село гречін сх RCE Хотар. како да 
т вишин `анниме Kuwa Конн | нашем ДЗмнтрашко йрала кл8чер ñ ки'Кгн- 
ним марга. пракад чина й дддніє Й м'лвдніє Й Ўрик ñ поткаржденіє CARA- 
ckm доҳодим непорбшенно николнж на Еки, й нидас' К... мишает. 


]w Vasile ҮҮ. $ М А,зрмз март д 
: з 7147 
Folio шійосій L. S. 5508 
1639 


In стеїйцій fonciarü, Caítonü 35, dosarü 667, 


Mosia Móra Стесіїогй, а Д-Іці Temistocle Ваѕіаће. 


Апеха В. 

1. Орісй f°. таге 
Hw Haiam Яанбандоб Воевода кжю малстію гпдра seman Моадакскої. 
AKR домиід wk ам дат шн am rapat Боаринѕл5й ностр | л5й 
панҳнаїе чаў фест столник пре A ASH динраптж оччинж ши мошіє SH сат 
фнтрєг ан8л\є гречінола цнн8т8л һаслбюл8й кб овечННЙ ши K тот КЕНИ: 
т8л. каре сат 48 фест днрепт доллнеск$ (sic). ACKŠATAHA де Колба 'TAp- 
ršASñ һасл8юл8й ши лай дат Гашпар Водх ASñ Баснлїє Бод шн домней | 
САЛЕ ТЗАОСКЖИ. KAHA б кбнбнат. аной Баснаїє Бодя ши додмна т$ доска. 
аржш 48 дат шн єй данїє ачеста CAT кредничос колуюлій саў | ash брали 
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кабчарба пхрнителе EQApHHŠSASH HocTpS ASH пануналїє CTOAHHKSA. ши PISNA- 
н'Ёсъй cane ААаргжй пенто8 д лор САЗЖЕХ AHpAHWTA чаў слбжит домнієй 
ши ЦАрАй. апой движ моартеа ASH рдан KASYApSA. 48 ржмас тот чаў 
ARST ла мана маргжй канй гата | „Кү де лей ши мошіїн ши RSKATE. Дечй 
коарнибл ностр8 панунаїє. динтралте ESKATE. приём ское TECTAMENTSA 
иҗрнн тєл8й cZ% AHH TOATE ша$ лат пре PSMATATE парта паринтелбй 
сиб. Тарж лин канй сд8 сокотит КА H CE вине парта ASH. ¿AT де лей | 
прекбла ско Тестамент5л ши ничи SH Ban наб лбат. че 48 pA MAC TOT пре 
MAHA MAZA маргжӣ. де 48 петрек®т A. ши H саў май винит | goa- 
PHHSASH ностр8 лй HAHXHAT6 ши уіоматате де CAT де греч. парта пх- 
ринтел8й саў. прєк8л\8й скриб ши днраскле де ла длин | Домні чаў фост 
НАННТЕ ДЕ НОЙ. AKA неаканд че ASA ДЕ а МАОГЖИ съш HAHHACEA ачей 
Банй. „ДТ ДЕ ЛЕЙ парта паринтелбй саў Там дат Домнїд ма тот cATŠA 
гречін KS веЧННІИ ши KS тот венит8л, ши BApTA HZpWHTEASÑH саб л8й прали. 
шн парта AAU XZCA маргАй пентр8 ачей Банй че HŠ манкаТ. бра 
Ле сж ва афла чинека PSAK май апродпе де а маргай ши де вор Кнтбуче 
ачей | ванй „АТ ДЕ лій. коарннблбї ностр8 лей HAHXHAU ЕЙ caw ціє ача 
ЏЮМАТАТЕ ДЕ CAT ДЕ гречй парта MATAH. рж деней | вор Дитоауче каній. 
са ціє Боарннёл ностр$ панунліє тот сата Гречій кб вечный ши K8 тот 
венитба. ши парта пхоннтел$й | саў лй брали ши парта мацеҳъса map- 
гжН. ка сай фіє шн де ла Домнід ма AHpAHTA очинљ ши mowie ши 
брикошн финта ритерж неклжтит ши нербшент ничй дхн Wapa Ó вачі. 
й ниддснев мншиат. оу мссмух вл. „род мила 
ак. Al AH H. 





L.S. 


Semnată Vodă. | 
аа albü. 





(Scrisă de) „С'трат8л. 


Апеха С. 


№ Stelanü У. У.... еіс. Adecă (адекж) Domnia mea атй dată 51 атй mi- 
ій si amü întărită рге boiarinulü nostru Panhilie ală doile (sie) stolnicü cu 
unŭ satü anume Огесії cu са? gata si cu уесїпї се аб fostü де ocolulü têr- 
guluí Vasluiuluï ре ара Vasluel[uluf. Саге зай ай {оз dreptü дотпезей, si 
acelü satü ай fostü daanie зі miluire părinteluï доппіеї mele luY Vasilie Vodă 
(колж) de Gasparü Vodă când Гай eununatü încă din boerie. După aceia iaršst 
părintele domnieï ш@е Vasilie Vodă ай dăruitň си acelü заїй рге larali Clu- 
сегіцій si asisderea patru ет de vie la Huşi іагізї її sunt danie dela pă- 
rintele шей când ай fostü Vornică mare. Pentr'acesta lucru, décă (akka 
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ni-aŭ деѕеһіѕй зі nónë (подаи) П-Цай Sta миле сале $i пі-ай dšruitü en 
domnia (егеї (pan) MoldoveY, la зсапації a luminată părinteluï плей, pentru 
acesta ]neru știindu (sie) si пої (nw?) că de maï nainte асезій satü Grecii 
şi сп vit la Huşi aŭ fostă daanie de părintele тей тей din boierie, Ічї ТатаЙ 
Сіпсегіцій рӯӣгіпіеіої PanhilieT stolnieulü, pentru aceea si domnia mé am datü 
si am miluită boiarinnluï nostru се maï зазй serie Panhilie а doile (sie) 
моей са să fie si dela Domnia mé dréptă danie si пайпіге si шей de în- 
tăritnră, cu totü venilulü neelštitü пісї dănăóră (джнхиард) în уеаст. Iară după 
а nóstră vialš ві domnie cine va alege Dnmnedeü să fie Domnü din сисоий 
noştrii зай dintra nóstră rudă intr'a nóstră térš a MoldoveY, să па strice а 
позігй dréptă danie зі miluire, сі să aibă a da зі întări pre boiarinulü nostru 
carele maï susü serie, iar carele. va strica а поѕігӣ danie зі miluire зай Carele 
va intóree, unulü ca acela să йе трхклКт si proelétü зі neertatü dela dom- 
пой Dumneqeŭ, carele aŭ făcută Семи! si pămintulů si де preacurată а ії 
тей si de 12 apostoli зі de 318 оет ce aŭ fostă în Nikea Cetate, si de 
patru з8йпії evangelişty si de (011 sfin(iY si să aibš parte са Inda si си шефе> 
(цій Arie in хесї în mnnc, Amin. 


Sam. Gospod veleat. U Tasoh velétü „зр’Ди (7108) mesija Dek. 29 Dw. 
L 8 
lw фан Ba. mare albü 
cu data 
fo. пайгісвій 7163 
PE TOR 


Serisŭ де ÁAposioli.. 





Documentele тозіеї Delenit(1) (proprietate а d-loră Ghica Cominesen). 


No. 1. 
Carte dela Alexandru Vodă, din 6938 Iulie 7 (1480). 


«Са mila мт Dumneqdeŭ ІМ Alecsandru Voevodă Domnü |бгеї Moldoveï. 

«Товетопаге faeemü си acéstă а позігд carte, Iulurorăŭ eàiY ре dinsa ar сейма, 
orí citindu-se ar audi. lata adevëratü este: аї noştri credincioşi роіатї, jnpâniî 
Jurju Липа (2) cu Пай ёт, cu ]ирапй Stefanü, cu jupàuü Maàwedruli, ай 
venită înaintea nóslri si înaintea alorü noştri moldovenestilorñ hoiarï, si сп а 


(1) Copiale după o condică scrisă admirabilă 1а 1817. Copiile întărite sunt cele тат m e 
de Boer! din Divanü si си sigiliulü domnescăù. 
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lorü bună-voe ай impàrtitü a pàrinteluY lorü Ioanü Iunată Таги părțile de ре 
Jijia се зе chtamš Тата еспй şi din заза de Пагійй Раепй si Місіаивепії, 
acestea зай Чай Jurjil. Таг jupánuluí Stefulü з'ай datü ЅегЬ&пеѕіії pe Siretü 
зі си morile їп Siretü si айй satü (carele n'amü pututü сей numele) (1), iar 
cu mort їп Siretü si Rosietif, acésta este partea Ії Stefulü. In partea Man- 
druluï : Ваїпбії ре Siretü, curțile si си morile ce sunt În Siretü si си ТМагії 
се sunt la acele curți, in Cârligätură si Voriste, unde ай fostü curțile 10ї Dum- 
bravă, si din susü de Пагідй : Vladeniï. Aceste з'ай datü iar jupânuluï Mândru. 
Dreptü асеса vëdéndü ві пої а lorü bună invoire, dela пої le-amŭ datü tutu- 
гогй игісй си totü venitulü, ППогӣ lorü, nepotilorü, strënepotilorü şi а totü 
némulü lorü, nerisipitü пісї-ойаёќ in veci. Şi întru acésta este credința nóstră 
саге та! susü suntemü зсгё Alexandru Voevodü si credința tuturorü boeri- 
Іогӣ Оотпіеї mele тагї si пісі. Şi de față ай fostü тпагќогї : jupánü Mihailasü 
ві jupánü Сирсе Vorniculü ві jupánü Negrilă si toți Боїалії. Poruncit'am dar 
la alŭ nostru сгейіпсїові si cinstitü bolarü Neaculü, marele Logofčtů, să serie 
şi pecetea acésta а nóstră să о spânzure de acésta а nóstră adevëratš carte. 


Tăutulů а serisü la vleatü "38 Iulie 7 qile. 


Georgie, Mitropolitulü Suceaveï. ek 
Domn. 


` 


Intărire ulterióră : 


Адисбпди-ве uriculü si 'naintea nóstră a Боіагіїогй de атй сей, pentru 
credință атй iscălitů. 
Catargiul vel Logof. Darie Donici vel Vorn. Constantin Sturza vel ©рйатй. 
Sandul Sturza vel Вай. Iordake vel Сїисегй. Apostolache vel Berdarù. 
Costandie, Mitropolitulü Suceaveï, am iscălitů. 
L. 8. 


Mitropoli- 
tuluï 


NB. Condica dupe саге сорійтй nu dă data acesteï ultime întăriri. 


(1) Nu всій déca aceste vorbe din parentesă apartinü textuluï slavonü alü luí Alexandru 
Vodă, огі sunt ale traducětoruluï огї copistuluï din 1817. V. A. U. 


Analele Acad, Rom. — T, ХІ Memoriile Зее. Iet 10 
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о. 2. 


Carte dela iw Bogdanù Voevodů Dommnš её Моїйореї din 6958 
Ghenarie 23 (1450). 


Facemü nsciintare precum aŭ venitü înaintea пбв{гй si a Боїагіїогй noştri, 
D-luï Stefulü, Госїогй lut Fumu si fratele lut, D-luï Mandre. De а lorü bună- 
voie ай datü М-гої nóstre Nearhtulur, pentru sufletele rëposatílorü pšrintilorü 
1огй unŭ Їосй ре hotarulü Delenilorü, însă са să facă dóuë том, iar în ho- 
tarul pümintuluY са să nu se amestece, сі numaï călugării sà ай a-sY face 
той ре hotarulü ассіа. Пес! пої vëdëéndú а lorü bună їпүуоїа1й ата бай si 
атй Intàritü acelü 1осй са sš-sY facă călugări dela Neamtu Іоги-5ї mori. Pen- 
{ги ассса nimine din némulü Зем! зай alü Мапагої, зай din Ѓссїогії lorü 
са să пи айй a зе amesteca пісі odinióră în vécü, la acelü locü. Si credința 
Потпісї mele si а toți Боїагії noştri. Iar pentru maf mare întăritură pentru 
acelü locü de mar susü serisü, атй poruncitü D-sale cinstitü credincïosů Боїа- 
ruluï nostru Petru усі Logof. să serie si а nóstră pecete cătră acéstš саме 
a nóstră să о lege. 


L. 8. 
Domn. 


vel Logof. 


зі s'a tšlmšcitü de Evloghie Раѕсйй, la апії 7269 (1761), Iunie 97. 
З'ай poslšduitü de Constantinü Leondarie Slueeríulü. 


No. 3. 
Dela Вайній Voevodů din 7269 (1761). 


Precum Domnia mea ат datü si am întărită credincïosŭ si cinstitü Боїа- 
паи! Costea Висіосй, mareluï Vornicü de {ёга de josü, pre а luï dréptă 
ocină si danie 31 cumpěrătură, dóue sate anume : Delenif si Ruşiï, се ай fostü 
de ocolulü Harlšulul, саг! acele sate Y-aü fostü luY danie si cumpěrătură dela 
Întru зПой odihniff Domniř de maï 'nainte. Pentru aceea Domnia теа ат 
fostü luatü пої dela dinsulü satulü pe gurile ómenilorü ітргејигаѕї, iar după 
асеса vëdumü Domnia mea а luï drese се ай avutü si dela Domniř de mar 
nainte де danie зі cumpërăturï, Domnia mea nu ат pututü strica acele di- 
rese, pentru aceea iarăşi i-am datü si i-am intorsü де isnóvă а luY nostru maï 
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susü Боїагій Costea Висіосй Vorniculü, si acelü satü Оеспи, са să-ľř бе lut 
si dela пої urieü si ocină si întăritură, си totü venitulü, nerusuitü пісі odi- 
пібга in убсії уесПогй. Iar după а nóstră viață зі Domnie, cine s'ar ispiti а 
strica а nóstră Întăritură, acela neiertatü să бе de Domnulü Dumnedeü si de 
этїї patru еуапоће1іѕії si de а totü läudațiï 12 apostol si Фе 5Ппбії părinți 318 
dela Nicheea si de tofl sfintif, si са să fie procletü si tricletü si anaftema, si 
са să ай а da sémă si rëspunsü înaintea іпітісоѕаёшиї judetü аїй Тау Нг.— 
Si altulü să nu se amestece. Singurü Domnulü а рогипсий. S'aü serisü in 
Iaşi la vlótü 7120 (1612). 


Хої Radulü V.V. | L. 8. | vel Logofetü. 


З’ай poslšduitü. Constantinü Leondarie Slugerulù. 


No. 4. 
Zapisů din 7170 Fev. 26 (1662). 


Лесі, пої Racoviță Cehanü усі Logofëtü, і Тота Cantacuzino vel Vornicü 
alü {геї de josü, і Ше Septelici vel Vornicü alü {ёгеї де susü, i Місоїаї Ra- 
соміїй Hatmanü si pirealabü Sucéveï, і Alexandru Costinü vel Postelnicü, і 
Gligorie vel Pah., 1 Solomonü Bërlàdénulü уе] Visternicü, і Mironü Висіосй 
vel Stolnicŭ, і Nicolae Buhusü vel Medeln., і Tudorascu Pràjesculü vel Clucerü, 
і Christoseulš vel jienicierü, і Іопаѕсо vel Ciasnicü, і Contasü убогі logofëtü, і 
Duca убогі Vistern., і Petraseo Danolovier treti logof., і Rugină, і Dumitrasco 
Roşca, і Ursulü si altü Dumitrasco toți уогпісї de 216. Seriemü si пої toți 
mărturisimŭ си acestü zapisü alü nostru сит s'aü рїгїїй de față Înaintea Маме! 
Sale Ци Vodă fratele nostru Iordache marele Spàtarü si Яша sëü Toderaşco, 
marele Comisü, cu jupánésa Maricuta, fata 10ї George Hatmanulü, nepóta 
гёроѕаёшої Vasilie Vodă, саге а fostü a Neculer Уатеѕиіиї, pentru unŭ satü 
anume Delenil се е la tinutulü Härläuluï, саге satü а Юз cumpërătura lur 
Costea Висіосй Vorniculü. 

Пес! Магісціа а disü, cum acelü satü este еї danie si miluire dela unchiulü 
sëü Vasilie Vodă; iar d-1ü fratele nostru Iordache, marele Spătarŭ si бий sëü 
Toderaseo marele Comisü, а datü sémă, cum Vasilie Vodă n’a avutü пес! о 
trébă си acelü satü се Гай fostü luatü fără de cale, in silă, si Висіосй Vor- 
пісиїй а Înzestratů pre Vasilie Vodă şi рге ації cu alte sate si mosil, precum 
ай arčtatů fratele nostru Iordache Spătariulů şi Toderaşco Comisulü si ca- 
tastihü de sate si de mosil, cuï ce ай datü si ай inzestratü si isešlitü de 
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— 


Costea Висіосй се ай fostü Уогпісй mare. Pentru acestü lucru si Măria ба 
Vodă aü socotitü : dacă п’ай avutü Vasilie Vodă пес! о trébă си acelü satü, 
си Дсіспії, пісї ї-ай [fostü) zestre dela Duciocü Уогпісиїй, сі Гай fostă luată 
їп 5114, să nu aibă trébš nicy Màricuta Vamesóia, fata luï Gheorghie Ilatma- 
nulü, nepóta Тиї Vasilie Vodă, cu ассій вай, cu Рсіспії, că de аг fi si datü 
порбісї sale Maricuțcí, încă nu s'arü cădé ocinile si moşiile a lut Bucïocù Vor- 
niculü (să se) dca danie nepotilorü luï УазШе Vodă, ci să Пе ocine si mosil 
перо огй luï Costea Висїосӣ Vorniculü. ' 

Pontru accea si пої vëdóndü pre Măria ба Vodă cum ай giudecatü acesta 
giudetü агерёй рге d-lü fratcle nostru Iordache marele Spàštarü si cu Todo- 
raseo marcle Comisü, пої Încă атй fšcutü acesta zapisü alü nostru sà бе d-lut 
de credință. Si pentru maf таге credință пої о атй iscălitů са să зе scie. 
Si ей, Tiron Diaeulü, am serisü. 7170 (1662) Fevr. 20 qile. 

— Col do зизій зетпай. 


No. 5. 


Сане dela Eustratie Dabija V.V. din 7170 Fevr. 26 (1662). 


Adecă ай venitü înaintea Ротпісї móle si înaintea alorü noştri moldove- 
псѕсї Боіагі а тагї si пісі, сова boiariulü nostru Iordachie, marele Spătarŭ 
gi fiulü sëü Toderasco, marele Comisü, de s'aü piritü de față cu Maricuta ju- 
рапёза Neculer Уатеѕи1иї, fata lut Gheorehie Ilatmanulü, nepóta rëposatului 
Vasilie Vodă, pentru unŭ вай anume DeloniY се с la tinutulü ITárlšuluY, саге 
satü ай fostă cumpčrătură № Costea Висіосй Vorniculü. Deer Marieuta ай 
disü, cum ассій вай este сї danie si miluire dela unchiulü sëü Vasilie Vodă, 
iar cinstiți boiaril noştri Iordachic, marele Брага ві fiulü sëü Toderasco, marele 
Comisü, ай datü ѕбтё, cum Vasilie Vodă, п’ай avutü пісі о trébš cu ассій 
satü сі Гай fostü luatü fără de cale în silă ві Висїосй Vorniculü ай înzestrată 
pre Vasilie Vodă si рге ації cu alte sate sí тоѕії, precum ай arëtatü Iordachie 
Зріагаїй cu Тойсгазсо Comisulü si catastihü de sate si de повії, си! се ай 
dată si aü іплеѕігаій si iscălitů, де mâna 10ї Costea Buclocü се ай fostü Vor- 
пісй mare, се ай fostü sš-Y бе Ааа de а luY повії si ocine nepotilorü 5@ si 
cul 1-ай fostü voia се ай avutü, iar la acestü satü trébă п’ай avutü. Pentru 
aceea si Domnia-mó Încă am socotitü cu totü sfatulü nostru, dacă naŭ avutü 
Vasilio Vodă пес! о trébă си acestü satü, cu Деїепії, пісі і-ай іоѕій zestre 
dela Висіосй Уогпісцій, сі Гай fostü luatü in sila 10ї, fără de cale, precum 
aü arëtatü Doiaril noştri Iordachie Spštarulü si Тодегазсо Comisulü catastihü 
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isešlitü de тапа 10ї Висіосй Vorniculü, să nu aibă trébä пісї Măricuța Va- 
mesóia, fata їшї Gheorghie Hatmanuluï, nepóta Їці Vasilie Vodă, cu асеій satü, 
cu Офепй, pentru căcï măcar Гаг fi si datü nepótel sale, Магісцієї, încă nu 
se cădea să Пе moșiile luï Висіосй Vorniculü danie nepotilorü luï Vasilie Vodă, 
ci să fie ocine Я mosiY nepofilorü luï Costea Висїосӣ Vorniculü. Pentru aceea, 
ca să ће satulü Deleniï dréptă ocină si moşia cinstițý Doiarilorü noştri сагї 
maï susü sunt ѕсгіѕї, Iordache, marele Spàtarü si бий sëü luï Toderasco, marele 
Comisü, си {о venitulü si имей de Întăritură пебай si neršsuitü пісі odi- 
nióră їп уесї si Фе асёѕій pirš să nu se maï pîrascà in veci. Intr'altü сыра 
să пи fie. V1ótü 7170 (1662) Febr. 26. 
Iscălită, lw Биз. Dabija V.V. L. 8. 
З'ай poslšduitü : Vel Годоў. 
Constantină Leondarie 81идеғй. 


No. G. 
Carte dela Petru V.V. din 7181 Aprilie 8 (1673) 


Soeriemü Domnia mea la Боїагіцій nostru credincïosů Contăş се ай fostü slu- 
погӣ mare. Dămŭ ştire D-tale pentru multă pirš се ай avutü bofarinulü nostru 
Toadorü Iordache Visterniculü despre Д-пеї Dómna Roxanda, fata reposatulut 
Vasilie Vodă, pentru satü, pentru Delent, се este la tinutulü Harlăuluï. Раса 
vel vedé cartea Допапісї пасів iar D-ta sà mereY la acestü satü care mat 
зизй seriemü, si să іеї sama fórte ре dreptate si sà imparfr satulü in 5 рагії 
cu veciniï şi cu totü venitulü, Împreună cu viile, casele din pajiste се sunt fà- 
cute de Боїагіпиїй nostru, се maï susü seriemü; aceste să le даї D-ta in sama 
dumi-sale, Şi de nu va В satulü stilpitü si însemnată, dacă veï alege aceste 
5 рагії cu totü venitulü, să le stîlpescï si să le pul semne despre а 6-а parte 
си уссіпії ce se vine Dómneï Roxandreï dintr'acestü sat; iar са îşi va ține 
partea eï aşa precum seriemü, că Domnia теа ат cercatü cu mare dreptate 
51 atâta am aflată că i se vine. 

Aşişderca de va puté dovedi 0-10 фоїагіпиїй nostru, се та! susü este serisü, 
cum la mórtea lut Toderasceo Висіосй numaï părintele Dumi-sale Iordache Vi- 
sterniculü aŭ cheltuită рге comándü, Dómna Roxandra să intóreš cheltuiala 
boïarinuluï nostru, luí Toaderü Iordache, căci satulů acesta li sa venită despre 
unchiulă lorù Toderaşco Висіосй. 

Deci precum усі afla D-ta dreptü, numaï să faci asezare să nu maï ате 
în pirăä. Acésta scriemŭ. 


www.digibuc.ro 


150 У. А. ОВЕСНА 





De i so уа veni а 6-а parte ава să (с, mal multü nimicü. Pentru aceea 
să socotesc D-ta fórte dreptü. Пес! cât уе! afla сё і se vine atâta să aleg 
51 să ție. — 7181 (1673) Aprile 8. 


Stefanü Petru V.V. | L. 8. | усі Log. 


З'ай poslšduitü 
Const. Leondarie Slugerù. 


No. Z. 


Cartea lut Contas fostă sluger pentru alegerea тозієї Delenit 
7181 (1673) Aprilie. 


Milostive 51 luminate Dómne, să fie Măria Dumi-tale sánàtosü. Дай ştire Mă- 
гіеї Tale, că тї-ай venitü cinstita carte Маше! Tale scriindu-mï sà mergŭ 1а 
satü la Deleni, să socotescü între D-luï Toaderü Iordache Vistierniculü si Dum- 
пеаеї Dómna Roxandra, саге avëndü în multe rêndurï gâlccavă înaintea Mä- 
riel Tale, af socotit Măria Ta dimpreună си totü svatulü $1 Їс-аї alesü lu- 
сгиїй : că să vine Dumi-sale Visterniculuï 5 рёгї dintr'acelü satü си totü ve- 
nitulü si 5 părți din сай хесіпї ага б, iar Dumi-sale Dómneï Вохапаге! а 6-а 
parte de satü $ си а 6-a parte din уесіпї. Jntr'acesta сбірй imY ѕсгії Măria 
Ta să le imparfü si satulü si vecinil si să le stilpeseü loculü si să le facü 
всгівогі рге уесіпї саг! сиї зе vorü veni. Si-mI mal seri) Măria Ta să maï 
socotescŭ Între Фипапіа-Їогй si pentru pamentile Їиї Toderaseo Висїосй. 

Deci ей, dupre cinstită porunca Маче! Tale, am mersü acolo la Delenï si 
ага strinsü ómenï bunï, Soltuzulü де Папай, şi Игооуей şi Petre Capră piv- 
nicerulü de Соёпагї, Franculü de acolo, Папоз Feltin de acolo si alți mulți 
бтепі bunï. Се ajungêndŭ пої ш4аё în Deleni, Эитпеае! Dómna Roxandra 
ай si purcesŭ din satü in susü, dicêndŭ că merge la usàrulü Andronidü. Am 
trimesü de am disü să se întórcă Dumneaeï să fie la socotéla loculuï si а 
vecinilorü, să vadă cum se va socoti si ce і se va veni, сі Dumneaeï п'а vrutü 
să зе їпбогой, сі ай disü să facü се-оїй ști, că Dumneael 1а hotšritü nu va fi. Досі 
daca ат vëdutü că nu va să fie la socotélă, am inceputü a mësura siliştea 
satuluï, de unde si pànš unde ай disü бтепй că le âmblă silistea din убой. 
cu otgonŭ de 32 stinjenf si 2 palme, din capulü silister, din susü, din tër- 
murile riper сеї тагї, dela fundulü grădineï luï Ionü Вогіісї până în capulü 
війзієї din giosü, la o cultoresce veche, unde spunü бтепй сё а Юз casa 
а unuï omŭ се Гай chemată Andrianü Hamură, si am aflat în tótă siliştea, 
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pre lungü 18 oteóne оста. După aceea ат socotitü dintr'acele 18 оієдпе 
ре а 6-а parte, ат alesü ігеї otgóne din siliste, din partea de josü, de cătră 
Нагідй; iar acele 5 рё а Уіѕѓсгпісшої ай rëmasü іп susü, ре саге рагії 
зай şi biserica si curțile, că de vrémü da şi din susü ассів {теї otgóne 
din siliste, partea d-sale Догапої, бобиєї пи cuprindea pînă la casă si pînă la 
biserică. бі am pusü stilpü de pótrà între рагії іп вай, 51 am 1йза{й pen- 
tru impàrtéla vecinilorü ре а dóua di ca să По si Dumnea-ei Dómna de față. 
51 сапа ай Юз а doua di іага8ї am mersü си асе! тесіаѕї acolo si tocma 
când mol în satü, Dumnea-eï Dómna din satü esfa in susü cu о cucie cu doï 
саї si си glótă de slugY si паї-ай rëspunsü pre sluga Dumi-sale, pre Beisorü, 
cum Питпеа-с! nu уа să Пе пісі la о socotélš, iar ей să impartü si уесіпії, 
пита! sà-Y Гасй unŭ bine, să-ï дай pre George Vătămanulů іп partea Dumi- 
sale. 51 am vëdutü si am socotitü carele de о potrivă este, tofl уесіпії pre- 
cum s'aü spusü ef in de sine, incš nesciindu-se el carele in ce parte se va veni, 
зі Y-amü fšcutü 6 părți, din сагї рагії, o parte am datü in séma Dumi-sale 
Dómneï, unde si George Vitšmanulü зай pusü, рге carele Оитпеа-е! Гай 
cerutü. 51 am сий isvóde de хесіпії anume, si Visterniculuï si Dumi-sale 
Оогапеї, scrise си mâna теа $1 iscălite, căruia і ғай venitü іп parte. Iar pen- 
tru povestea pamentilorü luY Toderascu Вис!осй, nevrêndů Оитпеа-е! Dómna 
să бе de față, n'amü avutü cum cerca. 

Таг aceste се ат alesü si ат asezatü, facü scire Маме! Tale. Si mila lut 
Dumncdeü să Пе си Мама Та pururea. Amin. 

Robulü Mšrieí Tale 7181 (1673) АргШе, 
Сопійзй се am fostü Slugerü. 


S'aü poslàduitü : 
Сопзатитй Leondarie Slugerù. 


Мо: s=, 
Сане dela Duca Vodă. 7174 Martie 9 (1666). 


Adecă Domnia-mé dšmü si іпійгіпай boiarinuluï nostru credinciosü si cin- 
вій (Cine?) а sa diréptă ocină $1 moşie satulü Delenil, la Пат!йй, си totü 
venitulü, саге-ї este dirépta oeiná dela mosulü Dumi-sale, dela Висіосій Vor- 
niculü, din ispisocü de danie dela Constantinü Vodă si dela Radulü Мокій, si 
din ispisocü de ріга si de rëmasü dela Dabija Vodă, се s'aü piritü Dumnea- 
111 ві aü rëmasü pe vara Dumi-sale, pre Dómna Ruxanda. Iar după pira се 
5ай piritü si aü rëmas-o pe Dumnea-eï, ре Roxanda, fiindü şi Риттеа-еї venită 
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іп féră si neavêndù aşezare пісйіигеа, ай тойй d-ha Spătariulù рта va sedé ёп 
féră, să sédš Dumnea-eï acolea, iar de а eşi Dumnea-eï din |буй зай $ зе va 
тра vre о тбгіе, Dumnea-luă totù şi-a fine зацій. Pentru aceea si dela Dom- 
nia-mé dămŭ si intšrimü Dumi-sale са să-ï fie Dumi-sale nerásuitü пісі odi- 


neóră in уесї. Şi altulŭ să nu se amestece. 
7174 (1666) Martie 9. 





Duca Yoevodü. 
L. 8. 











No. 9. 
Carte dela Alexandru Шіазі V.V. 7177 (1668) Осі. 20. 


Adecă Domnia-mé dămŭ si Întărimŭ boiaruluï nostru eredinciosü Toderasco 
Iordache, marele Spàtarü, din ізрізосй de ріга si de herie dela Istratie Dabija 
Vodă, unü satü anume Реепи la tin. Hârläuluï, care satü ай fostü сипарёг&- 
tură пао8ційї sëü Costea Висіосй се ай fostü Vornicü таге; саге satü ай 
fostü luatü Vasilie Vodă, си improesurjturš si Гай fostü dată Магісцієї, fata 
1чї Gheorghe Hatmanulü. Арої avëndü pîră la Istratie Dabija Vodă, s'aü aflatü 
cum Vasilie Vodă si Maricuta п'ай avută пісі о trébă. Şi cu giudetü s'aü dată 
satulü Delenil boiaruluï nostru Toderaşco Iordache Spštariulü, nepotulü 10ї 
Costea Висїосй. Şi asijderea dšmü si itšrimü boiaruluï nostru "Тодогаєсо 
Iordache Spătariuluï, ре a lut dréptă ocină si cumpěrătură, unü helesteü, câtů 
tine ара їп hotarulü têrguluï nostru Hârlšuluï, în сбаа Strâmbuluï; саге he- 
lesteü Гай cumpëratü dela Tóderü Serghie Сдйгайгаєцій direptü 150 de 10ї, 
iar luï Serghie Cšmárasulü їзай fostü cumpërătură dela Sava Іесіогиїй Рітеї 
de têrgu de Нагі&й, precum по-ай arëtatü si zapisü de сатрёг ага. Direptü 
aceea, acesta satü Deleni si acestü helesteü са să Пе si de la Domnia-mé 
роіагиїиї nostru 'Toderasco Iordache Spàtariulü diréptă ocină si moşie si cum- 
përătură neclătită si nerásuite пос! odineóră їп уёсї; şi altulü să пи ве ame- 
stece Înaintea cărții Ротпіеї шее. 

Singur Domnulŭ aŭ рогипсібй. 7177 (1668) Octobre 20. 





Solomon Bêrlădénulů vel Log. iscăl. 





L. s| 
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No, 10, 
Cartea hà Ритйғаѕсо Cantacuzino V.V. din 7182 (1674) Augustü 18. 


Sceriemü Domnia mé si dämŭ scire cu acésta carte а nóstră tutulorü сиї 
se cade а sci, pentru multă ріга, in multe rêndurï, ce aŭ avută sila alți 
Domnï, се ай fostü maï nainte de пої, si acum si la Domnia mé, Dumnea- 
luï Боіагиїй nostru Tóderü Iordache Visterniculü cu Dumnea-eïř Dómna Roxanda, 
fata réposatuluï Vasilie Vodă, pentru satulü Deleniï, ce este in țin. Hârläuluï, 
care satü ай fostü alü luY Costea Висїосй, Vorniculü celü mare, diréptă da- 
nie si miluire dela Constantinü Vodă, fecïorulů Ieremicï Vodă, si таї pe urmă 
si dela Radul Vodă. Că nefiindü de față boiarulü nostru Tóderü Visterniculü ай 
уепНа іпаіпіса nóstră Dómna Roxanda de Гай piritü (ісёпай : că satulü Deleni 
este alü eï, că і 5'ай venită despre nisce unchY sterpí се ай avutü я-а ține 
Tóderü Visterniculů fără тїсї о trébă, pentru сйсї ea maŭ fostü aice іп țéră. 
Si fiindu-Y Tóderü Visterniculü vërü primare aŭ ținută elü satulü cu impre- 
surătură ; si ай агай Dómna Roxanda si unŭ ispisocü de ріга dela Duca 
Vodă si о carte си iscăliturile boiarilorü colorü тай, cum aü rëmasü са рге 
Tóderü Visterniculü, ca să ție ea satulü Деїепії. ес! Domnia тб п'апій sciutů 
cum e povestea maï adevëratü si vëdéndü si ispisócele dela Duca Vodă si 
dela Боіагі, атй eredutü pre Dómna Roxanda si ї-агай făcută diresü de rëmasü 
pre Tóderü Visterniculü са să ție ва satulü. Таг după aceea dacă aŭ venitü 
Фе față Doiariulü nostru се maï ѕиѕй sceriemü, Tóderü Visterniculü пе-ай arč- 
tatü catastihü сий de mâna mosu-sëü, luY Висіосй Vorniculü, саго este 
mosü si Догапеї Roxandeï: şi asa s'aü aflatü lucrulü си айсудгаїй : сит 
Висіосй Vorniculü ай avutü dóuë jupânese. Бес! din jupànésa сеа dintáiü 
este Dómna Roxanda (1) si си catastivulü luï Висіосй scrie бобй anume pro 
care Їесїогй de aY ѕёї cum Гай inzestratü cu sate, си odóre, си бірапі. бї acestü 
зай Deleniï пи зе află scrisŭ in catastivulü celü de zestre, cum sà-lü hie dată 
уге ипи! feciorü de aï з& се ай avutü си jupánésa сеа d'intáiü, din саге se 
trage Dómna Roxanda; сі se află să Ше rëmasü satulü РеЈепії fecïorilorů celorü 
та! тісї се sunt din јирдпёѕа сеа de арої. Din сам este Tóderü Visterni- 
сий. Si пе-ай maï arëtatü Tóderü Visterniculü si unü ispisocü de pirš dela 
Dabija Vodă, cum s'aü piritü părintele sëü lordache Visterniculü si Tóderü 
Visterniculü си Maricuta, fata 1чї Сћсоггћіе Пайпапи1й pentru acestasl satü 
Осіепії, сасї біпай Vasilie Vodă puternică Гай luatü in Domnia 10ї, cu sila 
şi Гай datü de zestre пербієї sale MaricuteY, si ай rëmasü Iordache Visterni- 
сий si Tóderü Visterniculü pre Магїсц{а si Y-aü luatü satulü сйсї s'aü indi: 


(1) Adecă se trage din linia еї, сёсї Roxanda este fata luï Vasilie Vodă. — V. А. U. 
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reptatü si абипсї си Боїагї пайгіигії, сит Vasilie Vodă п'ай ауцій пісі о trébà 
си satulü, că ай fostü in partea Іесіогіїогй luï Висїосӣ, се aü avutü си Jupánésa 
cca de арої, din care зе trage Tódoerü Visterniculü. Pentru aceea ай luatü 
Dabija Vodă satulü acesta si Гай даій luY lordache Visterniculü si биїиї sëü 
luy Tóderü Visterniculü. 

Asisderea avëndü pirá Tóderü Уізіегпісцій despre Dómna Roxandra si la 
Stefanü Vodă Petru, се ай fostü Domnü іпаіпіса nóstră, pentru acesta satü 
Осіспії, luatu-le-aü sémš pre amënuntulü si iaršsY aü aflatü cu judetü direptü, 
cum satulü acesta este agonisitü de Buciocü Vorniculü cu jupánésa acésta 
de арої, mósa lur Tóderü Visteriulü. Пес! ай socotitü си svatulü si ай fàcutü 
satulü dóue рігії, o parte 10ї Висіосй si altă parte jupâneseï sale mósa lut 
'Tóderü Vist. Ресї partea lu! Висіосй Vorniculü 5'ай venitü in ігеї рёгЙ : о 
parte Обтпеї Вохап4е!, altă раме 1чї Tóderü УМізіегпісцій si altă parte lut 
Dumitrasco Malai, care este lorü vërü primare. Таг partea Висїосевеї сеа de 
арої, mósa Їці Tóderü Visterniculü şi a luY Malai, ѕай venitü пита! in dóue 
рагії, una luí Tóderü Visterniculü si alta luY Dumitraşco Malai, сёсї єї sunt 
din јорапёѕа luï Buciocü сеа de арої, си саге ай agonisitü elü satulü. Iar 
Dómna Roxanda, біпай din јирапёѕа сеа d'intáiü, і за уепіїй питаї а sasa 
parte din totü satulü, din partea mosu-sëü, luï Висіосй. Si рге acéstš socotélă 
şi Împărțélä după judetü се і-ай datü Stefanü Vodă Petru, aü trimesü hotar- 
тей pre Contas Sulgerulù si'ntr'acesta chipü aü alesü s'aü stšlpitü satulü; si 
ѕ'ай venitü să ție Dómna Roxandra питаї а 6-а parte din totü satulü, pre- 
сит і-ай arëtatü Tóderü Visterniculü si mărturia сеа de hotàritü dela Contas 
Зиісегиій. 

Asisderea пе-ай maï arëtatü Боїагцій nostru Tóderü Уївіегпісцій unü ca- 
tastivü do 850 саћоепї гоѕії ce ай cheltuitü părintele ѕёй Iordachi Visterni- 
сша la mórtea cumnatuluï ѕёй, lut Тодгазсиа Ѓесїогиїй сеїй maï micü а luř 
Висїосӣ vorniculü, alü сйгиїа ай fostü satulü DeleniY si ай fostü stšrpü că aŭ 
muritü necšsštoritü. Досі fiindü din јорапёѕа luï Buefocü сеа de арої, пійсагй 
de n'arü hi пе! cheltuitù Iordache Visterniculü асе! Бапї се та! susü seriemü 
la mórtea 10ї, totü rëmàne satulü 58-1й ție Tóderü Visterniculü si vërulü 
sëü Malai, сйсї acesta Тодегаєсо Іесіогиїй 10ї Buclocü iaste din jupânésa сеа 
а'арої, din care зе trage Tóderü visterniculü si vërulü sëü Malai. Asisderea 
зі pentru diresulü dela Duca Vodă si cartea Роїагіїогй се ай fostü де rëmasü 
pre Тб4ега visterniculü, агай aflatü Domnia mea си bună adeverintš că ай 
Гоѕій сий Duca Vodă acele direse pentru voia Обтпе! Кохапае!, сёсї aü esitü 
la cinste din casa Їці Vasilie Vodă părintele Обтпе! Вохап@с!. Iar pentru 
diresulü dela пої се ата fšcutü Допіпеї Вохапдеї, arëtšmü Domnia mca si 
таї susü, că Tóderü Visterniculü п'ай fostü de față sàš-sY arete diresele sale, 
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се убабпдй пої diresele Dómner Roxander dela Duca Vodă, ï-amŭ fàcutü si 
пої іпійгійога рге acele direse, gåndindu-ne сё ага hi adevčrate, iar ре urmă 
s'aü aflatü că ай fostü făcute іп ме; pentru асеса пісї uncle din acele să 
nu hic de credință si diresulü nostru се атй fostü făcutù, âncă să пи ве crédă, 
са Гатй făcută din nesciință. 

Aşişderca unde ротепезсе in ispisoculü nostru се атй făcutù Обтпе! Ro- 
хап4е! că ай пайгіигівібй асезй Боїагі : Racovița logofetulü şi Solomonü lo- 
gofetulü, cum să hie auditü din gura luï Iordache Visterniculü, părintele luï 
Tóderü Visterniculü, să hie disü elŭ, că satulü este ай Обтпеї Roxandel si 
Га lua еа daca a veni aice in térá. De acesta lucru socotindü Domnia mea 
acum pre urmă, Ї-агай intrebatü şi s'aü tăgäditù de ай disü, cum п'ай auditü 
din gura lut Iordachi acesta cuvintü, пісі ѕсій еї nemica, пата! ce aŭ um- 
blatü Јане postelniculù Hadünbulš, апй огай fără de cale de aŭ риз@ acesta 
cuvintü În ispisoculü се ата fšcutü пої Ропапеї Roxandeï; 4ес! să пи hie de 
пісї o credință, pentru căcï Domnia mea am сегсаїй si s'aü indreptatü acesta 
lucru asa precum insemnšmü maï susü. S'amü rčspuns Domnia mea să іа 
tóte diresele Dómneï Roxandeï, ci tîmplându-se de aŭ venitü impëršfia in 
{6г& s'aü 1йва{й lucrulù in slabü, pentru să nu facă ea mestecătură la Turci 
са să іва de la 4їпзії putere să ție acóéstă ocină cu ітргеѕигйќигё, după cum 
aü amestecatŭ si la domnia luï Stefanü Petru Vodă, când eram domnia mea 
Capichchaia, vëdéndü că cu judetulü crestinescü nu i se cuvine a lua acéstă 
ocină, сі locuindù Га Вазсорй, си тіјїосиїй hà Dorosenco hatmanulů сйгйсеѕсй, ай 
poftitü judef de la Turci. Оесї pentru să nu se facă cu acésta атеѕіесйёигї 
зі niscare obiceiurí de 1а Тигсі, ай rëmasü lucrulŭ аза. Таг acele direse de 
se уогй ivi când-va la vre-unü judefü, să nu ве crédă, ce să зе rumpă. бї al- 
tulü să пи se amestece Înaintea cărțeï Domnic mele. Anulü 7182 (1674) Au- 
gustü 18 dile. 

Semnatü : Dumitraşcu Cantacuzino Voevoda. 


L. S. Vel Logofetü 








S'aü poslšduitü : 
Сопапний Leondarie Зидегій. 
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No. 11. 


Cartea Рбтпеї Roxanda fiica hà Vasilie Vodă Роїйгіпій са după mórtea за 
заішй Delenit să se stăpânéscă de пероїшій з№й Toderaşculů Visternicù 
7185 (1676) Noemb. 24. 


Printr'acesta adevëratü zapisü alŭ тей mărturisesců ей, Dómna Roxanda 
fiica Mărieï Sele 10ї Iw Vasilie Vodă si а Dómneï Tudoschil, nepóta 10ї Coste 
Bucïocù Vorniculü, avëndü ей satulü Deleni moşie $1 осіпа dela Marca mea 
Tudosca, се Ї-ай rëmasü dela frații з&, fiindù sterpľ si cât im va lungi Dum- 
nedeü viața într'acéstă lume să {їй si să stëpànescü satulü acesta Deleniï si 
altulü nime să nu se amestece ci să Пе sub stăpânirea mea. Si dupš mórtea 
mea, de vreme că-mï iaste rudenie maï aprópe prea iubită fratele nostru, d-luï 
Chir 'Teodorascu vel Visternicü, fiindü si d-luï nepotü 10ї Висіосй Coste Vor- 
niculü, după mórtea mea ЇЇ dăruicscŭ satulü DeleniY са вй-1й stäpânéscă cu 
{ой voenitulü. Si pentru іпідгігса eredintef ата Ча acestü încredințată zapisü 
alü тей la mâna d-sale Toderasco vel Visternicü; зі pentru айеуегіпа dšreí 
mï-am pusü si pecetea теа. 7185 Noemb. 24. 


Мої Dómna Roxanda Пса Маме! Séle luï Vasilie Voevoda ргітеѕсй cele de 
susü scrise. 


L. 8. 
Dómncï 


No. 12. 


Cartea luă Constantinù Мйайй Сейанй Racovita V.V. poruncindù lut Vasile 
Вагшй biv оеїй Сотізй, să alégă otarele тозійогй Delenit gi Ruşii 
7261 (1752) Oct. 13. : 


вар б фо ауёпій Iordache Cantacuzino vel Log. pricină pentru hota- 
га Delenilorü cu Ѓссїогії luï Macsutü din partea hotaruluï din josü despre 
Hårlăŭ, şi pentru hotarulü Rusilorü ce sunt alăturea cu Deleniï, ай trimesü 
hotarnicü Vodă Grigorie, pre Costache Razu hatmanulŭ, «tatăl Dumi-tale». 
С. Ваха а Бога си bolovanï, partea din josü, de către Macsut.... dar din 
partea de susü, de către Feredećni fiindü bolovănită maï de multă de Ghcor- 
ghita Pah., care ай fueitü 1а Мивсаїї, măcarŭ că când ай hotšritü acelü Боїагй 
pre D. vel Log. зай ре бай! dumi-sale nu le-añ datü de scire să mérgă la 
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асе1й hotàritü si пісі vre-unü Ьоїагй de cinste naŭ luată hotarnicü, сі pre 
unŭ Рапсиїй талїїй dela Пагідй si ай hotărîtů cum ай fostü voia luï si alesü 
despre siliste Гай sovšitü hotarulü, dándü între pometü іп hotarulü Feredoó- 
nilorü,care aü vëdutü si părintelo D-tale si fiindü ѕёёрапий Feredeénilorü totü la 
Moscalí, п’ай avutü си eine îndrepta hotarulü; dar acum încăpêndŭ асса тпозїо 
Ја Lupulü Стиропвікіе Stolniculü, orênduimŭ ре d-ta sà плогеї să strîngï ómoent 
ітргејогаѕї.... сйсї acelü вай Rusif се зе hotšresee са Feredeénif ай fostü 
intàiñ а lut Маїаїй Medeln. я ай avutň сигії si biserică acolo ре hotarulü 
sëü, unde este îngropată si сій; si FeredeéniY її ține Buhusü hatmanulü ссій 
Dbétrànü ві unde а făcută case Gheorghiță Pah. ginerele 10ї Buhusü hatma- 
пий, {сс d-luï усі Logofetü că sunt pre loculü dumi-sale si Гай întrebatŭ 
d-luï Logofetulü ре асеїй Ghceoreghifá Pah. сит de $-ай făcută case ре lo- 
сиїй acela, сій а dată sémă că ï-aŭ dăruită Vasilaseo Cantacuzino Vorniculü, 
unchiulü Dumi-sale Logofctulů acé bucată de locù si ай cerntü serisórca 8й-Ї 
arate si Гай purtată din di în qi până aŭ она la Моѕсаїї cu Dumitrasco 
Vodă si ай jšluitü d-lur Logof. la pré înălțată părintele Domnier méle si ї-ай 
rëspunsü, că până nu s'a alege unü némü alü lut Gheorghiță Pah. să stàpà- 
néscă Есгейсёпії nu se póte alege judecata, şi пійсагй de ar fi acea danie 
а luï Vasilaseo Vorn. față nu se ține în sémă, сйсї тоза е а tatăluï d-sale 
Logofctuluï, dată de părinți; na avută гера frate-sëü Vasilasco Vornicü să 
dea danie partea frăținc-sčň, fiindü moşiile împărțite. Ci d-ta tóte le socotesce, 
că d-luï qice сё sunt бтепї bëtrâný de Й-ога arčta unde ай fostü curțile si 
biserica т Mălaiŭ; si mäcarŭ că Lupul Crupenski Stolnieulü 51-ай făcută 
case totù рге ассій locü de pricină si Y-a disü усі Logofetulü să nu facă, 
dar d-ta cércă si află hotarulü dreptü pe unde a fostă, iar pentru case ce 
ş'aŭ făcută omü socoti de aice si să avemŭ scire. Acósta seriemü. 7261 (1652) 
Oct. 13. 


| L. 8. | усі Logof. 
I 
S'aŭ poslšduitü. 
С. Leondarie vel Shuerš. 


Maï sunt in condica Delenilorü aceste acte copiate, fără de о va- 
lóre istorică deosebită : 

1) Peliția і Cantacuzino Vorn. către Domnü din 1792 Decembre 10, 
relativă la hotărnicie. 
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2) Serisórea Posteln. George Медеу càtrà hatmanulü Costache Ghica 
pentru тёзигёќбгеа тоѕіеї Macsutü. — 1808, Iulie 12. 

3) Cartea №! Grigorie Ghica V.V. intšrindü 10ї Ыіу vel Spăt. Ior- 
dache Cantacuzino stăpânirea тоѕіеї Реепй. — 7241 (1733) Aprilie 11 


Este in urma hotărnicieï luï Costache Вата vel spàtarü. Vodă în- 
tăresce lucrarea luï Вали C. 


т. EQ w s š í (1) 
Pagina 25 а Сопаісеї. 


Intru totü cinstitü d-le părinte Visternice, Milostivulü Dumnedeü să trămiță 
bună расе si sănătate d-le Împreună си tótă cinstită casa d-tale. Alta, faceemü 
scire d-tale pentru гёпди1й hotaruluï а Feredeienilorü si cu а Rusilorü d-tale. 
Umblat'am în cámpàü si am stîlpitù 13 stilpf, iar în siliste, cum ай пайгбигізіїй 
acestü omŭ Vasilie de Delenï се ай sedutü la Еегейеепї în dilele Radulur 
Vodă pînă la Vasilie Vodă. Deci elü asa aŭ гадгіагізіїй semnele hotaruluï si- 
іеї din piseulü în pivnita Рореї de Rus si din pivniță intr'o fóntànš de 
pétrà се se rëspunde а Fărtătócï. Din Fôntână in Сорќогевсї а Тотеї de Fe- 
годової si din Сиріогеєсі intr'unü ceresü се chiamă Роісаросиій si din ceresü 
intr'o fóntàná ce se chiamă a Мосбеї. Aceste semne le scie acestü отй de 
când ай venitü Radulü Vodă la Когедеепі la М-ге si aü stàtutü Radulü Vodă 
in mijloculü satuluf si ай їпігераёй pre бтепї pre unde le e hotarulü lorü 
că Ки її ай fostü pustiY. Iară бтепй de Кегедеепі ай arëtatü aceste semne 
ре unde пе-ай arëtatü si acestü omü Vasile de Delent; iar Кегедеепії пи vorü 
să priméscš semnele се arată асеѕій omŭ side аг fi maï fostü unŭ Ьёїтйёпй 
către acesta 1е-аѕї б Чай jurämîntŭ si brazdă in сарӣ зі ро unde ага fi mersü 
ре acolo asü fi stilpitü. Таг pricina lorü este pentru 76 де эп]! si sunt биё 
гопдигі де роте{ а Feredienilorü si precum mărturisesce Vasilie să vinü de 
pre loculü Rusilorü, iar Feredeenif nu se tinü de acele semne се mărturisesce 
Vasile de obiceiü este. $i amù vrutü să impartü acea bucată de Їосй in dóuë 
şi бтепії Найпапиіці ай primitü, iară бтпепії d-le пи vorů să priméscă, сі 


(1) Documentele Rusilorü оба де Deleni. 
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зе tinü де acele semne ce aü mărturisitù acestü omü Vasile. Iar айй omü 
nu se та! afla să mărturiséscă, ci потаї cum vel voi d-ta si să Ш d-ta вйпй{овй. 
Maï micü slugă аїй d-tale. 7184. 
Gligorie Coršteü Уогпісй 
Си sănătate më inchinü. 
З'ай poslšduitü : 
Constantinù Leondarie Shueriñt. 
L. S. rosü Iw 
Searlatü Al. 
Calim. V.V. усі Logol. 
1806. 








ІІ. Той Ваз (pag. 26) 


Адесё пої Боіагії сеї тагї N. Racoviță vel Log., Топазсо Balsü vel Vorn., 
Доіпаї Zemli, Tóderü Palade vel Vorn Уізпсі Zemli, Zosimü, Başota Hat- 
manü, ї Pireàlabü Suceavski, Constantinü усі Postelnicü, Hriosculü biv. Post. 
Velicico Costinü vel portarü, Iónü Racovita vel Pah., Andronicü Cerchezü vel 
Stoln., Constantinü vel Comisü, Месо]а! Оопісї Serdarü, Pàtráscanu vel Clucerü, 
Manolache vel Slugerü, Іасотасре vel Jienicerü, Stefanü Scarlatü vel Armasü, 
і Panaiote vel Spštarü зі alți Боіагі тагї si тпісї саЙ зе vorü iscăli maï josü 
ой. Adecă ай venitü înaintea nóstră fratele nostru D. Toderasco Iordache, ma- 
rele Vist. si ne-aü arëtatü 8 zapise de datorie ce aü fostü datorü vërulü d-sale 
Dumitrasco Май : 1 zapisü de 315 1еї, аа 2-lea zapisü de 50 Іеї, аїй 3-lea 
тарізй de 50 1еї, сагі facă peste totü 400 ler bătuți, iar după partea luï Du- 
mitrache Mălaiŭ, пеауёпай fratele nostru D, Toderaşco се lua dela dinsulü ай 
luatü silistea Ruşiï sub codru la tin. Hàrlšuluf зі silistea Marcovëtulü la tin. 
Hotinuluï, pentru că si altă radă maï аргбре п'ай avutü decât pre D. Todc- 
rasco Vist. fiindu-ï vërü primarü si fiindu-le si acele moşiř de pre mosulü 
Domniilorü sale Висіосй Уогпісцій, ава п'ай incšputü să intre intr'aceste 
ocine. Și încă până ай Юз d. Malaiŭ мій, fiindü neinsuratü ғай {пий {ой 
рге lângă d-luï Visternieulü si Гай grijitü totü d-luï de hrană si de îmbrăcă- 
minte si де totü се ї-ай trebuitü din casa d-sale si după mórtea lur 1агй5ї Гай 
grijitü d-luï precum зе cade mortuluï in legea cerestinéscš. 

Asisderea şi unŭ diresü de Împärțéla satelorü се ай avutü între d-lorü încă 
pînă aŭ fostă D. Màlaiü ма Гай datü si pre acela рге mâna d-sale Vister- 
niculuï. 

Рес! vëdëéndü si пої că este datorie diréptă si zapisele cu slova luï D. Ма 
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scrise gl seriindü că este d-luf si rudă maï аргоро decât alții ві Гай grijitü si 
la viață si după viață, dela пої Încă Y-amü (сий d-sale acésta mărturio, са să 
fie de credință si să aibă d-luï a-sY face si direge domnesc de рге dînsa pre 
acesto ocine càto всгїй aice; si pentru maï mare credință пої cu toții атой 
iscàlitü may josü. 5! ей Vasile Damianü Logofčtů am serisü са să scie. U last. 
уЇбіо 7198, Martic 1. 

(Urméză semnăturile). 

Urmézš legalisarea зай poslăduirea ca maï susü. 


ЛЕГ. Efelestewlñ Strambu (pag. 41) 


Dela Vasilie Vodă din 7150 Ghenarü 20. — Judecata intre călugăriï 
dela Agapia si сеї dela Папоцій pentru Пеїсвкецій Strambu, ce Aga- 
ріспії arată сАЛа ай dela Aronü Vodă. 

Dă гётавї pre Agapienï şi rumpe uriculü dela Aronü Vodă. 

La 7154, Iunie 10. Iar Vasilie Vodă 1пїйгевсе posesiunea helesteuluí 
Strambu la călugărií din Папи, — сагї йй aŭ dela Radulü Vodă si 
dela Miron Barnoski Vodă. 


In 7165, Мм 26. Gheorghe Sefanü intšresce posesiunea de maï 
susü ві têrgovețiï din Пагійй să nu vineze pesce. «Таг pre cine va 
prinde umblándü cu năvóde зай cu alte тадйезігії, să ФА a le lua 
năvódele si voloacele ce vorů avé dola dinsii şi să-i bată şi să-ï всо{й 
de acolo să nu maï vêneze pesce si să le strice măestriile.y 


Гас. 44.— Бе[апб Vodă în 7168 Febr. 27 iar judecă рге Agapieniï, 
cu сої din Iangu si dă dreptate {ой celorü din Папи, conformù dre- 
suluï de danie si miluire dela Radulü Vodă, si dela Mironü Barnoski 
Vodă, si de întăritură si de danie «și de miluire dela însuşi cinstitulü 
si luminatulü părintele тей Vasilie Voevodů.» 

* 


Intre documentele Delenilorü sunt si acte relative la о veche fa- 
brică de sticle се a esistatü acolo în secolulù XVIII. 

Vomü publica acele acte in memoriulü nostru despre industria si 
сотегсіцій (егеї. 
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